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На основу члана IV. В. 7. а)(IV) Устава Федерације 

Босне и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ИЗМЈЕНАМА И 
ДОПУНАМА ЗАКОНА О ГАСОВОДУ "ЈУЖНА 

ИНТЕРКОНЕКЦИЈА БОСНА И ХЕРЦЕГОВИНА И 
РЕПУБЛИКА ХРВАТСКА" 

Проглашава се Закон о измјенама и допунама Закона о 
гасоводу "Јужна интерконекција Босна и Херцеговина и 
Република Хрватска", који је усвојио Парламент Федерације 
Босне и Херцеговине на сједници Представничког дома од 
08.04.2026. године и на сједници Дома народа од 15.04.2026. 
године. 

Број 01-02-1-221-01/26 
16. априла 2026. године 

Сарајево 
Предсједница 

Лидија Брадара, с. р. 
 

ЗАКОН 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О 

ГАСОВОДУ "ЈУЖНА ИНТЕРКОНЕКЦИЈА БОСНА И 
ХЕРЦЕГОВИНА И РЕПУБЛИКА ХРВАТСКА" 

Члан 1. 
У Закону о гасоводу "Јужна интерконекција Босна и 

Херцеговина и Република Хрватска" ("Службене новине 
Федерације БиХ", број 10/25) у члану 1. иза ријечи: "и 
правцу Посушје" додаје се интерпункцијски знак цртица и 
ријеч "Груде", иза ријечи: "Горњем Вакуфу - Ускопљу" 
додаје се интерпункцијски знак зарез и ријечи: "Доњем 
Вакуфу", иза ријечи "Јајцу" додаје се интерпункцијски знак 
зарез и ријечи: "те одвојку за Чапљину и додатним правцем 
Кладањ - Тузла", а ријечи: "тачку интерконекције", бришу се. 

Члан 2. 
Члан 4. брише се. 

Члан 3. 
Члан 5. мијења се и гласи: 

"Члан 5. 
(Инвеститор) 

(1) За носитеља инвестиције пројекта изградње гасовода 
"Јужна интерконекција БиХ и Република Хрватска" 
одређује се компанија AAFS Infrastructure and Energy 
д.о.о. са сједиштем у Сарајеву (у даљњем тексту: 
Инвеститор). 

(2) Права и обавезе уговорних страна у вези са 
реализацијом пројекта из става (1) овог члана уредити 
ће се Уговором који ће Инвеститор и Влада Федерације 
Босне и Херцеговине склопити у року од 30 дана од 
дана ступања на снагу овог закона. Приликом закљу-
чења Уговора, уговорне стране могу примијењивати 
одредбе Закона о концесијама Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 
40/02 и 61/03) које се односе на закључење уговора о 
концесији. 
Оквирни садржај Уговора из овог става ће утврдити 
Влада Федерације Босне и Херцеговине посебним 
закључком. 

(3) Оператор постојећег транспортног система у Федера-
цији Босне и Херцеговине као дотадашњи носилац 
инвестиционо - техничке документације и важећих 
аката дужан је на захтјев Инвеститора предати 
документацију у року од 15 дана од дана подношења 
захтјева уз обавезу Инвеститора на сношење стварних 
трошкова које је Оператор постојећег транспортног 
система у Федерацији Босне и Херцеговине издвојио за 
израду те документације. 

(4) Након преузимања документације из става (3) овог 
члана Инвеститор подноси захтјеве надлежним 
тијелима за измјену свих важећих аката. 

(5) Надлежна тијела из става (4) овог члана дужна су 
извршити измјену важећих аката у року од 15 дана од 
дана пријема писаног захтјева Инвеститора. 

(6) Инвеститор ће пројекат изградње гасовода "Јужна 
интерконекција БиХ и Република Хрватска" реализи-
рати кроз: 
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a) изградњу интерконекцијског транспортног 
гасовода у Босни и Херцеговини на правцу 
Посушје - Томиславград - Шуица - Купрес - 
Бугојно - Нови Травник/Травник и правцу 
Посушје - Груде - Широки Бријег - Мостар; 

б) изградњу одвојка за Ливно, Горњи Вакуф - 
Ускопље, Доњи Вакуф, Јајце, те одвојак Чапљину; 

ц) изградња додатног правца Кладањ - Тузла. 
(7) Инвеститор из става (1) овог члана дужан је да, након 

пуштања у погон гасовода "Јужна интерконекција БиХ 
и Република Хрватска" из става (6) овог члана, 
обезбиједи његов сигуран рад и све техничке услове за 
прихват у транспортни систем гаса и његову испоруку 
корисницима. 

(8) Оператор постојећег транспортног система у Федера-
цији Босне и Херцеговине се задужује да оспособи 
постојећи властити транспортни систем (етапно) за 
реверзибилан рад и прилагоди га техничким захтјевима, 
и на тај начин омогући стабилно снабдијевање 
постојећих потрошача у Федерацији Босне и 
Херцеговине. 

(9) Изузетно од одредби Закона о привредним друштвима 
("Службене новине Федерације БиХ", бр. 81/15 и 
75/21), за било какву, директну или индиректну 
промјену власничке или управљачке контроле над 
Инвеститором, укључујући стицање или располагање 
са више од 15% удјела, отуђење економских интереса, 
давање опција или на било који други начин оптерећи-
вања удјела у Инвеститору није дозвољено без претход-
ног одобрења Парламента Федерације Босне и Херцего-
вине. Ово се не односи на финансирање или рефинан-
сирање, давање или извршење осигурања, опције, 
конвертибилне инструменте, пријеносе економских 
интереса, интерне реорганизације или промјене на 
нивоу власника које не доводе до промјене контроле. 

(10) Инвеститор је дужан пријавити сваку намјеравану 
промјену из става (9) овог члана Влади Федерације 
Босне и Херцеговине. Непоступање по овој обавези 
представља основ за покретање поступка одузимања 
права додијељених овим законом." 

Члан 4. 
Члан 6. брише се. 

Члан 5. 
Члан 7. мијења се и гласи: 

"Члан 7. 
(Јавни интерес и проведба експропријације) 

(1) Утврђује се да је изградња гасовода "Јужна 
интерконекција БиХ и Република Хрватска" јавни и 
стратешки интерес Федерације Босне и Херцеговине. 

(2) Изузетно од одредби Закона о експропријацији 
("Службене новине Федерације БиХ", бр. 70/07, 36/10, 
25/12, 8/15 - Пресуда Уставног суда Федерације Босне и 
Херцеговине број У-64/14 и 34/16), Инвеститор је 
корисник експропријације и ради потребе за изградњу, 
рад и одржавање пројекта "Јужна интерконекција БиХ 
и Република Хрватска" не плаћа накнаду за експро-
присану некретнину Федерацији Босне и Херцеговине, 
кантонима, градовима, општинама, јавним предузећима 
или јавним установама. 

(3) Инвеститор је дужан да обештетити власнике некретни-
на, физичка лица, за експроприсане некретнине. 

(4) Обавезују се општинске службе за управу које проводе 
поступке експропријације, кроз намјенски формиране 
комисије, да обезбиједе приоритетан рад комисија на 
предметима експропријације везаним за реализацију 

пројекта "Јужна интерконекција БиХ и Република 
Хрватска". 

(5) Све експроприсане некретнине добијају статус добра од 
општег интереса." 

Члан 6. 
У члану 9. став (3) иза ријечи: "из става (2) овог члана" 

додају се ријечи: "као и сви услови заштите околиша 
прописаних накнадно у складу са ставом (5) овог члана." 

Члан 7. 
Овај закон ступа на снагу осмога дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Потпредсједавајућа 
Представничког дома 

Парламента Федерације БиХ 
Др сци. Азра Окић, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламента Федерације БиХ 
Томислав Мартиновић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana IV. B. 7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O GASOVODU "JUŽNA 
INTERKONEKCIJA BOSNA I HERCEGOVINA I 

REPUBLIKA HRVATSKA" 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
gasovodu "Južna interkonekcija Bosna i Hercegovina i Republika 
Hrvatska", koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
Hercegovine na sjednici Predstavničkog doma od 08.04.2026. 
godine i na sjednici Doma naroda od 15.04.2026. godine. 

Broj 01-02-1-221-01/26 
16. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjednica 

Lidija Bradara, s. r. 
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O GASOVODU 
"JUŽNA INTERKONEKCIJA BOSNA I HERCEGOVINA 

I REPUBLIKA HRVATSKA" 

Član 1. 
U Zakonu o gasovodu "Južna interkonekcija Bosna i 

Hercegovina i Republika Hrvatska" ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 10/25) u članu 1. iza riječi: "i pravcu Posušje" dodaje 
se interpunkcijski znak crtica i riječ "Grude", iza riječi: "Gornjem 
Vakufu - Uskoplju" dodaje se interpunkcijski znak zarez i riječi: 
"Donjem Vakufu", iza riječi "Jajcu" dodaje se interpunkcijski 
znak zarez i riječi: "te odvojku za Čapljinu i dodatnim pravcem 
Kladanj - Tuzla", a riječi: "tačku interkonekcije", brišu se. 

Član 2. 
Član 4. briše se. 

Član 3. 
Član 5. mijenja se i glasi: 

"Član 5. 
(Investitor) 

(1) Za nositelja investicije projekta izgradnje gasovoda "Južna 
interkonekcija BiH i Republika Hrvatska" određuje se 
kompanija AAFS Infrastructure and Energy d.o.o. sa 
sjedištem u Sarajevu (u daljnjem tekstu: Investitor). 

(2) Prava i obaveze ugovornih strana u vezi sa realizacijom 
projekta iz stava (1) ovog člana urediti će se Ugovorom koji 
će Investitor i Vlada Federacije Bosne i Hercegovine sklo-
piti u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog 
zakona. Prilikom zaključenja Ugovora, ugovorne strane 
mogu primijenjivati odredbe Zakona o koncesijama Federa-
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cije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 40/02 i 61/03) koje se odnose na zaključenje 
ugovora o koncesiji. 
Okvirni sadržaj Ugovora iz ovog stava će utvrditi Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine posebnim zaključkom. 

(3) Operator postojećeg transportnog sistema u Federaciji 
Bosne i Hercegovine kao dotadašnji nosilac investiciono - 
tehničke dokumentacije i važećih akata dužan je na zahtjev 
Investitora predati dokumentaciju u roku od 15 dana od 
dana podnošenja zahtjeva uz obavezu Investitora na 
snošenje stvarnih troškova koje je Operator postojećeg 
transportnog sistema u Federaciji Bosne i Hercegovine 
izdvojio za izradu te dokumentacije. 

(4) Nakon preuzimanja dokumentacije iz stava (3) ovog člana 
Investitor podnosi zahtjeve nadležnim tijelima za izmjenu 
svih važećih akata. 

(5) Nadležna tijela iz stava (4) ovog člana dužna su izvršiti 
izmjenu važećih akata u roku od 15 dana od dana prijema 
pisanog zahtjeva Investitora. 

(6) Investitor će projekat izgradnje gasovoda "Južna 
interkonekcija BiH i Republika Hrvatska" realizirati kroz: 
a) izgradnju interkonekcijskog transportnog gasovoda u 

Bosni i Hercegovini na pravcu Posušje – Tomi-
slavgrad - Šuica - Kupres - Bugojno - Novi Travnik/ 
Travnik i pravcu Posušje - Grude - Široki Brijeg - 
Mostar; 

b) izgradnju odvojka za Livno, Gornji Vakuf - Uskoplje, 
Donji Vakuf, Jajce, te odvojak Čapljinu; 

c) izgradnja dodatnog pravca Kladanj - Tuzla. 
(7) Investitor iz stava (1) ovog člana dužan je da, nakon 

puštanja u pogon gasovoda "Južna interkonekcija BiH i 
Republika Hrvatska" iz stava (6) ovog člana, obezbijedi 
njegov siguran rad i sve tehničke uslove za prihvat u 
transportni sistem gasa i njegovu isporuku korisnicima. 

(8) Operator postojećeg transportnog sistema u Federaciji 
Bosne i Hercegovine se zadužuje da osposobi postojeći 
vlastiti transportni sistem (etapno) za reverzibilan rad i 
prilagodi ga tehničkim zahtjevima, i na taj način omogući 
stabilno snabdijevanje postojećih potrošača u Federaciji 
Bosne i Hercegovine. 

(9) Izuzetno od odredbi Zakona o privrednim društvima 
("Službene novine Federacije BiH", br. 81/15 i 75/21), za 
bilo kakvu, direktnu ili indirektnu promjenu vlasničke ili 
upravljačke kontrole nad Investitorom, uključujući sticanje 
ili raspolaganje sa više od 15% udjela, otuđenje ekonom-
skih interesa, davanje opcija ili na bilo koji drugi način 
opterećivanja udjela u Investitoru nije dozvoljeno bez 
prethodnog odobrenja Parlamenta Federacije Bosne i 
Hercegovine. Ovo se ne odnosi na finansiranje ili refinansi-
ranje, davanje ili izvršenje osiguranja, opcije, konvertibilne 
instrumente, prijenose ekonomskih interesa, interne 
reorganizacije ili promjene na nivou vlasnika koje ne 
dovode do promjene kontrole. 

(10) Investitor je dužan prijaviti svaku namjeravanu promjenu iz 
stava (9) ovog člana Vladi Federacije Bosne i Hercego-
vine. Nepostupanje po ovoj obavezi predstavlja osnov za 
pokretanje postupka oduzimanja prava dodijeljenih ovim 
zakonom." 

Član 4. 
Član 6. briše se. 

Član 5. 
Član 7. mijenja se i glasi: 

"Član 7. 
(Javni interes i provedba eksproprijacije) 

(1) Utvrđuje se da je izgradnja gasovoda "Južna interkonekcija 
BiH i Republika Hrvatska" javni i strateški interes 
Federacije Bosne i Hercegovine. 

(2) Izuzetno od odredbi Zakona o eksproprijaciji ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12, 8/15 - 
Presuda Ustavnog suda Federacije Bosne i Hercegovine 
broj U-64/14 i 34/16), Investitor je korisnik eksproprijacije i 
radi potrebe za izgradnju, rad i održavanje projekta "Južna 
interkonekcija BiH i Republika Hrvatska" ne plaća naknadu 
za eksproprisanu nekretninu Federaciji Bosne i Hercego-
vine, kantonima, gradovima, općinama, javnim preduze-
ćima ili javnim ustanovama. 

(3) Investitor je dužan da obeštetiti vlasnike nekretnina, fizička 
lica, za eksproprisane nekretnine. 

(4) Obavezuju se općinske službe za upravu koje provode 
postupke eksproprijacije, kroz namjenski formirane komi-
sije, da obezbijede prioritetan rad komisija na predmetima 
eksproprijacije vezanim za realizaciju projekta "Južna 
interkonekcija BiH i Republika Hrvatska". 

(5) Sve eksproprisane nekretnine dobijaju status dobra od 
općeg interesa." 

Član 6. 
U članu 9. stav (3) iza riječi: "iz stava (2) ovog člana" 

dodaju se riječi: "kao i svi uslovi zaštite okoliša propisanih 
naknadno u skladu sa stavom (5) ovog člana." 

Član 7. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Potpredsjedavajuća 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Dr. sci. Azra Okić, s. r. 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r. 

 

 
Temeljem članka IV. B. 7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O PLINOVODU "JUŽNA 
INTERKONEKCIJA BOSNA I HERCEGOVINA I 

REPUBLIKA HRVATSKA" 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
plinovodu "Južna interkonekcija Bosna i Hercegovina i 
Republika Hrvatska", koji je usvojio Parlament Federacije Bosne 
i Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma od 8.4.2026. 
godine i na sjednici Doma naroda od 15.4.2026. godine. 

Broj 01-02-1-221-01/26 
16. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjednica 

Lidija Bradara, v. r. 
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

PLINOVODU "JUŽNA INTERKONEKCIJA BOSNA I 
HERCEGOVINA I REPUBLIKA HRVATSKA" 

Članak 1. 
U Zakonu o plinovodu "Južna interkonekcija Bosna i 

Hercegovina i Republika Hrvatska" ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 10/25) u članku 1. iza riječi: "i pravcu Posušje" dodaje 
se interpunkcijski znak crtica i riječ "Grude", iza riječi: "Gornjem 
Vakufu - Uskoplju" dodaje se interpunkcijski znak zarez i riječi: 
"Donjem Vakufu", iza riječi "Jajcu" dodaje se interpunkcijski 
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znak zarez i riječi: "te odvojku za Čapljinu i dodatnim pravcem 
Kladanj - Tuzla", a riječi: "točku interkonekcije", brišu se. 

Članak 2. 
Članak 4. briše se. 

Članak 3. 
Članak 5. mijenja se i glasi: 

"Članak 5. 
(Investitor) 

(1) Za nositelja investicije projekta izgradnje plinovoda "Južna 
interkonekcija BiH i Republika Hrvatska" određuje se 
kompanija AAFS Infrastructure and Energy d.o.o. sa 
sjedištem u Sarajevu (u daljnjem tekstu: Investitor). 

(2) Prava i obveze ugovornih strana u svezi s realiziranjem 
projekta iz stavka (1) ovog članka urediti će se Ugovorom 
koji će Investitor i Vlada Federacije Bosne i Hercegovine 
sklopiti u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog 
zakona. Prilikom zaključenja Ugovora, ugovorne strane 
mogu primijenjivati odredbe Zakona o koncesijama 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 40/02 i 61/03) koje se odnose na 
zaključenje ugovora o koncesiji. 
Okvirni sadržaj Ugovora iz ovog stavka će utvrditi Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine posebnim zaključkom. 

(3) Operator postojećeg transportnog sustava u Federaciji 
Bosne i Hercegovine kao dotadašnji nositelj investicijsko - 
tehničke dokumentacije i važećih akata dužan je na zahtjev 
Investitora predati dokumentaciju u roku od 15 dana od 
dana podnošenja zahtjeva uz obvezu Investitora na snošenje 
stvarnih troškova koje je Operator postojećeg transportnog 
sustava u Federaciji Bosne i Hercegovine izdvojio za izradu 
te dokumentacije. 

(4) Nakon preuzimanja dokumentacije iz stavka (3) ovog 
članka Investitor podnosi zahtjeve nadležnim tijelima za 
izmjenu svih važećih akata. 

(5) Nadležna tijela iz stavka (4) ovog članka dužna su izvršiti 
izmjenu važećih akata u roku od 15 dana od dana primitka 
pisanog zahtjeva Investitora. 

(6) Investitor će projekat izgradnje plinovoda "Južna 
interkonekcija BiH i Republika Hrvatska" realizirati kroz: 
a) izgradnju interkonekcijskog transportnog plinovoda u 

Bosni i Hercegovini na pravcu Posušje – Tomislav-
grad - Šuica - Kupres - Bugojno - Novi Travnik/ 
Travnik i pravcu Posušje - Grude - Široki Brijeg - 
Mostar; 

b) izgradnju odvojka za Livno, Gornji Vakuf - Uskoplje, 
Donji Vakuf, Jajce, te odvojak Čapljinu; 

c) izgradnja dodatnog pravca Kladanj - Tuzla. 
(7) Investitor iz stavka (1) ovog članka dužan je da, nakon 

puštanja u pogon plinovoda "Južna interkonekcija BiH i 
Republika Hrvatska" iz stavka (6) ovog članka, osigura 
njegov siguran rad i sve tehničke uvjete za prihvat u 
transportni sustav plina i njegovu isporuku korisnicima. 

(8) Operator postojećeg transportnog sustava u Federaciji 
Bosne i Hercegovine se zadužuje da osposobi postojeći 
vlastiti transportni sustav (etapno) za reverzibilan rad i 
prilagodi ga tehničkim zahtjevima, i na taj način omogući 
stabilnu opskrbu postojećih potrošača u Federaciji Bosne i 
Hercegovine. 

(9) Izuzetno od odredbi Zakona o gospodarskim društvima 
("Službene novine Federacije BiH", br. 81/15 i 75/21), za 
bilo kakvu, izravnu ili neizravnu promjenu vlasničke ili 
upravljačke kontrole nad Investitorom, uključujući stjecanje 
ili raspolaganje sa više od 15% udjela, otuđenje 
ekonomskih interesa, davanje opcija ili na bilo koji drugi 
način opterećivanja udjela u Investitoru nije dozvoljeno bez 

prethodnog odobrenja Parlamenta Federacije Bosne i 
Hercegovine. Ovo se ne odnosi na financiranje ili refinanci-
ranje, davanje ili izvršenje osiguranja, opcije, konvertibilne 
instrumente, prijenose ekonomskih interesa, internog 
reorganiziranja ili promjene na razini vlasnika koje ne 
dovode do promjene kontrole. 

(10) Investitor je dužan prijaviti svaku namjeravanu promjenu iz 
stavka (9) ovog članka Vladi Federacije Bosne i Hercego-
vine. Nepostupanje po ovoj obvezi predstavlja temelj za 
pokretanje postupka oduzimanja prava dodijeljenih ovim 
zakonom." 

Članak 4. 
Članak 6. briše se. 

Članak 5. 
Članak 7. mijenja se i glasi: 

"Članak 7. 
(Javni interes i provedba izvlaštenja) 

(1) Utvrđuje se da je izgradnja plinovoda "Južna interkonekcija 
BiH i Republika Hrvatska" javni i strateški interes 
Federacije Bosne i Hercegovine. 

(2) Izuzetno od odredbi Zakona o izvlaštenju ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12, 8/15 - 
Presuda Ustavnog suda Federacije Bosne i Hercegovine 
broj U-64/14 i 34/16), Investitor je korisnik izvlaštenja i 
radi potrebe za izgradnju, rad i održavanje projekta "Južna 
interkonekcija BiH i Republika Hrvatska" ne plaća naknadu 
za izvlaštenu nekretninu Federaciji Bosne i Hercegovine, 
kantonima, gradovima, općinama, javnim poduzećima ili 
javnim ustanovama. 

(3) Investitor je dužan da obešteti vlasnike nekretnina, fizičke 
osobe, za izvlaštene nekretnine. 

(4) Obvezuju se općinske službe za upravu koje provode 
postupke izvlaštenja, kroz namjenski formirana povjeren-
stva, da osiguraju prioritetan rad povjerenstava na predme-
tima izvlaštenja vezanim za realiziranje projekta "Južna 
interkonekcija BiH i Republika Hrvatska". 

(5) Sve izvlaštene nekretnine dobijaju status dobra od općeg 
interesa." 

Članak 6. 
U članku 9. stavak (3) iza riječi: "iz stavka (2) ovog članka" 

dodaju se riječi: "kao i svi uvjeti zaštite okoliša propisanih 
naknadno sukladno stavku (5) ovog članka." 

Članak 7. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Dopredsjedateljica 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Dr. sc. Azra Okić, v. r. 

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r. 
 

ВЛАДА ФЕДЕРАЦИЈЕ 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

686 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), а у вези са чланом 9. 
став (1) Уредбе о вршењу овлаштења у привредним 
друштвима са учешћем државног капитала из надлежности 
Федерације Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 
25/25 и 97/25), Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 
69. сједници, одржаној 09.04.2026. године, доноси 
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ОДЛУКУ 
О РАСПИСИВАЊУ ЈАВНОГ КОНКУРСА ЗА ИЗБОР И 
НОМИНОВАЊЕ ДВА ЧЛАНА НАДЗОРНОГ ОДБОРА 
ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "БИНАС" Д.Д. БУГОЈНО 

ИСПРЕД ДРЖАВНОГ КАПИТАЛА 

I 
Покреће се процедура за избор и номиновање два члана 

Надзорног одбора Привредног друштва "Бинас" д.д. Бугојно 
испред државног капитала на период до истека мандата 
чланова Надзорног одбора који су именовани на период од 
четири године, почев од 29.07.2024. године. 

II 
Поступак из тачке I ове одлуке провест ће Комисија 

коју је именовала Влада Федерације Босне и Херцеговине 
Одлуком о оснивању Комисије за избор и именовање 
чланова надзорних одбора у привредним друштвима са 
учешћем државног капитала у којима надлежност Федера-
ције Босне и Херцеговине врши Влада Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 65/23 
и 92/25), са задатком да сачини листу са ужим избором 
кандидата који испуњавају критерије за именовање, по 
потреби прикупи додатне информације о кандидатима, обави 
интервју са кандидатима и након тога, писменом препо-
руком предложи Влади Федерације Босне и Херцеговине 
ранг-листу са најбољим кандидатима на даље разматрање. 

Листу кандидата и записник са копијом свих пријава 
кандидата и достављених доказа Комисија из става (1) ове 
тачке дужна је доставити Влади Федерације Босне и 
Херцеговине на избор и именовање. 

III 
Јавни конкурс из тачке I ове одлуке објавиће се у 

"Службеним новинама Федерације БиХ" и дневном листу 
"Ослобођење". 

IV 
За реализацију тачке III ове одлуке задужује се 

Федерално министарство енергије, рударства и индустрије. 

V 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 605/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u vezi sa članom 9. stav 
(1) Uredbe o vršenju ovlaštenja u privrednim društvima sa 
učešćem državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 
9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O RASPISIVANJU JAVNOG KONKURSA ZA IZBOR I 

NOMINOVANJE DVA ČLANA NADZORNOG ODBORA 
PRIVREDNOG DRUŠTVA "BINAS" D.D. BUGOJNO 

ISPRED DRŽAVNOG KAPITALA 

I. 
Pokreće se procedura za izbor i nominovanje dva člana 

Nadzornog odbora Privrednog društva "Binas" d.d. Bugojno 
ispred državnog kapitala na period do isteka mandata članova 

Nadzornog odbora koji su imenovani na period od četiri godine, 
počev od 29.07.2024. godine. 

II. 
Postupak iz tačke I. ove odluke provest će Komisija koju je 

imenovala Vlada Federacije Bosne i Hercegovine Odlukom o 
osnivanju Komisije za izbor i imenovanje članova nadzornih 
odbora u privrednim društvima sa učešćem državnog kapitala u 
kojima nadležnost Federacije Bosne i Hercegovine vrši Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 65/23 i 92/25), sa zadatkom da sačini listu sa užim 
izborom kandidata koji ispunjavaju kriterije za imenovanje, po 
potrebi prikupi dodatne informacije o kandidatima, obavi intervju 
sa kandidatima i nakon toga, pismenom preporukom predloži 
Vladi Federacije Bosne i Hercegovine rang-listu sa najboljim 
kandidatima na dalje razmatranje. 

Listu kandidata i zapisnik sa kopijom svih prijava kandidata 
i dostavljenih dokaza Komisija iz stava (1) ove tačke dužna je 
dostaviti Vladi Federacije Bosne i Hercegovine na izbor i 
imenovanje. 

III. 
Javni konkurs iz tačke I. ove odluke objavit će se u "Službe-

nim novinama Federacije BiH" i dnevnom listu "Oslobođenje". 

IV. 
Za realizaciju tačke III. ove odluke zadužuje se Federalno 

ministarstvo energije, rudarstva i industrije. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 605/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u svezi s člankom 9. 
stavak (1) Uredbe o vršenju ovlasti u gospodarskim društvima sa 
sudjelovanjem državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne 
i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 
3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O RASPISIVANJU JAVNOG NATJEČAJA ZA IZBOR I 
NOMINIRANJE DVA ČLANA NADZORNOG ODBORA 
GOSPODARSKOG DRUŠTVA "BINAS" D.D. BUGOJNO 

ISPRED DRŽAVNOG KAPITALA 

I. 
Pokreće se procedura za izbor i nominiranje dva člana 

Nadzornog odbora Gospodarskog društva "Binas" d.d. Bugojno 
ispred državnog kapitala na razdoblje do isteka mandata članova 
Nadzornog odbora koji su imenovani na razdoblje od četiri 
godine, počev od 29.07.2024. godine. 

II. 
Postupak iz točke I. ove odluke provest će Povjerenstvo 

koju je imenovala Vlada Federacije Bosne i Hercegovine 
Odlukom o osnivanju Povjerenstva za izbor i nominiranje 
članova nadzornih odbora u gospodarskim društvima sa 
sudjelovanjem državnog kapitala u kojima nadležnost Federacije 
Bosne i Hercegovine vrši Vlada Federacije Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", br. 65/23 i 92/25), sa 
zadatkom da sačini listu sa užim izborom kandidata koji 
ispunjavaju kriterije za imenovanje, po potrebi prikupi dodatne 
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informacije o kandidatima, obavi intervju sa kandidatima i nakon 
toga, pismenom preporukom predloži Vladi Federacije Bosne i 
Hercegovine rang-listu sa najboljim kandidatima na dalje 
razmatranje. 

Listu kandidata i zapisnik sa kopijom svih prijava kandidata 
i dostavljenih dokaza Povjerenstvo iz stavka (1) ove točke dužno 
je dostaviti Vladi Federacije Bosne i Hercegovine na izbor i 
imenovanje. 

III. 
Javni konkurs iz točke I. ove odluke objavit će se u 

"Službenim novinama Federacije BiH" i dnevnom listu 
"Oslobođenje". 

IV. 
Za realizaciju točke III. ove odluke zadužuje se Federalno 

ministarstvo energije, rudarstva i industrije. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 605/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

687 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), а у вези са чланом 7. 
Закона о министарским, владиним и другим именовањима 
Федерације Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 12/03, 34/03 и 65/13), Влада 
Федерације Босне и Херцеговине, на 69. сједници, одржаној 
09.04.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О УТВРЂИВАЊУ КРИТЕРИЈА ЗА ИЗБОР И 

НОМИНОВАЊЕ ДВА ЧЛАНА НАДЗОРНОГ ОДБОРА 
ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "БИНАС" Д.Д. БУГОЈНО 

ИСПРЕД ДРЖАВНОГ КАПИТАЛА 

I 
Овом одлуком утврђују се критерији за избор и 

номиновање два члана Надзорног одбора Привредног 
друштва "Бинас" д.д. Бугојно испред државног капитала. 

II 
Општи критерији за избор и номиновање два члана 

Надзорног одбора Привредног друштва "Бинас" д.д. Бугојно 
испред државног капитала: 

- да је старији од 18 година; 
- да није отпуштен из државне службе као 

резултат дисциплинске мјере на било којем 
нивоу у Босни и Херцеговини (било на нивоу 
државе или ентитета) у периоду од три године 
прије дана објављивања упражњене позиције; 

- да се на њега не односи члан IX.1. Устава Босне 
и Херцеговине. 

Посебни критерији за избор и номиновање два члана 
Надзорног одбора Привредног друштва "Бинас" д.д. Бугојно 
испред државног капитала: 

- да је држављанин Босне и Херцеговине; 
- да посједује универзитетску диплому (VII степен), 

односно високо образовање првог циклуса које се 
вреднује са 240 ECTS бодова или другог или 
трећег циклуса Болоњског система студирања; 

- да није осуђиван за кривично дјело и за прекршај 
неспојив са дужношћу у надзорном одбору, пет 

година од дана правоснажности пресуде, 
искључујући вријеме затворске казне; 

- да није лице којем је пресудом суда забрањено 
обављање активности у надлежности надзорног 
одбора; 

- да није на функцији у политичкој странци; 
- да нема приватни/финансијски интерес у 

привредном друштву у чији се надзорни одбор 
кандидује; 

- да није директор или члан управе друштва; 
- да није изабрани званичник, носилац извршних 

функција или савјетник у смислу Закона о сукобу 
интереса у органима власти у Федерацији Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације 
БиХ", број: 70/08); 

- да није лице којег искључују одредбе Закона о 
привредним друштвима ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 81/15 и 75/21); 

- да није лице којег искључују одредбе Уредбе о 
вршењу овлаштења у привредним друштвима са 
учешћем државног капитала из надлежности 
Федерације Босне и Херцеговине ("Службене 
новине Федерације БиХ", бр. 20/16, 3/17, 9/17, 
69/17, 96/17, 101/22, 25/25 и 97/25); 

- да не постоје друге законске сметње за обављање 
послова у надзорном одбору у који се кандидује; 

- да посједује цертификат о завршеном усаврша-
вању у складу са Уредбом о усавршавању пред-
сједника и чланова надзорних одбора и управа 
привредних друштава са учешћем државног 
капитала ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 71/09, 33/10, 23/11, 83/11, 2/13, 80/13, 48/15, 
60/16, 88/17 и 19/22). Уколико кандидат не 
посједује цертификат, дужан је доставити изјаву, 
овјерену код надлежног органа, којом се обавезује 
да ће у року од шест мјесеци проћи стручно 
усавршавање и стећи цертификат о завршеном 
усавршавању, односно доставити важеће увјерење 
о свом статусу као кандидату у поступку 
усавршавања из члана 7а. ове Уредбе. 

III 
Приликом процјене квалификација и искустава свих 

кандидата узет ће се у обзир и слиједеће: 
- способност препознавања, заступања и заштите 

интереса привредног друштва и уважавања 
интереса других заинтересованих судионика; 

- способност за савјесно, одлучно, одговорно и 
професионално обављање упражњене позиције; 

- изражена индивидуалност, иницијативност, 
независност у раду и доношењу одлука; 

- комуникацијске и организацијске способности; 
- знања и способности разумјевања пословних 

извјештаја, познавање привредног права и 
укупног законодавства на подручју дјеловања 
надзорних одбора, корпоративног управљања и 
стратегије пословне етике; 

- способност управљања финансијским и људским 
ресурсима и наклоњеност тимском раду; 

- резултати рада остварени током каријере. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 606/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
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Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u vezi sa članom 7. 
Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 12/03, 34/03 i 65/13), Vlada Federacije Bosne i Herce-
govine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU KRITERIJA ZA IZBOR I 

NOMINOVANJE DVA ČLANA NADZORNOG ODBORA 
PRIVREDNOG DRUŠTVA "BINAS" D.D. BUGOJNO 

ISPRED DRŽAVNOG KAPITALA 

I. 
Ovom odlukom utvrđuju se kriteriji za izbor i nominovanje 

dva člana Nadzornog odbora Privrednog društva "Binas" d.d. 
Bugojno ispred državnog kapitala. 

II. 
Opšti kriteriji za izbor i nominovanje dva člana Nadzornog 

odbora Privrednog društva "Binas" d.d. Bugojno ispred državnog 
kapitala: 

- da je stariji od 18 godina; 
- da nije otpušten iz državne službe kao rezultat 

disciplinske mjere na bilo kojem nivou u Bosni i 
Hercegovini (bilo na nivou države ili entiteta) u 
periodu od tri godine prije dana objavljivanja 
upražnjene pozicije; 

- da se na njega ne odnosi član IX.1. Ustava Bosne i 
Hercegovine. 

Posebni kriteriji za izbor i nominovanje dva člana 
Nadzornog odbora Privrednog društva "Binas" d.d. Bugojno 
ispred državnog kapitala: 

- da je državljanin Bosne i Hercegovine; 
- da posjeduje univerzitetsku diplomu (VII stepen), 

odnosno visoko obrazovanje prvog ciklusa koje se 
vrednuje sa 240 ECTS bodova ili drugog ili trećeg 
ciklusa Bolonjskog sistema studiranja; 

- da nije osuđivan za krivično djelo i za prekršaj 
nespojiv sa dužnošću u nadzornom odboru, pet godina 
od dana pravosnažnosti presude, isključujući vrijeme 
zatvorske kazne; 

- da nije lice kojem je presudom suda zabranjeno 
obavljanje aktivnosti u nadležnosti nadzornog odbora; 

- da nije na funkciji u političkoj stranci; 
- da nema privatni/finansijski interes u privrednom 

društvu u čiji se nadzorni odbor kandiduje; 
- da nije direktor ili član uprave društva; 
- da nije izabrani zvaničnik, nosilac izvršnih funkcija ili 

savjetnik u smislu Zakona o sukobu interesa u 
organima vlasti u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", broj: 70/08); 

- da nije lice kojeg isključuju odredbe Zakona o 
privrednim društvima ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 81/15 i 75/21); 

- da nije lice kojeg isključuju odredbe Uredbe o vršenju 
ovlaštenja u privrednim društvima sa učešćem 
državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 
97/25); 

- da ne postoje druge zakonske smetnje za obavljanje 
poslova u nadzornom odboru u koji se kandiduje; 

- da posjeduje certifikat o završenom usavršavanju u 
skladu sa Uredbom o usavršavanju predsjednika i 
članova nadzornih odbora i uprava privrednih 

društava sa učešćem državnog kapitala ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 71/09, 33/10, 23/11, 
83/11, 2/13, 80/13, 48/15, 60/16, 88/17 i 19/22). 
Ukoliko kandidat ne posjeduje certifikat, dužan je 
dostaviti izjavu, ovjerenu kod nadležnog organa, 
kojom se obavezuje da će u roku od šest mjeseci proći 
stručno usavršavanje i steći certifikat o završenom 
usavršavanju, odnosno dostaviti važeće uvjerenje o 
svom statusu kao kandidatu u postupku usavršavanja 
iz člana 7a. ove Uredbe. 

III. 
Prilikom procjene kvalifikacija i iskustava svih kandidata 

uzet će se u obzir i slijedeće: 
- sposobnost prepoznavanja, zastupanja i zaštite 

interesa privrednog društva i uvažavanja interesa 
drugih zainteresovanih sudionika; 

- sposobnost za savjesno, odlučno, odgovorno i 
profesionalno obavljanje upražnjene pozicije; 

- izražena individualnost, inicijativnost, nezavisnost u 
radu i donošenju odluka; 

- komunikacijske i organizacijske sposobnosti; 
- znanja i sposobnosti razumjevanja poslovnih izvje-

štaja, poznavanje privrednog prava i ukupnog zakono-
davstva na području djelovanja nadzornih odbora, 
korporativnog upravljanja i strategije poslovne etike; 

- sposobnost upravljanja finansijskim i Ijudskim 
resursima i naklonjenost timskom radu; 

- rezultati rada ostvareni tokom karijere. 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 606/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u svezi s člankom 7. 
Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 12/03, 34/03 i 65/13), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU KRITERIJA ZA IZBOR I 

NOMINIRANJE DVA ČLANA NADZORNOG ODBORA 
GOSPODARSKOG DRUŠTVA "BINAS" D.D. BUGOJNO 

ISPRED DRŽAVNOG KAPITALA 

I. 
Ovom odlukom utvrđuju se kriteriji za izbor i nominiranje 

dva člana Nadzornog odbora Gospodarskog društva "Binas" d.d. 
Bugojno ispred državnog kapitala. 

II. 
Opći kriteriji za izbor i nominiranje dva člana Nadzornog 

odbora Gospodarskog društva "Binas" d.d. Bugojno ispred 
državnog kapitala: 
- da je stariji od 18 godina; 
- da nije otpušten iz državne službe kao rezultat stegovne 

mjere na bilo kojoj razini u Bosni i Hercegovini (bilo na 
razini države ili entiteta) u razdoblju od tri godine prije dana 
objave upražnjene pozicije; 

- da se na njega ne odnosi član IX.1. Ustava Bosne i 
Hercegovine. 
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Posebni kriteriji za izbor i nominiranje dva člana 
Nadzornog odbora Gospodarskog društva "Binas" d.d. Bugojno 
ispred državnog kapitala: 

- da je državljanin Bosne i Hercegovine; 
- da posjeduje sveučilišnu diplomu (VII stupanj), 

odnosno visoko obrazovanje prvog ciklusa koje se 
vrednuje sa 240 ECTS bodova ili drugog ili trećeg 
ciklusa Bolonjskog sustava studiranja; 

- da nije osuđivan za kazneno djelo i za prekršaj 
nespojiv sa dužnošću u nadzornom odboru, pet godina 
od dana pravomoćnosti presude, isključujući vrijeme 
zatvorske kazne; 

- da nije lice kojem je presudom suda zabranjeno 
obavljanje aktivnosti u nadležnosti nadzornog odbora; 

- da nije na funkciji u političkoj stranci; 
- da nema privatni/financijski interes u gospodarskom 

društvu u čiji se nadzorni odbor kandiduje; 
- da nije ravnatelj ili član uprave društva; 
- da nije izabrani dužnosnik, nositelj izvršnih funkcija 

ili savjetnik u smislu Zakona o sukobu interesa u 
organima vlasti u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", broj: 70/08); 

- da nije lice kojeg isključuju odredbe Zakona o 
gospodarskim društvima ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 81/15 i 75/21); 

- da nije lice kojeg isključuju odredbe Uredbe o vršenju 
ovlasti u gospodarskim društvima sa sudjelovanjem 
državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 
97/25); 

- da ne postoje druge zakonske smetnje za obavljanje 
poslova u nadzornom odboru u koji se kandidira; 

- da posjeduje certifikat o završenom usavršavanju 
sukladno Uredbi o usavršavanju predsjednika i člano-
va nadzornih odbora i uprava gospodarskih društava 
sa sudjelovanjem državnog kapitala ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 71/09, 33/10, 23/11, 
83/11, 2/13, 80/13, 48/15, 60/16, 88/17 i 19/22). 
Ukoliko kandidat ne posjeduje certifikat, dužan je 
dostaviti izjavu, ovjerenu kod nadležnog organa, 
kojom se obvezuje da će u razdoblju od šest mjeseci 
proći stručno usavršavanje i steći certifikat o 
završenom usavršavanju, odnosno dostaviti važeće 
uvjerenje o svom statusu kao kandidatu u postupku 
usavršavanja iz članka 7a. ove Uredbe. 

III. 
Prilikom procjene kvalifikacija i iskustava svih kandidata 

uzet će se u obzir i slijedeće: 
- sposobnost prepoznavanja, zastupanja i zaštite 

interesa gospodarskog društva i uvažavanja interesa 
drugih zainteresiranih sudionika; 

- sposobnost za savjesno, odlučno, odgovorno i 
profesionalno obavljanje upražnjene pozicije; 

- izražena individualnost, inicijativnost, neovisnosti u 
radu i donošenju odluka; 

- komunikacijske i organizacijske sposobnosti; 
- znanja i sposobnosti razumjevanja poslovnih izvješća, 

poznavanje gospodarskog prava i ukupnog zakono-
davstva na području djelovanja nadzornih odbora, 
korporativnog upravljanja i strategije poslovne etike; 

- sposobnost upravljanja financijskim i ljudskim 
resursima i naklonjenost timskom radu; 

- rezultati rada ostvareni tokom karijere. 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 606/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

688 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), на приједлог 
Федералног министарства образовања и науке, Влада 
Федерације Босне и Херцеговине, на 69. сједници, одржаној 
09.04.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ОДОБРАВАЊУ ПРОДАЈЕ 1 (ЈЕДНОГ) СЛУЖБЕНОГ 

ПУТНИЧКОГ ВОЗИЛА ФЕДЕРАЛНОГ 
МИНИСТАРСТВА ОБРАЗОВАЊА И НАУКЕ 

I. 
Одобрава се Федералном министарству образовања и 

науке продаја 1 (једног) службеног путничког возила 
сљедећих карактеристика: 

 
Марка - Тип Volkswagen - Passat 

Година производње 2007. 

Број шасије WWWZZZ3CZ89000177 

Број мотора BKP 271674 

Запремина мотора 1968 cm3 

Снага мотора 103 kW 

Врста мотора Дизел 

Боја Сива 

II. 
Продаја службеног путничког возила из тачке I ове 

одлуке реализоват ће се путем јавног надметања - 
лицитације, уз обавезно објављивање у једним дневним 
новинама. 

III. 
Продају ће извршити Служба за заједничке послове 

органа и тијела Федерације Босне и Херцеговине, у сарадњи 
са Федералним министарством образовања и науке. 

IV. 
Након извршене продаје, Федерално министарство 

образовања и науке ће извршити искњижавање моторног 
возила из Главне књиге трезора и своје књиговодствене 
евиденције. 

V. 
Финансијска средства која се остваре од продаје су 

приход Буџета Федерације Босне и Херцеговине. 

VI. 
Федерално министарство образовања и науке се 

изузима од обавезе утврђене у тачки 4. Закључка Владе 
Федерације Босне и Херцеговине, В. број 1317/2025 од 
11.08.2025. године. 

VII. 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 608/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
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Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), na prijedlog Federalnog 
ministarstva obrazovanja i nauke, Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU PRODAJE 1 (JEDNOG) SLUŽBENOG 
PUTNIČKOG VOZILA FEDERALNOG MINISTARSTVA 

OBRAZOVANJA I NAUKE 

I. 
Odobrava se Federalnom ministarstvu obrazovanja i nauke 

prodaja 1 (jednog) službenog putničkog vozila sljedećih 
karakteristika: 

 
Marka - Tip Volkswagen - Passat 

Godina proizvodnje 2007. 

Broj šasije WWWZZZ3CZ89000177 

Broj motora BKP 271674 

Zapremina motora 1968 cm3 

Snaga motora 103 kW 

Vrsta motora Dizel 

Boja Siva 

II. 
Prodaja službenog putničkog vozila iz tačke I. ove odluke 

realizovat će se putem javnog nadmetanja - licitacije, uz 
obavezno objavljivanje u jednim dnevnim novinama. 

III. 
Prodaju će izvršiti Služba za zajedničke poslove organa i 

tijela Federacije Bosne i Hercegovine, u saradnji sa Federalnim 
ministarstvom obrazovanja i nauke. 

IV. 
Nakon izvršene prodaje, Federalno ministarstvo 

obrazovanja i nauke će izvršiti isknjižavanje motornog vozila iz 
Glavne knjige trezora i svoje knjigovodstvene evidencije. 

V. 
Finansijska sredstva koja se ostvare od prodaje su prihod 

Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine. 

VI. 
Federalno ministarstvo obrazovanja i nauke se izuzima od 

obaveze utvrđene u tački 4. Zaključka Vlade Federacije Bosne i 
Hercegovine, V. broj 1317/2025 od 11.08.2025. godine. 

VII. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 608/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), na prijedlog Federalnog 
ministarstva obrazovanja i znanosti, Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU PRODAJE 1 (JEDNOG) SLUŽBENOG 
PUTNIČKOG VOZILA FEDERALNOG MINISTARSTVA 

OBRAZOVANJA I ZNANOSTI 

I. 
Odobrava se Federalnom ministarstvu obrazovanja i 

znanosti prodaja 1 (jednog) službenog putničkog vozila sljedećih 
karakteristika: 

 
Marka - Tip Volkswagen - Passat 

Godina proizvodnje 2007. 

Broj šasije WWWZZZ3CZ89000177 

Broj motora BKP 271674 

Zapremina motora 1968 cm3 

Snaga motora 103 kW 

Vrsta motora Dizel 

Boja Siva 

II. 
Prodaja službenog putničkog vozila iz točke I. ove odluke 

realizirat će se putem javnog nadmetanja - licitacije, uz obvezno 
objavljivanje u jednim dnevnim novinama. 

III. 
Prodaju će izvršiti Služba za zajedničke poslove organa i 

tijela Federacije Bosne i Hercegovine, u suradnji s Federalnim 
ministarstvom obrazovanja i znanosti. 

IV. 
Nakon izvršene prodaje, Federalno ministarstvo 

obrazovanja i znanosti će izvršiti isknjižavanje motornog vozila 
iz Glavne knjige trezora i svoje knjigovodstvene evidencije. 

V. 
Financijska sredstva koja se ostvare od prodaje su prihod 

Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine. 

VI. 
Federalno ministarstvo obrazovanja i znanosti se izuzima 

od obveze utvrđene u točki 4. Zaključka Vlade Federacije Bosne 
i Hercegovine, V. broj 1317/2025 od 11.08.2025. godine. 

VII. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 608/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

689 
На основу члана 32. ст. (1) тачка а) и (2) и члана 39. 

Закона о извршавању Буџета Федерације Босне и Херцего-
вине за 2026. годину ("Службене новине Федерације БиХ", 
број 6/26), на приједлог федералног министра за питања 
бораца и инвалида одбрамбено-ослободилачког рата/феде-
ралног министра за питања бранитеља и инвалида домо-
винског рата, Влада Федерације Босне и Херцеговине на 69. 
сједници, одржаној 09.04.2026. године, доноси 
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ОДЛУКУ 
О УСВАЈАЊУ ПРОГРАМА УТРОШКА СРЕДСТАВА-

ПОБОЉШАВАЊЕ ДРУШТВЕНО-ЕКОНОМСКОГ 
СТАТУСА ПРИПАДНИКА БОРАЧКЕ ПОПУЛАЦИЈЕ 

И ОЧУВАЊЕ ТЕКОВИНА ОДБРАМБЕНО-
ОСЛОБОДИЛАЧКОГ РАТА "ТЕКУЋИ ТРАНСФЕРИ 

ПОЈЕДИНЦИМА - ЗА ПОМОЋ У ЛИЈЕЧЕЊУ 
БОРАЦА" УТВРЂЕНОГ БУЏЕТОМ ФЕДЕРАЦИЈЕ 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ ЗА 2026. ГОДИНУ, 
ФЕДЕРАЛНОМ МИНИСТАРСТВУ ЗА ПИТАЊА 

БОРАЦА И ИНВАЛИДА ОДБРАМБЕНО-
ОСЛОБОДИЛАЧКОГ РАТА/ФЕДЕРАЛНОМ 

МИНИСТАРСТВУ ЗА ПИТАЊА БРАНИТЕЉА И 
ИНВАЛИДА ДОМОВИНСКОГ РАТА 

I 
Усваја се Програм утрошка средстава-Побољшавање 

друштвено-економског статуса припадника борачке попу-
лације и очување тековина одбрамбено-ослободилачког рата 
"Текући трансфери појединцима - За помоћ у лијечењу 
бораца", утврђених на раздјелу 32., глава 3201 Федерално 
министарство за питања бораца и инвалида одбрамбено-
ослободилачког рата/Федерално министарство за питања 
бранитеља и инвалида домовинског рата (у даљем тексту: 
Федерално министарство), економски код 6142, Буџета 
Федерације Босне и Херцеговине за 2026. годину 
("Службене новине Федерације БиХ", број 6/26), са 
критеријима расподјеле средстава. 

II 
Средства из тачке I Одлуке утврђена су Буџетом 

Федерације Босне и Херцеговине за 2026. годину у износу од 
4.000.000,00 КМ (словима: четиримилиона и 00/100 КМ), а 
одобрават ће се на сљедећи начин: 

а) У складу са одредбама Закона о правима 
демобилизираних бранилаца и чланова њихових 
породица ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 54/19, 29/22, 81/23 и 60/24), за демобилизиране 
браниоце за властито лијечење и 

б) За "Текући трансфер појединцима - За помоћ у 
лијечењу бораца" за сљедеће категорије: чланове 
уже породице демобилизираних бранилаца, поро-
дице погинулих бранилаца, породице умрлих 
ратних војних инвалида, породице умрлих добит-
ника највећих ратних признања и одликовања и 
породице умрлих демобилизираних бранилаца. 

ц) Под чланом уже породице лица из тачке б) овог 
члана сматрају се родитељи, брачни партнер и 
дјеца. 

д) Изузетно за члана породице који је одлуком 
надлежног органа проглашен неспособним за при-
вређивање подносилац захтјева може остварити 
право на новчану помоћ за плаћање трошкова 
његовог лијечења неовисно да ли члан породице 
живи у заједничком домаћинству са подносиоцем 
захтјева. 

III 
(1) Право на једнократну новчану помоћ за лијечење лица 

из тачке II подтачка б) ове одлуке остварује се 
подношењем пријаве са релевантном документацијом 
по основу јавног позива који расписује Федерално 
министарство. 

(2) Пријаву за остваривање права на једнократну новчану 
помоћ за лијечење, лица из тачке II подтачка б) ове 
одлуке могу поднијети за властито лијечење или за 
лијечење члана уже породице из тачке II подтачка д), 
као и родитељ/старатељ за малољетно дијете. 

(3) Право на једнократну новчану помоћ се остварује под 
условом да подносилац пријаве испуњава опће и 
посебне услове за додјелу једнократне новчане помоћи 
за лијечење према овој одлуци. 

(4) Право на једнократну новчану помоћ за плаћање 
трошкова лијечења може се остварити само једанпут у 
двије календарске године. 

(5) Изузетно у тешким случајевима имајући у виду тежину 
болести и трошкове лијечења федерални министар 
може рјешењем одобрити једнократну новчану помоћ 
за плаћање трошкова лијечења неовисно од тога што је 
подносилац захтјева то право остварио у претходној 
календарској години. 

IV 
(1) Финансијска средства за исплату једнократних 

новчаних помоћи за плаћање трошкова лијечења лица 
из тачке II подтачка б) ове одлуке обезбиједит ће се у 
Буџету Федерације Босне и Херцеговине. 

(2) Уколико обезбијеђена буџетска средства из става (1) 
ове тачке нису довољна за рјешавање свих захтјева који 
испуњавају услове дефинисане овом одлуком у текућој 
години, исти ће бити рјешавани у складу са одредбама 
тачке X став (5) ове одлуке. 

V 
Једнократна новчана помоћ за плаћање трошкова 

лијечења се може одобрити за плаћање трошкова лијечења: 
а) у Босни и Херцеговини; 
б) у иностранству, ако је у питању обољење које се 

не може лијечити у Босни и Херцеговини. 

VI 
Расподјела средстава "Текући трансфери појединцима - 

За помоћ у лијечењу бораца", утврђених тачком II подтачка 
б) ове одлуке, ће се вршити на основу јавног позива који 
расписује Федерално министарство, а који ће бити објављен 
у дневним новинама и на web страници Федералног 
министарства, у складу са опћим и посебним условима за 
додјелу једнократне новчане помоћи за лијечење. 

VII 
Право на једнократну новчану помоћ за плаћање 

трошкова лијечења подносилац захтјева може остварити 
уколико испуњава сљедеће опће услове: 

а) има пријављено мјесто пребивалишта на подручју 
Федерације Босне и Херцеговине, односно мјесто 
боравишта у статусу повратника у ентитет 
Републику Српску и Брчко дистрикт Босне и 
Херцеговине; 

б) докаже статус члана породице погинулог бранио-
ца, умрлог РВИ, умрлог добитника највећег 
ратног признања и одликовања, а за умрлог и 
живог демобилизираног браниоца припадност 
Оружаним снагама у трајању од најмање 12 
(дванаест) мјесеци; 

ц) приложи ваљану медицинску документацију за 
одобравање једнократне новчане помоћи за 
лијечење, не старију од једне године од дана под-
ношења захтјева и да се ради о обољењу са Листе 
обољења за остваривање права на једнократну по-
моћ за лијечење чланова уже породице демобили-
зираних бранилаца, породице погинулих брани-
лаца, породице умрлих ратних војних инвалида, 
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породице умрлих добитника највећих ратних 
признања и одликовања и породице умрлих 
демобилизираних бранилаца (у даљем тексту: 
Листа обољења), која се налази у прилогу ове 
одлуке и чини саставни дио Одлуке; 

д) да то право није већ остварио код овог Министар-
ства по истом или другом основу у текућој и 
претходној календарској години. 

VIII 
Право на једнократну новчану помоћ за плаћање 

трошкова лијечања у иностранству, подносилац пријаве 
може остварити под условом да поред опћих услова из тачке 
VII ове одлуке испуњава сљедеће посебне услове: 

а) да се обољење не може лијечити у Федерацији 
Босне и Херцеговине, у складу са Правилником о 
увјетима и поступку упућивања осигураних лица 
на лијечење у иностранство ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 93/13, 102/15, 16/19 и 22/19); 

б) да је прибављен приједлог универзитетско-кли-
ничке болнице (клиничке здравствене установе) 
која се бави лијечењем обољења за које се тражи 
одлазак на лијечење у иностранство, са мишље-
њем лијечничког конзилија издатог сагласно Пра-
вилнику о поступку и начину рада лијечничког 
конзилијума ("Службене новине Федерације 
БиХ", број 55/13); 

ц) да достави предрачун трошкова будућег лијечења 
у иностранству са спецификацијом трошкова 
лијечења, односно за започето или завршено 
лијечење у иностранству, доказе о насталим 
трошковима. 

IX 
Финансијска средства из тачке IV ове одлуке, могу се 

одобрити за помоћ у лијечењу обољења утврђених Листом 
обољења, која се налази у прилогу ове одлуке и чини њен 
саставни дио (Прилог). 

X 
(1) За помоћ у лијечењу утврђених Листом обољења - у 

Босни и Херцеговини, као и за лијечења у иностранству 
за која у поступку није доказано да испуњавају услове 
из тачке VIII ове одлуке, а лијечили су се у Босни и 
Херцеговини и то докажу релевантном медицинском 
документацијом, признаје се једнократна новчана 
помоћ у висини од 300,00 КМ (словима: тристотине и 
00/100 КМ). 

(2) За помоћ у лијечењу тешких обољења у иностранству, 
под условом да су поред опћих испуњени и посебни 
услови из тачке VIII. ове одлуке, може се одобрити 
једнократна новчана помоћ за плаћање трошкова 
лијечења у износу до 2.000,00 КМ (словима: 
двијехиљаде и 00/100 КМ). 

(3) У тешким случајевима, имајући у виду тежину болести 
и трошкове лијечења, као и у случајевима 
специфичним у односу на породичне и друге животне 
прилике подносиоца захтјева, федерални министар 
може, на приједлог надлежне опћинске/градске службе 
за борачко-инвалидску заштиту или савеза борачких 
популација, својим рјешењем донесеним за сваки 
појединачни случај, одобрити већи износ новчане 
помоћи за плаћање трошкова лијечења од износа 
предвиђеног ставом (1) ове тачке, и то највише до 
3.000,00 КМ (словима: трихиљаде и 00/100 КМ). 

(4) У изузетно тешким случајевима везаним за ситуације 
из става (3) ове тачке, Влада Федерације Босне и 
Херцеговине на приједлог Федералног министарства 

може дати претходну сагласност за одобравање већег 
износа новчане помоћи за лијечење у Босни и Херце-
говини или иностранству од износа прецизираних ст. 
(1), (2) и (3) ове тачке, а након чега се доноси рјешење о 
признатом праву у одобреном износу новчане помоћи. 

(5) У случају када одобрена буџетска средства из тачке IV 
став (2) ове одлуке нису довољна за рјешавање свих 
поднесених пријава за одобравање једнократне новчане 
помоћи у лијечењу у текућој години, износ једнократне 
помоћи за плаћање трошкова лијечења у смислу ст. (1) 
и (2) ове тачке се може на основу претходне одлуке 
Федералног министарства умањити до 50% утврђеног 
износа. 

XI 
(1) Поступак остваривања права према овој одлуци врши 

се подношењем пријаве за остваривање права на 
једнократну новчану помоћ за лијечење Федералном 
министарству на прописаном обрасцу. 

(2) Пријава са потребном документацијом се подноси 
надлежној Комисији за помоћ у лијечењу за провођење 
"Текућег трансфера појединцима - За помоћ у лијечењу 
бораца", утврђеног Буџетом Федерације Босне и 
Херцеговине за 2026. годину (у даљем тексту: 
Комисија), која врши увид и провјеру у систему 
неопорезивих накнада како би се искључила могућност 
да је подносилац пријаве већ остварио право на помоћ 
за плаћање трошкова лијечења у претходној години код 
Федералног министарства. 

(3) Комисија врши преглед пријава и утврђује приједлог за 
додјелу помоћи, који се доставља, федералном 
министру, након чега федерални министар доноси 
коначну одлуку о додјели помоћи за лијечење, која ће 
се објавити на wеб страници Федералног министарства. 

(4) Уз пријаву на Јавни позив, подносилац пријаве 
доставља пратећу документацију која ће бити наведена 
у Јавном позиву и пријавном обрасцу. 

(5) Јавни позив за подношење пријава бит ће отворен до 
31.10.2026. године. 

XII 
Поступак прегледа пријава и утврђивања приједлога 

расподјеле средстава у складу са опћим и посебним усло-
вима вршит ће Комисија, а коначно рјешење о одобравању 
средстава у појединачним случајевима доноси федерални 
министар. 

XIII 
За реализацију ове одлуке задужује се Федерално 

министарство и Федерално министарство финансија, свако у 
оквиру своје надлежности. 

XIV 
Федерално министарство ће Извјештај о утрошеним 

средствима доставити Федералном министарству финансија, 
у складу са Законом о извршавању Буџета Федерације Босне 
и Херцеговине за 2026. годину ("Службене новине 
Федерације БиХ", број 6/26). 

XV 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 622/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
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ЛИСТА ОБОЉЕЊА 
ЗА ОСТВАРИВАЊЕ ПРАВА НА ЈЕДНОКРАТНУ 

ПОМОЋ ЗА ЛИЈЕЧЕЊЕ ЧЛАНОВА УЖЕ 
ПОРОДИЦЕ ДЕМОБИЛИЗИРАНИХ БРАНИЛАЦА, 

ПОРОДИЦЕ ПОГИНУЛИХ БРАНИЛАЦА, 
ПОРОДИЦЕ УМРЛИХ РАТНИХ ВОЈНИХ 

ИНВАЛИДА, ПОРОДИЦЕ УМРЛИХ ДОБИТНИКА 
НАЈВЕЋИХ РАТНИХ ПРИЗНАЊА И ОДЛИКОВАЊА 

И ПОРОДИЦЕ УМРЛИХ ДЕМОБИЛИЗИРАНИХ 
БРАНИЛАЦА 

I. Тумори: 

- малигни тумори 
- бенигни тумори који локализацијом или природом 

могу угрозити живот или смањити функцију органа 
или систем 
Напомена: За обољење малигног тумора подносилац 
захтјева има право на једнократну помоћ за плаћање 
трошкова лијечења најкасније у року од 5 (пет) година 
након успостављене дијагнозе, изузев у случају када 
је према медицинској документацији наступило трајно 
оштећење здравственог стања. 

II. Неуромишићна обољења: 

- прогресивна неуромишићна обољења 
- мишићна дистрофија 
- мултипла склероза 
- миастенија гравис 
- неуропатије 
- миопатије 
- епилепсија (неконтролисана или резистентна на 

терапију) 
- незаразни енцефалитиси и енецефаломијелитиси 
- церебрална парализа 

III. Болести коштано-мишићног система и везивног 
ткива: 

- протрузија интервертебралног дискуса са 
компликацијама (тежим функционалним оштећењем 
нерва, мишића, попуштањем сфинктера) захтјевају 
интезиван и дуготрајан медицински третман 

- серопозитивни реуматоидни артитис када је болесник 
неспособан за било какве активности или везан за 
постељу и инвалидска колица. 

- анкилозирајући спондилитис 
- директна инфекција зглобова, код инфективних или 

паразитарних обољења 
- упалне болести зглобова 
- дегенеративна болест периферних зглобова, деформа-

ције краљежнице, закривљеност средњег дијела, 
деформације закривљеност доњег дијела, бочна 
закривљеност краљежнице, дегенеративне промјене 
кичме, под условом да су оперативно третирани 

- упала кости са разарањем, узрокован бактеријама, 
гљивицама и микобактеријама 

- дегенеративне болести костију и зглобова 
- болести које узрокују озбиљне функционалне сметње 

локомоторног апарата и трајно га онемогућавају у 
нормалном обављању свакодневних активности 

IV. Респираторне болести: 

- болести плућа праћене трајним оштећењем респи-
раторне функције (са вриједностима виталних 
плућних параметара: ФВЦ, ФЕВ-1, ФЕВ 1/ФВЦ испод 
40%) 

- хронична опструктивна болест (ХОПБ) 
- емфизем плућа 
- астма бронхијална 

- саркоидоза 
- бронхијектазије 
- апсцес плућа и медијастинума 
- пиоторакс 
- пнеумоторакс 
- синдром респираторног дистреса (РДС) 
- друге плућне болести које су изискивале болничко 

лијечење у посљедњих годину дана 

V. Специфична стања која захтјевају скупи и 
доживотни третман: 

- трансплантације органа 
- трансплантације коштане сржи 
- стања након оперативних стања на срцу, мозгу и 

плућима која захтијевају дуже болничко лијечење, 
опоравак и интензивни медикаментозни третман 
Напомена: За обољење трансплатација коштане сржи 
једнократна помоћ за плаћање трошкова лијечења се 
може одобрити најкасније у року од 5 (пет) година од 
дана извршене трансплатације према медицинској 
документацији, осим ако се ради о потреби поновне 
трансплатације када се једнократна помоћ за лијечење 
може одобрити и унапријед. 

VI. Болести кардиоциркулаторног система: 

- инфаркт миокарда 
- интрацеребрална крварења 
- субарахноидална крварења 
- плућна емболија 
- хипертензивна обољења (са попуштањем срчаног 

мишића) 
- хипертензија (са реналном инсуфицијенцијом) 
- оперативни захвати на срцу (уградња стентова, 

бајпаса, пејсмејкера и др.) 
- аортална расцјепљења-Анеуризма аорте, Дисецтио 

аорте 
- реуматска грозница која обухвата срце 
- Његенерова грануломатоза (запаљење крвних жила) 
- конгениталне малформације срца 

Напомена: За обољење инфаркт миокарда подносилац 
захтјева има право на једнократну помоћ за плаћање 
трошкова лијечења најкасније у року од годину дана 
након болничког лијечења, изузев у случају када је 
према медицинској документацији наступило трајно 
оштећење здравственог стања. 

VII. Психичка обољења: 

- болести због чије природе и стања обољели може 
угрозити свој и/или живот других лица, оштетити 
материјална добра, а које захтијевају стални 
медикаментозни третман и континуирано праћење од 
стране надлежног психијатра 

- посттрауматски стресни поремећај (ПТСП) 
- акутна психоза 
- хронична психоза 
- примарна деменција код Алзхеимерове болести 
- деменција код Паркинсонове болести 
- неспецифична деменција 
- ментална ретардација 
- аутизам 
- Доњн сyндром 

VIII. Системске болести: 

- системски лупус 
- полиартеритис нодоса 
- дифузна системска слеродермија 
- Сјогренов синдром 
- Цронова болест 
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- улцерозни цолитис 
- псориасис 

IX. Ендокрине и метаболичке болести: 

- шећерна болест са јако израженим компликцијама 
(инсулински третирана, сљепоћа, гангрене, бубрежна 
инсуфицијенција) 

- хронични ендокрини поремећаји уколико су 
оперативно третирани 

X. Болести крви, крвотворног система и имунолошког 
система: 

- стечена аплазија црвених крвних зрнаца, 
- мијелопролиферативна обољења коштане сржи-

Мyелофибросис 

XI. Болести гастроинтестиналног и хепатобилијарног 
тракта: 

- хронични панцреатитис-понављајућа упала гуштераче 
- трајна оштећења јетре које захтјевају дуготрајно 

лијечење-Хепатитис цхр. персистенс 
- цироза јетре са трајним оштећењем-Циросис хепатис 

XII. Болести ока и видног живца: 

- упала видног живца, оптички неуритис, губитак вида 
- друге очне болести које су изискивале болничко 

лијечење у посљедњих годину дана 

XIII. Болести урогениталног тракта: 

- нефротски синдром било које етиологије 
- упале бубрега праћене бубрежном инсуфицијенцијом 
- хронична бубрежна инсуфицијенција која захтјева 

трајну дијализу 
- и друге болест урогениталног тракта које су изиски-

вале оперативно и болничко лијечење у посљедњих 
годину дана 

XIV. Повреде, опекотине и ране: 

- повреде (тешке тјелесне повреде које озбиљно 
оштећују здравље и узрок су озбиљних оштећења 
органа, осјетила и органских система, ампутатио, 
фрацтуре, озљеде срца и органа, црусх повреде врата), 
уколико је захтјев за остваривање права поднесен у 
року од једне од дана задобивања повреде 

- опекотине (средње тешко опечени - површине опеко-
тине до 40% или дубоке опекотине нефункционалних 
дијелова тијела до 10% површине, тешко опечени-
површина опекотине прелази преко 40% површине 
тијела или дубоке опекотине функционалних дијелова 
тијела без обзира на њихову површине, смртоносне 
опекотине-оне које захватају површину тијела већу од 
50%), уколико је захтјев за остваривање права 
поднесен у року од једне године у односу на дан 
задобивања опекотине 

- ране (рањавања која су проузроковала трајне 
посљедице по нормалан живот), уколико је захтјев за 
остваривање права поднесен у року од једне године у 
односу на дан рањавања 

XV. Оперативни захвати 
- За озбиљније оперативне захвате, који изискују 

болнички постоперативни третман, подносилац 
захтјева има право на једнократну новчану помоћ за 
лијечење уколико је захтјев за остваривање права 
поднесен у року од једне године у односу на 
оперативни захват. 

- Изузетно, код тежих и сложенијих операција на срцу, 
мозгу, плућима и ампутације удова, које изискују 
стални љекарски надзор и лијечење, подносилац 
захтјева има право на једнократну новчану помоћ за 
плаћање трошкова лијечења континуирано једанпут у 
току календарске године. 
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Na osnovu člana 32. st. (1) tačka a) i (2) i člana 39. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2026. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 6/26), na 
prijedlog federalnog ministra za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata/federalnog ministra za pitanja 
branitelja i invalida domovinskog rata, Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O USVAJANJU PROGRAMA UTROŠKA SREDSTAVA-

POBOLJŠAVANJE DRUŠTVENO-EKONOMSKOG 
STATUSA PRIPADNIKA BORAČKE POPULACIJE I 

OČUVANJE TEKOVINA ODBRAMBENO-
OSLOBODILAČKOG RATA "TEKUĆI TRANSFERI 

POJEDINCIMA - ZA POMOĆ U LIJEČENJU BORACA" 
UTVRĐENOG BUDŽETOM FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE ZA 2026. GODINU, FEDERALNOM 

MINISTARSTVU ZA PITANJA BORACA I INVALIDA 
ODBRAMBENO-OSLOBODILAČKOG 

RATA/FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA PITANJA 
BRANITELJA I INVALIDA DOMOVINSKOG RATA 

I. 
Usvaja se Program utroška sredstava-Poboljšavanje 

društveno-ekonomskog statusa pripadnika boračke populacije i 
očuvanje tekovina odbrambeno-oslobodilačkog rata "Tekući 
transferi pojedincima - Za pomoć u liječenju boraca", utvrđenih 
na razdjelu 32., glava 3201 Federalno ministarstvo za pitanja 
boraca i invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata/Federalno 
ministarstvo za pitanja branitelja i invalida domovinskog rata (u 
daljem tekstu: Federalno ministarstvo), ekonomski kod 6142, 
Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2026. godinu 
("Službene novine Federacije BiH", broj 6/26), sa kriterijima 
raspodjele sredstava. 

II. 
Sredstva iz tačke I. Odluke utvrđena su Budžetom 

Federacije Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u iznosu od 
4.000.000,00 KM (slovima: četirimiliona i 00/100 KM), a 
odobravat će se na sljedeći način: 
a) U skladu sa odredbama Zakona o pravima demobiliziranih 

branilaca i članova njihovih porodica ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 54/19, 29/22, 81/23 i 60/24), za 
demobilizirane branioce za vlastito liječenje i 

b) Za "Tekući transfer pojedincima - Za pomoć u liječenju 
boraca" za sljedeće kategorije: članove uže porodice 
demobiliziranih branilaca, porodice poginulih branilaca, 
porodice umrlih ratnih vojnih invalida, porodice umrlih 
dobitnika najvećih ratnih priznanja i odlikovanja i porodice 
umrlih demobiliziranih branilaca. 

c) Pod članom uže porodice lica iz tačke b) ovog člana 
smatraju se roditelji, bračni partner i djeca. 

d) Izuzetno za člana porodice koji je odlukom nadležnog 
organa proglašen nesposobnim za privređivanje podnosilac 
zahtjeva može ostvariti pravo na novčanu pomoć za 
plaćanje troškova njegovog liječenja neovisno da li član 
porodice živi u zajedničkom domaćinstvu sa podnosiocem 
zahtjeva. 

III. 
(1) Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za liječenje lica iz 

tačke II. podtačka b) ove odluke ostvaruje se podnošenjem 
prijave sa relevantnom dokumentacijom po osnovu javnog 
poziva koji raspisuje Federalno ministarstvo. 

(2) Prijavu za ostvarivanje prava na jednokratnu novčanu 
pomoć za liječenje, lica iz tačke II. podtačka b) ove odluke 
mogu podnijeti za vlastito liječenje ili za liječenje člana uže 

porodice iz tačke II. podtačka d), kao i roditelj/staratelj za 
maloljetno dijete. 

(3) Pravo na jednokratnu novčanu pomoć se ostvaruje pod 
uslovom da podnosilac prijave ispunjava opće i posebne 
uslove za dodjelu jednokratne novčane pomoći za liječenje 
prema ovoj odluci. 

(4) Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za plaćanje troškova 
liječenja može se ostvariti samo jedanput u dvije 
kalendarske godine. 

(5) Izuzetno u teškim slučajevima imajući u vidu težinu bolesti 
i troškove liječenja federalni ministar može rješenjem 
odobriti jednokratnu novčanu pomoć za plaćanje troškova 
liječenja neovisno od toga što je podnosilac zahtjeva to 
pravo ostvario u prethodnoj kalendarskoj godini. 

IV. 
(1) Finansijska sredstva za isplatu jednokratnih novčanih 

pomoći za plaćanje troškova liječenja lica iz tačke II. 
podtačka b) ove odluke obezbijedit će se u Budžetu 
Federacije Bosne i Hercegovine. 

(2) Ukoliko obezbijeđena budžetska sredstva iz stava (1) ove 
tačke nisu dovoljna za rješavanje svih zahtjeva koji 
ispunjavaju uslove definisane ovom odlukom u tekućoj 
godini, isti će biti rješavani u skladu sa odredbama tačke X. 
stav (5) ove odluke. 

V. 
Jednokratna novčana pomoć za plaćanje troškova liječenja 

se može odobriti za plaćanje troškova liječenja: 
a) u Bosni i Hercegovini; 
b) u inostranstvu, ako je u pitanju oboljenje koje se ne 

može liječiti u Bosni i Hercegovini. 

VI. 
Raspodjela sredstava "Tekući transferi pojedincima - Za 

pomoć u liječenju boraca", utvrđenih tačkom II. podtačka b) ove 
odluke, će se vršiti na osnovu javnog poziva koji raspisuje 
Federalno ministarstvo, a koji će biti objavljen u dnevnim 
novinama i na web stranici Federalnog ministarstva, u skladu sa 
općim i posebnim uslovima za dodjelu jednokratne novčane 
pomoći za liječenje. 

VII. 
Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za plaćanje troškova 

liječenja podnosilac zahtjeva može ostvariti ukoliko ispunjava 
sljedeće opće uslove: 

a) ima prijavljeno mjesto prebivališta na području 
Federacije Bosne i Hercegovine, odnosno mjesto 
boravišta u statusu povratnika u entitet Republiku 
Srpsku i Brčko distrikt Bosne i Hercegovine; 

b) dokaže status člana porodice poginulog branioca, 
umrlog RVI, umrlog dobitnika najvećeg ratnog priz-
nanja i odlikovanja, a za umrlog i živog demobili-
ziranog branioca pripadnost Oružanim snagama u 
trajanju od najmanje 12 (dvanaest) mjeseci; 

c) priloži valjanu medicinsku dokumentaciju za 
odobravanje jednokratne novčane pomoći za liječenje, 
ne stariju od jedne godine od dana podnošenja 
zahtjeva i da se radi o oboljenju sa Liste oboljenja za 
ostvarivanje prava na jednokratnu pomoć za liječenje 
članova uže porodice demobiliziranih branilaca, 
porodice poginulih branilaca, porodice umrlih ratnih 
vojnih invalida, porodice umrlih dobitnika najvećih 
ratnih priznanja i odlikovanja i porodice umrlih 
demobiliziranih branilaca (u daljem tekstu: Lista 
oboljenja), koja se nalazi u prilogu ove odluke i čini 
sastavni dio Odluke; 
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d) da to pravo nije već ostvario kod ovog Ministarstva po 
istom ili drugom osnovu u tekućoj i prethodnoj 
kalendarskoj godini. 

VIII. 
Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za plaćanje troškova 

liječanja u inostranstvu, podnosilac prijave može ostvariti pod 
uslovom da pored općih uslova iz tačke VII. ove odluke 
ispunjava sljedeće posebne uslove: 

a) da se oboljenje ne može liječiti u Federaciji Bosne i 
Hercegovine, u skladu sa Pravilnikom o uvjetima i 
postupku upućivanja osiguranih lica na liječenje u 
inostranstvo ("Službene novine Federacije BiH", br. 
93/13, 102/15, 16/19 i 22/19); 

b) da je pribavljen prijedlog univerzitetsko-kliničke 
bolnice (kliničke zdravstvene ustanove) koja se bavi 
liječenjem oboljenja za koje se traži odlazak na 
liječenje u inostranstvo, sa mišljenjem liječničkog 
konzilija izdatog saglasno Pravilniku o postupku i 
načinu rada liječničkog konzilijuma ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 55/13); 

c) da dostavi predračun troškova budućeg liječenja u 
inostranstvu sa specifikacijom troškova liječenja, 
odnosno za započeto ili završeno liječenje u 
inostranstvu, dokaze o nastalim troškovima. 

IX. 
Finansijska sredstva iz tačke IV. ove odluke, mogu se 

odobriti za pomoć u liječenju oboljenja utvrđenih Listom 
oboljenja, koja se nalazi u prilogu ove odluke i čini njen 
sastavni dio (Prilog). 

X. 
(1) Za pomoć u liječenju utvrđenih Listom oboljenja - u Bosni i 

Hercegovini, kao i za liječenja u inostranstvu za koja u 
postupku nije dokazano da ispunjavaju uslove iz tačke VIII. 
ove odluke, a liječili su se u Bosni i Hercegovini i to dokažu 
relevantnom medicinskom dokumentacijom, priznaje se 
jednokratna novčana pomoć u visini od 300,00 KM 
(slovima: tristotine i 00/100 KM). 

(2) Za pomoć u liječenju teških oboljenja u inostranstvu, pod 
uslovom da su pored općih ispunjeni i posebni uslovi iz 
tačke VIII. ove odluke, može se odobriti jednokratna 
novčana pomoć za plaćanje troškova liječenja u iznosu do 
2.000,00 KM (slovima: dvijehiljade i 00/100 KM). 

(3) U teškim slučajevima, imajući u vidu težinu bolesti i 
troškove liječenja, kao i u slučajevima specifičnim u odnosu 
na porodične i druge životne prilike podnosioca zahtjeva, 
federalni ministar može, na prijedlog nadležne općinske/ 
gradske službe za boračko-invalidsku zaštitu ili saveza 
boračkih populacija, svojim rješenjem donesenim za svaki 
pojedinačni slučaj, odobriti veći iznos novčane pomoći za 
plaćanje troškova liječenja od iznosa predviđenog stavom 
(1) ove tačke, i to najviše do 3.000,00 KM (slovima: 
trihiljade i 00/100 KM). 

(4) U izuzetno teškim slučajevima vezanim za situacije iz stava 
(3) ove tačke, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine na 
prijedlog Federalnog ministarstva može dati prethodnu 
saglasnost za odobravanje većeg iznosa novčane pomoći za 
liječenje u Bosni i Hercegovini ili inostranstvu od iznosa 
preciziranih st. (1), (2) i (3) ove tačke, a nakon čega se 
donosi rješenje o priznatom pravu u odobrenom iznosu 
novčane pomoći. 

(5) U slučaju kada odobrena budžetska sredstva iz tačke IV. 
stav (2) ove odluke nisu dovoljna za rješavanje svih 
podnesenih prijava za odobravanje jednokratne novčane 
pomoći u liječenju u tekućoj godini, iznos jednokratne 
pomoći za plaćanje troškova liječenja u smislu st. (1) i (2) 

ove tačke se može na osnovu prethodne odluke Federalnog 
ministarstva umanjiti do 50% utvrđenog iznosa. 

XI. 
(1) Postupak ostvarivanja prava prema ovoj odluci vrši se 

podnošenjem prijave za ostvarivanje prava na jednokratnu 
novčanu pomoć za liječenje Federalnom ministarstvu na 
propisanom obrascu. 

(2) Prijava sa potrebnom dokumentacijom se podnosi 
nadležnoj Komisiji za pomoć u liječenju za provođenje 
"Tekućeg transfera pojedincima - Za pomoć u liječenju 
boraca", utvrđenog Budžetom Federacije Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu (u daljem tekstu: Komisija), 
koja vrši uvid i provjeru u sistemu neoporezivih naknada 
kako bi se isključila mogućnost da je podnosilac prijave već 
ostvario pravo na pomoć za plaćanje troškova liječenja u 
prethodnoj godini kod Federalnog ministarstva. 

(3) Komisija vrši pregled prijava i utvrđuje prijedlog za dodjelu 
pomoći, koji se dostavlja federalnom ministru, nakon čega 
federalni ministar donosi konačnu odluku o dodjeli pomoći 
za liječenje, koja će se objaviti na web stranici Federalnog 
ministarstva. 

(4) Uz prijavu na Javni poziv, podnosilac prijave dostavlja 
prateću dokumentaciju koja će biti navedena u Javnom 
pozivu i prijavnom obrascu. 

(5) Javni poziv za podnošenje prijava bit će otvoren do 
31.10.2026. godine. 

XII. 
Postupak pregleda prijava i utvrđivanja prijedloga 

raspodjele sredstava u skladu sa općim i posebnim uslovima vršit 
će Komisija, a konačno rješenje o odobravanju sredstava u 
pojedinačnim slučajevima donosi federalni ministar. 

XIII. 
Za realizaciju ove odluke zadužuje se Federalno 

ministarstvo i Federalno ministarstvo finansija, svako u okviru 
svoje nadležnosti. 

XIV. 
Federalno ministarstvo će Izvještaj o utrošenim sredstvima 

dostaviti Federalnom ministarstvu finansija, u skladu sa Zakonom 
o izvršavanju Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2026. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 6/26). 

XV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 622/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

LISTA OBOLJENJA 
ZA OSTVARIVANJE PRAVA NA JEDNOKRATNU 

POMOĆ ZA LIJEČENJE ČLANOVA UŽE PORODICE 
DEMOBILIZIRANIH BRANILACA, PORODICE 

POGINULIH BRANILACA, PORODICE UMRLIH 
RATNIH VOJNIH INVALIDA, PORODICE UMRLIH 

DOBITNIKA NAJVEĆIH RATNIH PRIZNANJA I 
ODLIKOVANJA I PORODICE UMRLIH 

DEMOBILIZIRANIH BRANILACA 

I. Tumori: 

- maligni tumori 
- benigni tumori koji lokalizacijom ili prirodom mogu 

ugroziti život ili smanjiti funkciju organa ili sistem 
Napomena: Za oboljenje malignog tumora podnosilac 
zahtjeva ima pravo na jednokratnu pomoć za plaćanje 
troškova liječenja najkasnije u roku od 5 (pet) godina 
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nakon uspostavljene dijagnoze, izuzev u slučaju kada je 
prema medicinskoj dokumentaciji nastupilo trajno 
oštećenje zdravstvenog stanja. 

II. Neuromišićna oboljenja: 

- progresivna neuromišićna oboljenja 
- mišićna distrofija 
- multipla skleroza 
- miastenija gravis 
- neuropatije 
- miopatije 
- epilepsija (nekontrolisana ili rezistentna na terapiju) 
- nezarazni encefalitisi i enecefalomijelitisi 
- cerebralna paraliza 

III. Bolesti koštano-mišićnog sistema i vezivnog tkiva: 

- protruzija intervertebralnog diskusa sa komplikacijama 
(težim funkcionalnim oštećenjem nerva, mišića, 
popuštanjem sfinktera) zahtjevaju intezivan i dugotrajan 
medicinski tretman 

- seropozitivni reumatoidni artitis kada je bolesnik 
nesposoban za bilo kakve aktivnosti ili vezan za postelju i 
invalidska kolica. 

- ankilozirajući spondilitis 
- direktna infekcija zglobova, kod infektivnih ili 

parazitarnih oboljenja 
- upalne bolesti zglobova 
- degenerativna bolest perifernih zglobova, deformacije 

kralježnice, zakrivljenost srednjeg dijela, deformacije 
zakrivljenost donjeg dijela, bočna zakrivljenost 
kralježnice, degenerativne promjene kičme, pod uslovom 
da su operativno tretirani 

- upala kosti sa razaranjem, uzrokovan bakterijama, 
gljivicama i mikobakterijama 

- degenerativne bolesti kostiju i zglobova 
- bolesti koje uzrokuju ozbiljne funkcionalne smetnje 

lokomotornog aparata i trajno ga onemogućavaju u 
normalnom obavljanju svakodnevnih aktivnosti 

IV. Respiratorne bolesti: 

- bolesti pluća praćene trajnim oštećenjem respiratorne 
funkcije (sa vrijednostima vitalnih plućnih parametara: 
FVC, FEV-1, FEV 1/FVC ispod 40%) 

- hronična opstruktivna bolest (HOPB) 
- emfizem pluća 
- astma bronhijalna 
- sarkoidoza 
- bronhijektazije 
- apsces pluća i medijastinuma 
- piotoraks 
- pneumotoraks 
- sindrom respiratornog distresa (RDS) 
- druge plućne bolesti koje su iziskivale bolničko liječenje u 

posljednjih godinu dana 

V. Specifična stanja koja zahtjevaju skupi i doživotni 
tretman: 

- transplantacije organa 
- transplantacije koštane srži 
- stanja nakon operativnih stanja na srcu, mozgu i plućima 

koja zahtijevaju duže bolničko liječenje, oporavak i 
intenzivni medikamentozni tretman 
Napomena: Za oboljenje transplatacija koštane srži 
jednokratna pomoć za plaćanje troškova liječenja se može 
odobriti najkasnije u roku od 5 (pet) godina od dana 
izvršene transplatacije prema medicinskoj dokumentaciji, 
osim ako se radi o potrebi ponovne transplatacije kada se 
jednokratna pomoć za liječenje može odobriti i unaprijed. 

VI. Bolesti kardiocirkulatornog sistema: 

- infarkt miokarda 
- intracerebralna krvarenja 
- subarahnoidalna krvarenja 
- plućna embolija 
- hipertenzivna oboljenja (sa popuštanjem srčanog mišića) 
- hipertenzija (sa renalnom insuficijencijom) 
- operativni zahvati na srcu (ugradnja stentova, bajpasa, 

pejsmejkera i dr.) 
- aortalna rascjepljenja-Aneurizma aorte, Disectio aorte 
- reumatska groznica koja obuhvata srce 
- Wegenerova granulomatoza (zapaljenje krvnih žila) 
- kongenitalne malformacije srca 

Napomena: Za oboljenje infarkt miokarda podnosilac 
zahtjeva ima pravo na jednokratnu pomoć za plaćanje 
troškova liječenja najkasnije u roku od godinu dana nakon 
bolničkog liječenja, izuzev u slučaju kada je prema 
medicinskoj dokumentaciji nastupilo trajno oštećenje 
zdravstvenog stanja. 

VII. Psihička oboljenja: 

- bolesti zbog čije prirode i stanja oboljeli može ugroziti 
svoj i/ili život drugih lica, oštetiti materijalna dobra, a 
koje zahtijevaju stalni medikamentozni tretman i 
kontinuirano praćenje od strane nadležnog psihijatra 

- posttraumatski stresni poremećaj (PTSP) 
- akutna psihoza 
- hronična psihoza 
- primarna demencija kod Alzheimerove bolesti 
- demencija kod Parkinsonove bolesti 
- nespecifična demencija 
- mentalna retardacija 
- autizam 
- Down syndrom 

VIII. Sistemske bolesti: 

- sistemski lupus 
- poliarteritis nodosa 
- difuzna sistemska slerodermija 
- Sjogrenov sindrom 
- Cronova bolest 
- ulcerozni colitis 
- psoriasis 

IX. Endokrine i metaboličke bolesti: 

- šećerna bolest sa jako izraženim komplikcijama (insulin-
ski tretirana, sljepoća, gangrene, bubrežna insuficijencija) 

- hronični endokrini poremećaji ukoliko su operativno 
tretirani 

X. Bolesti krvi, krvotvornog sistema i imunološkog sistema: 

- stečena aplazija crvenih krvnih zrnaca, 
- mijeloproliferativna oboljenja koštane srži-Myelofibrosis 

XI. Bolesti gastrointestinalnog i hepatobilijarnog trakta: 

- hronični pancreatitis-ponavljajuća upala gušterače 
- trajna oštećenja jetre koje zahtjevaju dugotrajno liječenje-

Hepatitis chr. persistens 
- ciroza jetre sa trajnim oštećenjem-Cirosis hepatis 

XII. Bolesti oka i vidnog živca: 

- upala vidnog živca, optički neuritis, gubitak vida 
- druge očne bolesti koje su iziskivale bolničko liječenje u 

posljednjih godinu dana 

XIII. Bolesti urogenitalnog trakta: 

- nefrotski sindrom bilo koje etiologije 
- upale bubrega praćene bubrežnom insuficijencijom 
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- hronična bubrežna insuficijencija koja zahtjeva trajnu 
dijalizu 

- i druge bolest urogenitalnog trakta koje su iziskivale 
operativno i bolničko liječenje u posljednjih godinu dana 

XIV. Povrede, opekotine i rane: 

- povrede (teške tjelesne povrede koje ozbiljno oštećuju 
zdravlje i uzrok su ozbiljnih oštećenja organa, osjetila i 
organskih sistema, amputatio, fracture, ozljede srca i 
organa, crush povrede vrata), ukoliko je zahtjev za 
ostvarivanje prava podnesen u roku od jedne od dana 
zadobivanja povrede 

- opekotine (srednje teško opečeni - površine opekotine do 
40% ili duboke opekotine nefunkcionalnih dijelova tijela 
do 10% površine, teško opečeni-površina opekotine 
prelazi preko 40% površine tijela ili duboke opekotine 
funkcionalnih dijelova tijela bez obzira na njihovu 
površine, smrtonosne opekotine-one koje zahvataju 
površinu tijela veću od 50%), ukoliko je zahtjev za 

ostvarivanje prava podnesen u roku od jedne godine u 
odnosu na dan zadobivanja opekotine 

- rane (ranjavanja koja su prouzrokovala trajne posljedice 
po normalan život), ukoliko je zahtjev za ostvarivanje 
prava podnesen u roku od jedne godine u odnosu na dan 
ranjavanja 

XV. Operativni zahvati 

- Za ozbiljnije operativne zahvate, koji iziskuju bolnički 
postoperativni tretman, podnosilac zahtjeva ima pravo na 
jednokratnu novčanu pomoć za liječenje ukoliko je 
zahtjev za ostvarivanje prava podnesen u roku od jedne 
godine u odnosu na operativni zahvat. 

- Izuzetno, kod težih i složenijih operacija na srcu, mozgu, 
plućima i amputacije udova, koje iziskuju stalni ljekarski 
nadzor i liječenje, podnosilac zahtjeva ima pravo na 
jednokratnu novčanu pomoć za plaćanje troškova liječenja 
kontinuirano jedanput u toku kalendarske godine. 
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Na temelju članka 32. st. (1) točka a) i (2) i članka 39. 

Zakona o izvršavanju Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine 
za 2026. godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 6/26), 
na prijedlog federalnog ministra za pitanja branitelja i invalida 
domovinskog rata/federalnog ministra za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata, Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O USVAJANJU PROGRAMA UTROŠKA SREDSTAVA-

POBOLJŠAVANJE DRUŠTVENO-EKONOMSKOG 
STATUSA PRIPADNIKA BRANITELJSKE POPULACIJE 

I OČUVANJE TEKOVINA DOMOVINSKOG RATA 
"TEKUĆI TRANSFERI POJEDINCIMA - ZA POMOĆ U 

LIJEČENJU BRANITELJA", UTVRĐENOG 
PRORAČUNOM FEDERACIJE BOSNE I 

HERCEGOVINE ZA 2026, GODINU, FEDERALNOM 
MINISTARSTVU ZA PITANJA BRANITELJA I 

INVALIDA DOMOVINSKOG RATA/FEDERALNOM 
MINISTARSTVU ZA PITANJA BORACA I INVALIDA 

ODBRAMBENO-OSLOBODILAČKOG RATA 

I. 
Usvaja se Program utroška sredstava-Poboljšavanje 

društveno-ekonomskog statusa pripadnika braniteljske populacije 
i očuvanje tekovina domovinskog rata "Tekući transferi 
pojedincima - Za pomoć u liječenju boraca", utvrđenih na 
razdjelu 32., glava 3201 Federalno ministarstvo za pitanja brani-
telja i invalida domovinskog rata (u daljem tekstu: Federalno 
ministarstvo), ekonomski kod 6142, Proračuna Federacije Bosne 
i Hercegovine za 2026. godinu ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 6/26), sa kriterijima raspodjele sredstava. 

II. 
Sredstva iz točke I. Odluke utvrđena su Proračunom 

Federacije Bosne i Hercegovine za 2026. godinu u iznosu od 
4.000.000,00 KM (slovima: četirimilijuna i 00/100 KM), a 
odobravat će se na sljedeći način: 

a) Sukladno odredbama Zakona o pravima razvojačenih 
branitelja i članova njihovih obitelji ("Službene 

novine Federacije BiH", br. 54/19, 29/22, 81/23 i 
60/24), za razvojačene branitelje za vlastito liječenje i 

b) Za "Tekući transfer pojedincima - Za pomoć u 
liječenju branitelja" za sljedeće kategorije: članove 
uže porodice razvojačenih branitelja, obitelji poginu-
lih branitelja, obitelji umrlih ratnih vojnih invalida, 
obitelji umrlih dobitnika najvećih ratnih priznanja i 
odličja i obitelji umrlih razvojačenih branitelja. 

c) Pod članom uže obitelji lica iz točke b) ovog člana 
smatraju se roditelji, bračni partner i djeca. 

d) Izuzetno za člana obitelji koji je odlukom nadležnog 
organa proglašen nesposobnim za privređivanje 
podnosilac zahtjeva može ostvariti pravo na novčanu 
pomoć za plaćanje troškova njegovog liječenja 
neovisno da li član obitelji živi u zajedničkom 
domaćinstvu sa podnositeljem zahtjeva. 

III. 
(1) Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za liječenje lica iz 

točke 11. podtočka b) ove odluke ostvaruje se podnošenjem 
prijave sa relevantnom dokumentacijom na temelju javnog 
poziva koji raspisuje Federalno ministarstvo. 

(2) Prijavu za ostvarivanje prava na jednokratnu novčanu 
pomoć za liječenje, lica iz točke II. podtočka b) ove odluke 
mogu podnijeti za vlastito liječenje ili za liječenje člana uže 
obitelji iz točke II. podtočka d), kao i roditelj/staratelj za 
maloljetno dijete. 

(3) Pravo na jednokratnu novčanu pomoć se ostvaruje pod 
uvjetom da podnositelj prijave ispunjava opće i posebne 
uvjete za dodjelu jednokratne novčane pomoći za liječenje 
prema ovoj odluci. 

(4) Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za plaćanje troškova 
liječenja može se ostvariti samo jedanput u dvije 
kalendarske godine. 

(5) Izuzetno u teškim slučajevima imajući u vidu težinu bolesti 
i troškove liječenja federalni ministar može rješenjem 
odobriti jednokratnu novčanu pomoć za plaćanje troškova 
liječenja neovisno od toga što je podnositelj zahtjeva to 
pravo ostvario u prethodnoj kalendarskoj godini. 
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IV. 
(1) Financijska sredstva za isplatu jednokratnih novčanih 

pomoći za plaćanje troškova liječenja lica iz točke II. 
podtočka b) ove odluke obezbijedit će se u Proračunu 
Federacije Bosne i Hercegovine. 

(2) Ukoliko obezbijeđena proračunska sredstva iz stavka (1) 
ove točke nisu dovoljna za rješavanje svih zahtjeva koji 
ispunjavaju uvjete definirane ovom odlukom u tekućoj 
godini, isti će biti rješavani sukladno odredbama točke X. 
stavak (5) ove odluke. 

V. 
Jednokratna novčana pomoć za plaćanje troškova liječenja 

se može odobriti za plaćanje troškova liječenja: 
a) u Bosni i Hercegovini; 
b) u inostranstvu, ako je u pitanju oboljenje koje se ne 

može liječiti u Bosni i Hercegovini. 

VI. 
Raspodjela sredstava "Tekući transferi pojedincima - Za 

pomoć u liječenju branitelja", utvrđenih točkom II. podtočka b) 
ove odluke, će se vršiti na osnovu javnog poziva koji raspisuje 
Federalno ministarstvo, a koji će biti objavljen u dnevnim 
novinama i na web stranici Federalnog ministarstva, sukladno 
općim i posebnim uvjetima za dodjelu jednokratne novčane 
pomoći za liječenje. 

VII. 
Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za plaćanje troškova 

liječenja podnositelj zahtjeva može ostvariti ukoliko ispunjava 
sljedeće opće uslove: 

a) ima prijavljeno mjesto prebivališta na području 
Federacije Bosne i Hercegovine, odnosno mjesto 
boravišta u statusu povratnika u entitet Republiku 
Srpsku i Brčko distrikt Bosne i Hercegovine; 

b) dokaže status člana obitelji poginulog branitelja, 
umrlog RVI, umrlog dobitnika najvećeg ratnog 
priznanja i odličja, a za umrlog i živog razvojačenog 
branitelja pripadnost Oružanim snagama u trajanju od 
najmanje 12 (dvanaest) mjeseci; 

c) priloži valjanu medicinsku dokumentaciju za 
odobravanje jednokratne novčane pomoći za liječenje, 
ne stariju od jedne godine od dana podnošenja 
zahtjeva i da se radi o oboljenju sa Liste oboljenja za 
ostvarivanje prava na jednokratnu pomoć za liječenje 
članova uže obitelji razvojačenih branitelja, obitelji 
poginulih branitelja, obitelji umrlih ratnih vojnih 
invalida, obitelji umrlih dobitnika najvećih ratnih 
priznanja i odličja i obitelji umrlih razvojačenih 
branitelja (u daljem tekstu: Lista oboljenja), koja se 
nalazi u prilogu ove odluke i čini sastavni dio Odluke; 

d) da to pravo nije već ostvario kod ovog Ministarstva po 
istom ili drugom temelju u tekućoj i prethodnoj 
kalendarskoj godini. 

VIII. 
Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za plaćanje troškova 

liječanja u inozemstvu I podnosilac prijave može ostvariti pod 
uvjetom da pored općih uvjeta iz točke VII. ove odluke ispunjava 
sljedeće posebne uvjete: 

a) da se oboljenje ne može liječiti u Federaciji Bosne i 
Hercegovine, sukladno sa Pravilnikom o uvjetima i 
postupku upućivanja osiguranih osoba na liječenje u 
inozemstvo ("Službene novine Federacije BiH", br. 
93/13, 102/15, 16/19 i 22/19); 

b) da je pribavljen prijedlog univerzitetsko-kliničke 
bolnice (kliničke zdravstvene ustanove koja se bavi 
liječenjem oboljenja za koje se traži odlazak na 
liječenje u inozemstvo, sa mišljenjem liječničkog 

konzilija izdatog suglasno Pravilniku o postupku i 
načinu rada liječničkog konzilijuma ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 55/13); 

c) da dostavi predračun troškova budućeg liječenja u 
inozemstvu sa specifikacijom troškova liječenja, 
odnosno za započeto ili završeno liječenje u 
inozemstvu, dokaze o nastalim troškovima. 

IX. 
Financijska sredstva iz točke IV. ove odluke, mogu se 

odobriti za pomoć u liječenju oboljenja utvrđenih Listom 
oboljenja, koja se nalazi u prilogu ove odluke i čini njen 
sastavni dio (Prilog). 

X. 
(1) Za pomoć u liječenju utvrđenih Listom oboljenja - u Bosni i 

Hercegovini, kao i za liječenja u inozemstvu za koja u 
postupku nije dokazano da ispunjavaju uvjete iz točke VIII. 
ove odluke, a liječili su se u Bosni i Hercegovini i to dokažu 
relevantnom medicinskom dokumentacijom, priznaje se 
jednokratna novčana pomoć u visini od 300,00 KM 
(slovima: tristotine i 00/100 KM). 

(2) Za pomoć u liječenju teških oboljenja u inozemstvu, pod 
uvjetom da su pored općih ispunjeni i posebni uvjeti iz 
točke VIII. ove odluke, može se odobriti jednokratna 
novčana pomoć za plaćanje troškova liječenja u iznosu do 
2.000,00 KM (slovima: dvijetisuće i 00/100 KM). 

(3) U teškim slučajevima, imajući u vidu težinu bolesti i 
troškove liječenja, kao i u slučajevima specifičnim u odnosu 
na obiteljske i druge životne prilike podnositelja zahtjeva, 
federalni ministar može, na prijedlog nadležne 
općinske/gradske službe za braniteljsko-invalidsku zaštitu 
ili saveza braniteljskih populacija, svojim rješenjem 
donesenim za svaki pojedinačni slučaj, odobriti veći iznos 
novčane pomoći za plaćanje troškova liječenja od iznosa 
predviđenog stavkom (1) ove točke, i to najviše do 3.000,00 
KM (slovima: tritisuće i 00/100 KM). 

(4) U izuzetno teškim slučajevima vezanim za situacije iz 
stavka (3) ove točke, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine 
na prijedlog Federalnog ministarstva može dati prethodnu 
suglasnost za odobravanje većeg iznosa novčane pomoći za 
liječenje u Bosni i Hercegovini ili inozemstvu od iznosa 
preciziranih st. (1), (2) i (3) ove točke, a nakon čega se 
donosi rješenje o priznatom pravu u odobrenom iznosu 
novčane pomoći. 

(5) U slučaju kada odobrena proračunska sredstva iz točke IV. 
stavak (2) ove odluke nisu dovoljna za rješavanje svih 
podnesenih prijava za odobravanje jednokratne novčane 
pomoći u liječenju u tekućoj godini, iznos jednokratne 
pomoći za plaćanje troškova liječenja u smislu st. (1) i (2) 
ove točke se može na osnovu prethodne odluke Federalnog 
ministarstva umanjiti do 50% utvrđenog iznosa. 

XI. 
(1) Postupak ostvarivanja prava prema ovoj odluci vrši se 

podnošenjem prijave za ostvarivanje prava na jednokratnu 
novčanu pomoć za liječenje Federalnom ministarstvu na 
propisanom obrascu. 

(2) Prijava sa potrebnom dokumentacijom se podnosi 
nadležnoj Komisiji za pomoć u liječenju za provođenje 
"Tekućeg transfera pojedincima - Za pomoć u liječenju 
branitelja", utvrđenog Proračunom Federacije Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu (u daljem tekstu: Komisija), 
koja vrši uvid i provjeru u sistemu neoporezivih naknada 
kako bi se isključila mogućnost da je podnositelj prijave već 
ostvario pravo na pomoć za plaćanje troškova liječenja u 
prethodnoj godini kod Federalnog ministarstva. 
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(3) Komisija vrši pregled prijava i utvrđuje prijedlog za dodjelu 
pomoći, koji se dostavlja federalnom ministru, nakon čega 
federalni ministar donosi konačnu odluku o dodjeli pomoći 
za liječenje, koja će se objaviti na web stranici Federalnog 
ministarstva. 

(4) Uz prijavu na Javni poziv, podnosilac prijave dostavlja 
prateću dokumentaciju koja će biti navedena u Javnom 
pozivu i prijavnom obrascu. 

(5) Javni poziv za podnošenje prijava bit će otvoren do 
31.10.2026. godine. 

XII. 
Postupak pregleda prijava i utvrđivanja prijedloga 

raspodjele sredstava sukladno općim i posebnim uvjetima vršit će 
Komisija, a konačno rješenje o odobravanju sredstava u 
pojedinačnim slučajevima donosi federalni ministar. 

XIII. 
Za realizaciju ove odluke zadužuje se Federalno 

ministarstvo i Federalno ministarstvo financija, svako u okviru 
svoje nadležnosti. 

XIV. 
Federalno ministarstvo će Izvještaj o utrošenim sredstvima 

dostaviti Federalnom ministarstvu financija, sukladno Zakonu o 
izvršavanju Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine za 2026. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 6/26). 

XV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 622/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

LISTA OBOLJENJA 
ZA OSTVARIVANJE PRAVA NA JEDNOKRATNU 

POMOĆ ZA LIJEČENJE ČLANOVA UŽE OBITELJI 
RAZVOJAČENIH BRANITELJA, OBITELJI POGINULIH 

BRANITELJA, OBITELJI UMRLIH RATNIH VOJNIH 
INVALIDA, OBITELJI UMRLIH DOBITNIKA 

NAJVEĆIH RATNIH PRIZNANJA I ODLIČJA I 
OBITELJI UMRLIH RAZVOJAČENIH BRANITELJA 

I. Tumori 

- maligni tumori 
- benigni tumori koji lokalizacijom ili prirodom mogu 

ugroziti život ili smanjiti funkciju organa ili sistem 
Napomena: Za oboljenje malignog tumora podnositelj 
zahtjeva ima pravo na jednokratnu pomoć za plaćanje 
troškova liječenja najkasnije u roku od 5 (pet) godina 
nakon uspostavljene dijagnoze, izuzev u slučaju kada je 
prema medicinskoj dokumentaciji nastupilo trajno 
oštećenje zdravstvenog stanja. 

II. Neuromišićna oboljenja: 

- progresivna neuromišićna oboljenja 
- mišićna distrofija 
- multipla skleroza 
- miastenija gravis 
- neuropatije 
- miopatije 
- epilepsija (nekontrolisana ili rezistentna na terapiju) 
- nezarazni encefalitisi i enecefalomijelitisi 
- cerebralna paraliza 

III. Bolesti koštano-mišićnog sustava i vezivnog tkiva: 

- protruzija intervertebralnog diskusa sa komplikacijama 
(težim funkcionalnim oštećenjem nerva, mišića, popušta-

njem sfinktera) zahtjevaju intezivan i dugotrajan 
medicinski tretman 

- seropozitivni reumatoidni artitis kada je bolesnik 
nesposoban za bilo kakve aktivnosti ili vezan za postelju i 
invalidska kolica. 

- ankilozirajući spondilitis 
- direktna infekcija zglobova, kod infektivnih ili parazitar-

nih oboljenja 
- upalne bolesti zglobova 
- degenerativna bolest perifernih zglobova, deformacije 

kralježnice, zakrivljenost srednjeg dijela, deformacije 
zakrivljenost donjeg dijela, bočna zakrivljenost kralježni-
ce, degenerativne promjene kralježnice, pod uvjetom da 
su operativno tretirani 

- upala kosti sa razaranjem, uzrokovan bakterijama, 
gljivicama i mikobakterijama 

- degenerativne bolesti kostiju i zglobova 
- bolesti koje uzrokuju ozbiljne funkcionalne smetnje 

lokomotornog aparata i trajno ga onemogućavaju u 
normalnom obavljanju svakodnevnih aktivnosti 

IV. Respiratorne bolesti: 

- bolesti pluća praćene trajnim oštećenjem respiratorne 
funkcije (sa vrijednostima vitalnih plućnih parametara: 
FVC, FEV-1, FEV 1/FVC ispod 40%) 

- hronična opstruktivna bolest (HOPB) 
- emfizem pluća 
- astma bronhijalna 
- sarkoidoza 
- bronhijektazije 
- apsces pluća i medijastinuma 
- piotoraks 
- pneumotoraks 
- sindrom respiratornog distresa (RDS) 
- druge plućne bolesti koje su iziskivale bolničko liječenje u 

posljednjih godinu dana 

V. Specifična stanja koja zahtjevaju skupi i doživotni 
tretman: 

- transplantacije organa 
- transplantacije koštane srži 
- stanja nakon operativnih stanja na srcu, mozgu i plućima 

koja zahtijevaju duže bolničko liječenje, oporavak i 
intenzivni medikamentozni tretman 
Napomena: Za oboljenje transplatacija koštane srži 
jednokratna pomoć za plaćanje troškova liječenja se može 
odobriti najkasnije u roku od 5 (pet) godina od dana 
izvršene transplatacije prema medicinskoj dokumentaciji, 
osim ako se radi o potrebi ponovne transplatacije kada se 
jednokratna pomoć za liječenje može odobriti i unaprijed. 

VI. Bolesti kardiocirkulatornog sistema: 

- infarkt miokarda 
- intracerebralna krvarenja 
- subarahnoidalna krvarenja 
- plućna embolija 
- hipertenzivna oboljenja (sa popuštanjem srčanog mišića) 
- hipertenzija (sa renalnom insuficijencijom) 
- operativni zahvati na srcu (ugradnja stentova, bajpasa, 

pejsmejkera i dr.) 
- aortalna rascjepljenja-Aneurizma aorte, Disectio aorte 
- reumatska groznica koja obuhvata srce 
- Wegenerova granulomatoza (zapaljenje krvnih žila) 
- kongenitalne malformacije srca 

Napomena: Za oboljenje infarkt miokarda podnositelj 
zahtjeva ima pravo na jednokratnu pomoć za plaćanje 
troškova liječenja najkasnije u roku od godinu dana nakon 
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bolničkog liječenja, izuzev u slučaju kada je prema 
medicinskoj dokumentaciji nastupilo trajno oštećenje 
zdravstvenog stanja. 

VII. Psihička oboljenja: 

- bolesti zbog čije prirode i stanja oboljeli može ugroziti 
svoj i/ili život drugih osoba, oštetiti materijalna dobra, a 
koje zahtijevaju stalni medikamentozni tretman i kontinui-
rano praćenje od strane nadležnog psihijatra 

- posttraumatski stresni poremećaj (PTSP) 
- akutna psihoza 
- hronična psihoza 
- primarna demencija kod Alzheimerove bolesti 
- demencija kod Parkinsonove bolesti 
- nespecifična demencija 
- mentalna retardacija 
- autizam 
- Down syndrom 

VIII. Sistemske bolesti: 

- sistemski lupus 
- poliarteritis nodosa 
- difuzna sistemska slerodermija 
- Sjogrenov sindrom 
- Cronova bolest 
- ulcerozni colitis 
- psoriasis 

IX. Endokrine i metaboličke bolesti: 

- šećerna bolest sa jako izraženim komplikcijama 
(insulinski tretirana, sljepoća, gangrene, bubrežna 
insuficijencija) 

- hronični endokrini poremećaji ukoliko su operativno 
tretirani 

X. Bolesti krvi, krvotvornog sistema i imunološkog sistema: 

- stečena aplazija crvenih krvnih zrnaca, 
- mijeloproliferativna oboljenja koštane srži-Myelofibrosis 

XI. Bolesti gastrointestinalnog i hepatobilijarnog trakta: 

- hronični pancreatitis-ponavljajuća upala gušterače 
- trajna oštećenja jetre koje zahtjevaju dugotrajno liječenje-

Hepatitis chr. persistens 
- ciroza jetre sa trajnim oštećenjem-Cirosis hepatis 

XII. Bolesti oka i vidnog živca: 

- upala vidnog živca, optički neuritis, gubitak vida 
- druge očne bolesti koje su iziskivale bolničko liječenje u 

posljednjih godinu dana 

XIII. Bolesti urogenitalnog trakta: 

- nefrotski sindrom bilo koje etiologije 
- upale bubrega praćene bubrežnom insuficijencijom 
- hronična bubrežna insuficijencija koja zahtjeva trajnu 

dijalizu 
- i druge bolest urogenitalnog trakta koje su iziskivale 

operativno i bolničko liječenje u posljednjih godinu dana 

XIV. Povrede, opekotine i rane: 

- povrede (teške tjelesne povrede koje ozbiljno oštećuju 
zdravlje i uzrok su ozbiljnih oštećenja organa, osjetila i 
organskih sistema, amputatio, fracture, ozljede srca i 
organa, crush povrede vrata), ukoliko je zahtjev za 
ostvarivanje prava podnesen u roku od jedne godine od 
dana zadobivanja povrede 

- opekotine (srednje teško opečeni - površine opekotine do 
40% ili duboke opekotine nefunkcionalnih dijelova tijela 
do 10% površine, teško opečeni-površina opekotine pre-
lazi preko 40% površine tijela ili duboke opekotine fun-
kcionalnih dijelova tijela bez obzira na njihovu površine, 
smrtonosne opekotine-one koje zahvataju površinu tijela 
veću od 50%), ukoliko je zahtjev za ostvarivanje prava 
podnesen u roku od jedne godine u odnosu na dan 
zadobivanja opekotine 

- rane (ranjavanja koja su prouzrokovala trajne posljedice 
po normalan život), ukoliko je zahtjev za ostvarivanje 
prava podnesen u roku od jedne godine u odnosu na dan 
ranjavanja 

XV. Operativni zahvati 

- Za ozbiljnije operativne zahvate, koji iziskuju bolnički 
postoperativni tretman, podnosilac zahtjeva ima pravo na 
jednokratnu novčanu pomoć za liječenje ukoliko je 
zahtjev za ostvarivanje prava podnesen u roku od jedne 
godine u odnosu na operativni zahvat. 

- Izuzetno, kod težih i složenijih operacija na srcu, mozgu, 
plućima i amputacije udova, koje iziskuju stalni ljekarski 
nadzor i liječenje, podnositelj zahtjeva ima pravo na 
jednokratnu novčanu pomoć za plaćanje troškova liječenja 
kontinuirano jedanput u toku kalendarske godine. 
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690 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), на приједлог Завода 
за јавно здравство Федерације Босне и Херцеговине, Влада 
Федерације Босне и Херцеговине, на 69. сједници, одржаној 
09.04.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ ЗА ПРИЈЕМ ЧЕТИРИ 

РАДНИКА У ЗАВОД ЗА ЈАВНО ЗДРАВСТВО 
ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

I 
Даје се сагласност за пријем четири радника у Завод за 

јавно здравство Федерације Босне и Херцеговине, и то: 
1. Виши стручни сарадник за имплементацију проје-

ката, на одређено вријеме, уз услов пробног рада - 
1 извршилац 

2. Виши стручни сарадник-аналитичар, на одређено 
вријеме, уз услов пробног рада - 1 извршилац 

3. Преводилац, на одређено вријеме, уз услов 
пробног рада - 1 извршилац 

4. Стручни сарадник за протокол, на одређено 
вријеме, уз услов пробног рада - 1 извршилац 

II 
Задужује се Завод за јавно здравство Федерације Босне 

и Херцеговине да проведе конкурсну процедуру за пријем 
радника из тачке I ове одлуке, у складу са законским и 
подзаконским актима. 

III 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 623/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), na prijedlog Zavoda za 
javno zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine, Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 
09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA PRIJEM ČETIRI 

RADNIKA U ZAVOD ZA JAVNO ZDRAVSTVO 
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 
Daje se saglasnost za prijem četiri radnika u Zavod za javno 

zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine, i to: 
1. Viši stručni saradnik za implementaciju projekata, na 

određeno vrijeme, uz uslov probnog rada - 1 izvršilac 
2. Viši stručni saradnik-analitičar, na određeno vrijeme, 

uz uslov probnog rada - 1 izvršilac 
3. Prevodilac, na određeno vrijeme, uz uslov probnog 

rada - 1 izvršilac 
4. Stručni saradnik za protokol, na određeno vrijeme, uz 

uslov probnog rada - 1 izvršilac 

II. 
Zadužuje se Zavod za javno zdravstvo Federacije Bosne i 

Hercegovine da provede konkursnu proceduru za prijem radnika 
iz tačke I. ove odluke, u skladu sa zakonskim i podzakonskim 
aktima. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 623/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
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Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), na prijedlog Zavoda za 
javno zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine, Vlada Federa-
cije Bosne i Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU SUGLASNOSTI ZA PRIJEM ČETIRI 

RADNIKA U ZAVOD ZA JAVNO ZDRAVSTVO 
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 
Daje se suglasnost za prijem četiri radnika u Zavod za javno 

zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine, i to: 
1. Viši stručni suradnik za implementaciju projekata, na 

određeno vrijeme, uz uvjet probnog rada - 1 izvršitelj 
2. Viši stručni suradnik-analitičar, na određeno vrijeme, 

uz uvjet probnog rada - 1 izvršitelj 
3. Prevoditelj, na određeno vrijeme, uz uvjet probnog 

rada - 1 izvršitelj 
4. Stručni suradnik za protokol, na određeno vrijeme, uz 

uvjet probnog rada - 1 izvršitelj 

II. 
Zadužuje se Zavod za javno zdravstvo Federacije Bosne i 

Hercegovine da provede natječajnu proceduru za prijem radnika 
iz točke I. ove odluke, u skladu sa zakonskim i podzakonskim 
aktima. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 623/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

691 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06) и члана 43. Закона о 
извршавању Буџета Федерације Босне и Херцеговине за 
2026. годину ("Службене новине Федерације БиХ", број 
6/26) на приједлог Завода за јавно здравство Федерације 
Босне и Херцеговине, Влада Федерације Босне и Херце-
говине, на 69. сједници, одржаној 09.04.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ОДОБРАВАЊУ РАСПОРЕЂИВАЊА СРЕДСТАВА 

СА ПОДРАЧУНА ЕВИДЕНТИРАНОГ НА 
ЈЕДИНСТВЕНОМ РАЧУНУ ТРЕЗОРА-РИЗНИЦЕ 
ФЕДЕРАЛНОГ МИНИСТАРСТВА ФИНАНСИЈА/ 
ФЕДЕРАЛНОГ МИНИСТАРСТВА ФИНАНЦИЈА 
ЗАВОДУ ЗА ЈАВНО ЗДРАВСТВО ФЕДЕРАЦИЈЕ 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

I 
На основу расположивих и евидентираних података на 

Јединственом рачуну Трезора-Ризнице Федерације Босне и 
Херцеговине одобрава се распоређивање средстава Раздјел 
20 Завода за јавно здравство Федерације Босне и 
Херцеговине и то са подрачуна број 1020 5000 0011 0190 у 
износу од 81.211,93 КМ. 

II 
Одобрава се распоређивање донаторских средстава из 

пројекта "Истраживање здравственог стања становништва". 

III 
Донаторска средства из тачке I ове одлуке, у износу од 

81.211,93 КМ евидентирана на подрачуну број 1020 5000 
0011 0190, Пројекат 3001046, група плаћања 100-46, 
распоредиће се на сљедеће економске кодове: 

 
613100 - "Путни трошкови" у износу од 2.500,00 КМ 

613900 - "Уговорене и друге посебне услуге" у износу од 78.711,93 КМ 

Наведени пројект се проводи унутар програма FISFU 
200201 - Превенција и контрола заразних и хроничних 
незаразних болести. 

IV 
Средства из тачке III ове одлуке користиће се 

искључиво у складу са појединачним буџетом Пројекта, 
одобреним и контролисаним од стране донатора. 

V 
О извршењу буџета Пројекта водиће се посебно 

књиговодство, а Завод за јавно здравство Федерације Босне и 
Херцеговине ће у складу са одредбом тачке 15. Упутства о 
отварању посебних намјенских трансакцијских рачуна, 
начину планирања, прикупљања, евидентирања и распола-
гања средствима са посебних намјенских трансакцијских 
рачуна отворених као подрачун у оквиру Јединственог 
рачуна Трезора Федералног министарства финансија/Феде-
ралног министарства финанција ("Службене новине Феде-
рације БиХ", бр. 44/17 и 22/20) и Правилником о финансиј-
ском извјештавању и годишњем обрачуну буџета у Федера-
цији Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације 
БиХ", бр. 69/14, 14/15, 4/16, 19/18, 3/21 и 97/23) сачињавати и 
достављати периодичне и годишње извјештаје о намјенском 
утрошку средстава Федералном министарству финансија/ 
Федералном министарству финанција. 

VI 
За реализацију ове одлуке задужују се Завод за јавно 

здравство Федерације Босне и Херцеговине, Федерално 
министарство здравства и Федерално министарство финан-
сија/Федерално министарство финанција, свако у оквиру 
својих надлежности. 

VII 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 627/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) i člana 43. Zakona o 
izvršavanju Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2026. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 6/26) na 
prijedlog Zavoda za javno zdravstvo Federacije Bosne i 
Hercegovine, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 
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ODLUKU 
O ODOBRAVANJU RASPOREĐIVANJA SREDSTAVA 

SA PODRAČUNA EVIDENTIRANOG NA 
JEDINSTVENOM RAČUNU TREZORA-RIZNICE 

FEDERALNOG MINISTARSTVA FINANSIJA/ 
FEDERALNOG MINISTARSTVA FINANCIJA ZAVODU 

ZA JAVNO ZDRAVSTVO FEDERACIJE  
BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 
Na osnovu raspoloživih i evidentiranih podataka na Jedin-

stvenom računu Trezora-Riznice Federacije Bosne i Hercego-
vine odobrava se raspoređivanje sredstava Razdjel 20 Zavoda za 
javno zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine i to sa 
podračuna broj 1020 5000 0011 0190 u iznosu od 81.211,93 KM. 

II. 
Odobrava se raspoređivanje donatorskih sredstava iz 

projekta "Istraživanje zdravstvenog stanja stanovništva". 

III. 
Donatorska sredstva iz tačke I. ove odluke, u iznosu od 

81.211,93 KM evidentirana na podračunu broj 1020 5000 0011 
0190, Projekat 3001046, grupa plaćanja 100-46, rasporedit će se 
na sljedeće ekonomske kodove: 

 
613100-"Putni troškovi" u iznosu od 2.500,00 KM 

613900 - "Ugovorene i druge posebne usluge" u iznosu od 78.711,93 KM 

Navedeni projekt se provodi unutar programa FISFU 
200201 - Prevencija i kontrola zaraznih i hroničnih nezaraznih 
bolesti. 

IV. 
Sredstva iz tačke III. ove odluke koristit će se isključivo u 

skladu sa pojedinačnim budžetom Projekta, odobrenim i 
kontrolisanim od strane donatora. 

V. 
O izvršenju budžeta Projekta vodit će se posebno 

knjigovodstvo, a Zavod za javno zdravstvo Federacije Bosne i 
Hercegovine će u skladu sa odredbom tačke 15. Uputstva o 
otvaranju posebnih namjenskih transakcijskih računa, načinu 
planiranja, prikupljanja, evidentiranja i raspolaganja sredstvima 
sa posebnih namjenskih transakcijskih računa otvorenih kao 
podračun u okviru Jedinstvenog računa Trezora Federalnog 
ministarstva finansija/Federalnog ministarstva financija 
("Službene novine Federacije BiH", br. 44/17 i 22/20) i 
Pravilnikom o finansijskom izvještavanju i godišnjem obračunu 
budžeta u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 69/14, 14/15, 4/16, 19/18, 3/21 i 97/23) 
sačinjavati i dostavljati periodične i godišnje izvještaje o namjen-
skom utrošku sredstava Federalnom ministarstvu finansija/Fede-
ralnom ministarstvu financija. 

VI. 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Zavod za javno 

zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine, Federalno ministar-
stvo zdravstva i Federalno ministarstvo finansija/Federalno 
ministarstvo financija, svako u okviru svojih nadležnosti. 

VII. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 627/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) i članka 43. Zakona o 
izvršavanju Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine za 2026. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 6/26) na 
prijedlog Zavoda za javno zdravstvo Federacije Bosne i 
Hercegovine, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU RASPOREĐIVANJA SREDSTAVA 

SA PODRAČUNA EVIDENTIRANOG NA 
JEDINSTVENOM RAČUNU RIZNICE-TREZORA 

FEDERALNOG MINISTARSTVA FINANCIJA/ 
FEDERALNOG MINISTARSTVA FINANSIJA ZAVODU 

ZA JAVNO ZDRAVSTVO FEDERACIJE  
BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 
Na temelju raspoloživih i evidentiranih podataka na Jedin-

stvenom računu Riznice-Trezora Federacije Bosne i Hercego-
vine odobrava se raspoređivanje sredstava Razdjel 20 Zavoda za 
javno zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine i to sa 
podračuna broj 1020 5000 0011 0190 u iznosu od 81.211,93 KM. 

II. 
Odobrava se raspoređivanje donatorskih sredstava iz 

projekta "Istraživanje zdravstvenog stanja pučanstva". 

III. 
Donatorska sredstva iz točke I. ove odluke, u iznosu od 

81.211,93 KM evidentirana na podračunu broj 1020 5000 0011 
0190, Projekt 3001046, skupina plaćanja 100-46, rasporedit će se 
na sljedeće ekonomske kodove: 

 
613100 - "Putni troškovi" u iznosu od 2.500,00 KM 

613900 - "Ugovorene i druge posebne usluge" u iznosu od 78.711,93 KM 

Navedeni projekt se provodi unutar programa FISFU 
200201 - Prevencija i kontrola zaraznih i kroničnih nezaraznih 
bolesti. 

IV. 
Sredstva iz točke III. ove odluke koristit će se isključivo u 

skladu s pojedinačnim proračunom Projekta, odobrenim i 
kontroliranim od strane donatora. 

V. 
O izvršenju proračuna Projekta vodit će se posebno 

knjigovodstvo, a Zavod za javno zdravstvo Federacije Bosne i 
Hercegovine će u skladu s odredbom točke 15. Naputka o 
otvaranju posebnih namjenskih transakcijskih računa, načinu 
planiranja, prikupljanja, evidentiranja i raspolaganja sredstvima s 
posebnih namjenskih transakcijskih računa otvorenih kao 
podračun u okviru Jedinstvenog računa Riznice- Federalnog 
ministarstva financija/Federalnog ministarstva finansija ("Službe-
ne novine Federacije BiH", br. 44/17 i 22/20) i Pravilnikom o 
financijskom izvještavanju i godišnjem obračunu proračuna u 
Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 69/14, 14/15, 4/16, 19/18, 3/21 i 97/23) sačinjavati i 
dostavljati periodična i godišnja izvješća o namjenskom utrošku 
sredstava Federalnom ministarstvu financija/Federalnom 
ministarstvu finansija. 
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VI. 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Zavod za javno 

zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine, Federalno ministar-
stvo zdravstva i Federalno ministarstvo financija/Federalno 
ministarstvo finansija, svako u okviru svojih nadležnosti. 

VII. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 627/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

692 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), а у вези са чланом 15. 
Уредбе о вршењу овлаштења у привредним друштвима са 
учешћем државног капитала из надлежности Федерације 
Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 и 97/25), 
Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 69. сједници, 
одржаној 09.04.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ПРЕТХОДНЕ САГЛАСНОСТИ 

НАДЗОРНОМ ОДБОРУ ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА 
"ПРЕТИС" Д.Д. ВОГОШЋА ЗА ДОНОШЕЊЕ ОДЛУКЕ 

О РАЗРЈЕШЕЊУ ВРШИЛАЦА ДУЖНОСТИ 
ЧЛАНОВА УПРАВЕ ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА 

"ПРЕТИС" Д.Д. ВОГОШЋА 

I 
Даје се претходна сагласност Надзорном одбору 

Привредног друштва "Претис" д.д. Вогошћа за доношење 
одлуке о разрјешењу вршилаца дужности чланова Управе 
Привредног друштва "Претис" д.д. Вогошћа и то: 

- Купус Ајдина, вршиоца дужности директора, 
- Турбо Сенада, вршиоца дужности извршног 

директора за технику, 
- Шехић Фуада, вршиоца дужности извршног 

директора за комерцијално - финансијске послове, 
- Врабац Ријада, вршиоца дужности извршног 

директора за сигурност, развој пројеката и 
инвестиције. 

II 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 633/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u vezi sa članom 15. Uredbe o 
vršenju ovlaštenja u privrednim društvima sa učešćem državnog 
kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 
101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI 

NADZORNOM ODBORU PRIVREDNOG DRUŠTVA 
"PRETIS" D.D. VOGOŠĆA ZA DONOŠENJE ODLUKE O 

RAZRJEŠENJU VRŠILACA DUŽNOSTI ČLANOVA 
UPRAVE PRIVREDNOG DRUŠTVA "PRETIS" D.D. 

VOGOŠĆA 

I. 
Daje se prethodna saglasnost Nadzornom odboru 

Privrednog društva "Pretis" d.d. Vogošća za donošenje odluke o 
razrješenju vršilaca dužnosti članova Uprave Privrednog društva 
"Pretis" d.d. Vogošća i to: 

- Kupus Ajdina, vršioca dužnosti direktora, 
- Turbo Senada, vršioca dužnosti izvršnog direktora za 

tehniku, 
- Šehić Fuada, vršioca dužnosti izvršnog direktora za 

komercijalno - finansijske poslove, 
- Vrabac Rijada, vršioca dužnosti izvršnog direktora za 

sigurnost, razvoj projekata i investicije. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 633/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u svezi s člankom 15. 
Uredbe o vršenju ovlasti u gospodarskim društvima sa 
sudjelovanjem državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne 
i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 
3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SUGLASNOSTI 

NADZORNOM ODBORU GOSPODARSKOG DRUŠTVA 
"PRETIS" D.D. VOGOŠĆA ZA DONOŠENJE ODLUKE O 

RAZRJEŠENJU VRŠITELJA DUŽNOSTI ČLANOVA 
UPRAVE GOSPODARSKOG DRUŠTVA "PRETIS" D.D. 

VOGOŠĆA 

I. 
Daje se prethodna suglasnost Nadzornom odboru 

Gospodarskog društva "Pretis" d.d. Vogošća za donošenje odluke 
o razrješenju vršitelja dužnosti članova Uprave Gospodarskog 
društva "Pretis" d.d. Vogošća i to: 

- Kupus Ajdina, vršioca dužnosti ravnatelja, 
- Turbo Senada, vršioca dužnosti izvršnog ravnatelja za 

tehniku, 
- Šehić Fuada, vršioca dužnosti izvršnog ravnatelja za 

komercijalno - financijske poslove, 
- Vrabac Rijada, vršioca dužnosti izvršnog ravnatelja za 

sigurnost, razvoj projekata i investicije. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 633/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
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693 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), а у вези са чланом 15. 
Уредбе о вршењу овлаштења у привредним друштвима са 
учешћем државног капитала из надлежности Федерације 
Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 и 97/25), 
Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 69. сједници, 
одржаној 09.04.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ПРЕТХОДНЕ САГЛАСНОСТИ 

НАДЗОРНОМ ОДБОРУ ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА 
"ПРЕТИС" Д.Д. ВОГОШЋА ЗА ДОНОШЕЊЕ ОДЛУКЕ 

О ИМЕНОВАЊУ ВРШИЛАЦА ДУЖНОСТИ 
ЧЛАНОВА УПРАВЕ ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА 

"ПРЕТИС" Д.Д. ВОГОШЋА 

I 
Даје се претходна сагласност Надзорном одбору 

Привредног друштва "Претис" д.д. Вогошћа за доношење 
одлуке о именовању вршилаца дужности чланова Управе 
Привредног друштва "Претис" д.д. Вогошћа до окончања 
конкурсне процедуре, а најдуже на временски период до 
дванаест мјесеца и то: 

- Шехић Фуада, вршиоца дужности директора, 
- Турбо Сенада, вршиоца дужности извршног 

директора за технику, 
- Буљубашић Ардиту, вршиоца дужности извршног 

директора за комерцијално - финансијске послове, 
- Врабац Ријада, вршиоца дужности извршног 

директора за сигурност, развој пројеката и 
инвестиције. 

II 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 634/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u vezi sa članom 15. Uredbe o 
vršenju ovlaštenja u privrednim društvima sa učešćem državnog 
kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 
101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI 

NADZORNOM ODBORU PRIVREDNOG DRUŠTVA 
"PRETIS" D.D. VOGOŠĆA ZA DONOŠENJE ODLUKE O 

IMENOVANJU VRŠILACA DUŽNOSTI ČLANOVA 
UPRAVE PRIVREDNOG DRUŠTVA "PRETIS" D.D. 

VOGOŠĆA 

I. 
Daje se prethodna saglasnost Nadzornom odboru 

Privrednog društva "Pretis" d.d. Vogošća za donošenje odluke o 
imenovanju vršilaca dužnosti članova Uprave Privrednog društva 
"Pretis" d.d. Vogošća do okončanja konkursne procedure, a 
najduže na vremenski period do dvanaest mjeseca i to: 

- Šehić Fuada, vršioca dužnosti direktora, 

- Turbo Senada, vršioca dužnosti izvršnog direktora za 
tehniku, 

- Buljubašić Arditu, vršioca dužnosti izvršnog direktora 
za komercijalno - finansijske poslove, 

- Vrabac Rijada, vršioca dužnosti izvršnog direktora za 
sigurnost, razvoj projekata i investicije. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 634/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u svezi s člankom 15. Uredbe o 
vršenju ovlasti u gospodarskim društvima sa sudjelovanjem 
državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 
96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SUGLASNOSTI 

NADZORNOM ODBORU GOSPODARSKOG DRUŠTVA 
"PRETIS" D.D. VOGOŠĆA ZA DONOŠENJE ODLUKE O 

IMENOVANJU VRŠITELJA DUŽNOSTI ČLANOVA 
UPRAVE GOSPODARSKOG DRUŠTVA "PRETIS" D.D. 

VOGOŠĆA 

I. 
Daje se prethodna suglasnost Nadzornom odboru Gospo-

darskog društva "Pretis" d.d. Vogošća za donošenje odluke o 
imenovanju vršitelja dužnosti članova Uprave Gospodarskog 
društva "Pretis" d.d. Vogošća do okončanja natječajne procedure, 
a najduže na vremensko razdoblje do dvanaest mjeseca i to: 

- Šehić Fuada, vršioca dužnosti ravnatelja, 
- Turbo Senada, vršioca dužnosti izvršnog ravnatelja za 

tehniku, 
- Buljubašić Arditu, vršioca dužnosti izvršnog ravna-

telja za komercijalno - finansijske poslove, 
- Vrabac Rijada, vršioca dužnosti izvršnog ravnatelja za 

sigurnost, razvoj projekata i investicije. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 634/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

694 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), а у вези са чланом 9. 
став (3) Уредбе о вршењу овлаштења у привредним 
друштвима са учешћем државног капитала из надлежности 
Федерације Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 
25/25 и 97/25), Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 
69. сједници, одржаној 09.04.2026. године, доноси 
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ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ПРЕТХОДНЕ САГЛАСНОСТИ 
СКУПШТИНИ ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА 

"ОПЕРАТОР - ТЕРМИНАЛИ ФЕДЕРАЦИЈЕ" Д.О.О. 
САРАЈЕВО ЗА РАЗРЈЕШЕЊЕ ВРШИЛАЦА 

ДУЖНОСТИ ЧЛАНОВА НАДЗОРНОГ ОДБОРА 
ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "ОПЕРАТОР - 

ТЕРМИНАЛИ ФЕДЕРАЦИЈЕ" Д.О.О. САРАЈЕВО 
ИСПРЕД ДРЖАВНОГ КАПИТАЛА 

I 
Даје се претходна сагласност Скупштини Привредног 

друштва "Оператор - Терминали Федерације" д.о.о. Сарајево 
за разрјешење вршилаца дужности чланова Надзорног 
одбора Привредног друштва "Оператор - Терминали 
Федерације" д.о.о. Сарајево испред државног капитала, ради 
истека мандата на који су именовани и то: 

- Гранић Едвина, предсједника, 
- Бећаревић Латифа, члана, 
- Бошњак Давора, члана. 

II 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 635/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u vezi sa članom 9. stav (3) 
Uredbe o vršenju ovlaštenja u privrednim društvima sa učešćem 
državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 
96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI SKUPŠTINI 
PRIVREDNOG DRUŠTVA "OPERATOR - TERMINALI 
FEDERACIJE" D.O.O. SARAJEVO ZA RAZRJEŠENJE 

VRŠILACA DUŽNOSTI ČLANOVA NADZORNOG 
ODBORA PRIVREDNOG DRUŠTVA "OPERATOR - 

TERMINALI FEDERACIJE" D.O.O. SARAJEVO ISPRED 
DRŽAVNOG KAPITALA 

I. 
Daje se prethodna saglasnost Skupštini Privrednog društva 

"Operator - Terminali Federacije" d.o.o. Sarajevo za razrješenje 
vršilaca dužnosti članova Nadzornog odbora Privrednog društva 
"Operator - Terminali Federacije" d.o.o. Sarajevo ispred 
državnog kapitala, radi isteka mandata na koji su imenovani i to: 

- Granić Edvina, predsjednika, 
- Bećarević Latifa, člana, 
- Bošnjak Davora, člana. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 635/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u svezi s člankom 9. stavak (3) 

Uredbe o vršenju ovlasti u gospodarskim društvima sa sudjelova-
njem državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i Herce-
govine ("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 9/17, 
69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SUGLASNOSTI SKUPŠTINI 

GOSPODARSKOG DRUŠTVA "OPERATOR - 
TERMINALI FEDERACIJE" D.O.O. SARAJEVO ZA 
RAZRJEŠENJE VRŠITELJA DUŽNOSTI ČLANOVA 

NADZORNOG ODBORA GOSPODARSKOG DRUŠTVA 
"OPERATOR - TERMINALI FEDERACIJE" D.O.O. 

SARAJEVO ISPRED DRŽAVNOG KAPITALA 

I. 
Daje se prethodna suglasnost Skupštini Gospodarskog druš-

tva "Operator - Terminali Federacije" d.o.o. Sarajevo za razrješe-
nje vršitelja dužnosti članova Nadzornog odbora Gospod-arskog 
društva "Operator - Terminali Federacije" d.o.o. Sarajevo ispr-ed 
državnog kapitala, radi isteka mandata na koji su imenovani i to: 

- Granić Edvina, predsjednika, 
- Bećarević Latifa, člana, 
- Bošnjak Davora, člana. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 635/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

695 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), а у вези са чланом 9. 
став (3) Уредбе о вршењу овлаштења у привредним 
друштвима са учешћем државног капитала из надлежности 
Федерације Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 
25/25 и 97/25), Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 
69. сједници, одржаној 09.04.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ПРЕТХОДНЕ САГЛАСНОСТИ 

СКУПШТИНИ ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА 

"ОПЕРАТОР - ТЕРМИНАЛИ ФЕДЕРАЦИЈЕ" Д.О.О. 

САРАЈЕВО ЗА ИМЕНОВАЊЕ ВРШИЛАЦА 

ДУЖНОСТИ ЧЛАНОВА НАДЗОРНОГ ОДБОРА 

ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "ОПЕРАТОР - 

ТЕРМИНАЛИ ФЕДЕРАЦИЈЕ" Д.О.О. САРАЈЕВО 

ИСПРЕД ДРЖАВНОГ КАПИТАЛА 
I 

Даје се претходна сагласност Скупштини Привредног 
друштва "Оператор - Терминали Федерације" д.о.о. Сарај-
ево за именовање вршилаца дужности чланова Надзорног 
одбора Привредног друштва "Оператор - Терминали Фед-
ерације" д.о.о. Сарајево испред државног капитала, до 
окончања конкурсне процедуре, а најдуже на временски 
период до највише три мјесеца, почев од дана ступања на 
снагу одлуке Скупштине Привредног друштва "Оператор - 
Терминали Федерације" д.о.о. Сарајево о именовању 
вршилаца дужности чланова Надзорног одбора и то: 

- Гранић Едвина, предсједника, 
- Бећаревић Латифа, члана, 
- Бошњак Давора, члана. 
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II 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 636/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u vezi sa članom 9. stav (3) 
Uredbe o vršenju ovlaštenja u privrednim društvima sa učešćem 
državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 
96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 

O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI SKUPŠTINI 

PRIVREDNOG DRUŠTVA "OPERATOR - TERMINALI 

FEDERACIJE" D.O.O. SARAJEVO ZA IMENOVANJE 

VRŠILACA DUŽNOSTI ČLANOVA NADZORNOG 

ODBORA PRIVREDNOG DRUŠTVA "OPERATOR - 

TERMINALI FEDERACIJE" D.O.O. SARAJEVO 

ISPRED DRŽAVNOG KAPITALA 
I. 

Daje se prethodna saglasnost Skupštini Privrednog društva 
"Operator - Terminali Federacije" d.o.o. Sarajevo za imenovanje 
vršilaca dužnosti članova Nadzornog odbora Privrednog društva 
"Operator - Terminali Federacije" d.o.o. Sarajevo ispred 
državnog kapitala, do okončanja konkursne procedure, a najduže 
na vremenski period do najviše tri mjeseca, počev od dana 
stupanja na snagu odluke Skupštine Privrednog društva "Operator 
- Terminali Federacije" d.o.o. Sarajevo o imenovanju vršilaca 
dužnosti članova Nadzornog odbora i to: 

- Granić Edvina, predsjednika, 
- Bećarević Latifa, člana, 
- Bošnjak Davora, člana. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 636/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u svezi s člankom 9. stavak (3) 
Uredbe o vršenju ovlasti u gospodarskim društvima sa sudjelova-
njem državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i Herce-
govine ("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 9/17, 
69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 

O DAVANJU PRETHODNE SUGLASNOSTI SKUPŠTINI 

GOSPODARSKOG DRUŠTVA "OPERATOR - 

TERMINALI FEDERACIJE" D.O.O. SARAJEVO ZA 

IMENOVANJE VRŠITELJA DUŽNOSTI ČLANOVA 

NADZORNOG ODBORA GOSPODARSKOG DRUŠTVA 

"OPERATOR - TERMINALI FEDERACIJE" D.O.O. 

SARAJEVO ISPRED DRŽAVNOG KAPITALA 

I. 
Daje se prethodna suglasnost Skupštini Gospodarskog 

društva "Operator - Terminali Federacije" d.o.o. Sarajevo za 

imenovanje vršitelja dužnosti članova Nadzornog odbora 
Gospodarskog društva "Operator - Terminali Federacije" d.o.o. 
Sarajevo ispred državnog kapitala, do okončanja natječajne 
procedure, a najduže na vremensko razdoblje do najviše tri 
mjeseca, počev od dana stupanja na snagu odluke Skupštine 
Gospodarskog društva "Operator - Terminali Federacije" d.o.o. 
Sarajevo o imenovanju vršitelja dužnosti članova Nadzornog 
odbora i to: 

- Granić Edvina, predsjednika, 
- Bećarević Latifa, člana, 
- Bošnjak Davora, člana. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 636/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

696 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) i člana 9. st. (2) i (3) tačka 
b) Zakona o Agenciji za unapređenje stranih investicija u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj: 56/04), a u vezi sa 
članom 8. Zakona o ministarskim, vladinim i drugim 
imenovanjima Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 12/03, 34/03 i 65/13), Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 
09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O RASPISIVANJU JAVNOG KONKURSA ZA IZBOR I 

IMENOVANJE JEDNOG ČLANA UPRAVNOG ODBORA 
AGENCIJE ZA UNAPREĐENJE STRANIH INVESTICIJA 

U BOSNI I HERCEGOVINI - FIPA KOJEG IMENUJE 
VLADA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 
Pokreće se procedura raspisivanja Javnog konkursa za izbor 

i imenovanje jednog člana Upravnog odbora Agencije za 
unapređenje stranih investicija u Bosni i Hercegovini - FIPA 
kojeg imenuje Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na period 
od dvije godine. 

II. 
Kriterije za izbor i imenovanje iz tačke I. ove odluke 

propisat će Vlada Federacije Bosne i Hercegovine Odlukom o 
utvrđivanju kriterija za izbor i imenovanje jednog člana 
Upravnog odbora Agencije za unapređenje stranih investicija u 
Bosni i Hercegovini FIPA kojeg imenuje Vlada Federacije Bosne 
i Hercegovine. 

III. 
Javni konkurs iz tačke I. ove odluke objavit će se u 

"Službenim novinama Federacije BiH" i u dva dnevna lista. 

IV. 
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine imenovat će 

Komisiju za provođenje postupka izbora kandidata za jednog 
člana Upravnog odbora Agencije za unapređenje stranih 
investicija u Bosni i Hercegovini - FIPA kojeg imenuje Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine, koja će provesti proceduru za 
izbor kandidata za imenovanje, u skladu sa Zakonom o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 12/03, 34/03 
i 65/13). 
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V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 638/2026 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

697 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) i člana 7. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 12/03, 
34/03 i 65/13), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O KRITERIJIMA ZA IZBOR I IMENOVANJE JEDNOG 

ČLANA UPRAVNOG ODBORA AGENCIJE ZA 
UNAPREĐENJE STRANIH INVESTICIJA U BOSNI I 
HERCEGOVINI - FIPA KOJEG IMENUJE VLADA 

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 
Ovom odlukom utvrđuju se uslovi i kriteriji za izbor i 

imenovanje jednog člana Upravnog odbora Agencije za 
unapređenje stranih investicija u Bosni Hercegovini - FIPA (u 
daljem tekstu: Upravni odbor FIPA-e), kojeg imenuje Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine. 

II. 
Svi kandidati prijavljeni na Javni konkurs za upražnjenu 

poziciju člana Upravnog odbora FIPA-e dužni su ispunjavati 
sljedeće uslove: 

a) Opći uslovi: 

- da je državljanin Bosne i Hercegovine, 
- da posjeduje VSS/VII stepen stručne spreme, 

odnosno visoko obrazovanje prvog ciklusa (koje se 
vrednuje sa 240 ECTS bodova) ili drugog ili trećeg 
ciklusa Bolonjskog sistema studiranja, diploma 
visokog obrazovanja fakulteta društvenog ili 
tehničkog smjera, 

- da je stariji od 18 godina, 
- da nije otpušten iz državne službe kao rezultat 

disciplinske mjere na bilo kojem nivou u Bosni i 
Hercegovini (bilo na nivou države ili entiteta u 
periodu od tri godine prije objavljivanja konkursa za 
upražnjenu poziciju), 

- da se na njega ne odnosi član IX. 1. Ustava Bosne i 
Hercegovine, 

- da nije pravosnažno osuđivan za krivično djelo 
protiv imovine, privrede, ustavnog poretka, 
zloupotrebe službenog položaja i druge odgovorne 
dužnosti, kao i da se protiv njega ne vodi krivični 
postupak, 

- da nije na funkciji u političkoj stranci. 

b) Posebni uslovi: 

- iskustvo u struci najmanje pet godina od dana 
sticanja VSS/VII stepena stručne spreme, 

- poznavanje zakonodavstva u Bosni i Hercegovini, 
ekonomskog i finansijskog okvira, poreskog sistema, 
industrijskog okruženja i privrednih tokova na 
državnom i međunarodnom nivou, 

- poželjno poznavanje stranog jezika. 

Pored općih i posebnih uslova, kao kriteriji će se posebno 
vrednovati: 

- rezultati ostvareni u dosadašnjem radu, 
- sposobnost upravljanja finansijskim sredstvima i 

ljudskim potencijalima, 
- sklonost timskom radu i 
- komunikacijske sposobnosti. 

III. 
Svaki prijavljeni kandidat na upražnjenu poziciju ne smije 

imati direktan ili indirektan interes u odnosu na rad FIPA-e i 
Upravnog odbora FIPA-e, što bi moglo uticati na zakonitost, 
objektivnost i nepristrasnost u vršenju njegove funkcije u 
Upravnom odboru. 

IV. 
Proceduru predviđenu za oglašavanje, vrednovanje 

kandidata prijavljenih za upražnjenu poziciju i predlaganje liste 
uspješnih kandidata, u skladu sa Zakonom o ministarskim, 
vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", br. 13/03, 34/03 i 65/13), 
provodi Komisija za provođenje postupka izbora kandidata za 
jednog člana Upravnog odbora Agencije za unapređenje stranih 
investicija u Bosni i Hercegovini - FIPA, kojeg imenuje Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 639/2026 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

698 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине на 69. сједници, одржаној 09.04.2026. 
године, доноси 

ОДЛУКУ 
О УПЛАТИ ЗАОСТАЛИХ НЕУПЛАЋЕНИХ ОБАВЕЗА 
ЗА ПЕНЗИЈСКО И ИНВАЛИДСКО ОСИГУРАЊЕ ЗА 

УВЕЗИВАЊЕ РАДНОГ СТАЖА РАДНИЦИМА 
РУДНИКА МРКОГ УГЉА "АБИД ЛОЛИЋ" Д.О.О. - 

ТРАВНИК-БИЛА 

I 
Одобрава се Руднику мрког угља "Абид Лолић" д.о.о. - 

Травник-Била, увезивање радног стажа за неуплаћене 
доприносе за ПИО/МИО за раднике који су стекли услове за 
пензионисање у укупном износу од 395.908,76 КМ за 7 
радника. 

II 
Привредном друштву Руднику мрког угља "Абид 

Лолић" д.о.о. - Травник-Била одобрава се увезивање радног 
стажа у укупном износу од 395.908,76 КМ за 7 радника, како 
слиједи: 

Р.бр. Презиме (име оца) и име 

Матични 

број 

ПИО/МИО 

Датум 

стицања 

услова за 

пензију 

Период уплате 

УКУПНО 

доприноси 

за 

ПИО/МИО 

КМ 

1. Касумовић (Салих) Сенад 3295674738 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2009.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

  

61.943,39 

  

2. Луковић (Хасо) Семир 1196698771 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

53.491,96 
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3. Рибо (Салко) Халил 1187941303  01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

64.363,33 

  

4. Шиљак (Ахмет) Емсад 1190289910 01.01.2026. 

11.04.2014.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

бенефицирани 

56.438,21 

14.376,00 

5. Шиљак (Ахмет) Есад 1190289675 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

78.109,43 

  

6. Золота (Јакуб) Енвер 1160931889 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

63.858,09 

  

7. Луковић (Ђулага) Шериф 1190313426 15.02.2026. 12.05.2025.-15.02.2026. 3.328,33 

  УКУПНО       395.908,76 

III 
Средства из тачке I ове одлуке исплатит ће се из 

средстава Рудника мрког угља "Абид Лолић" д.о.о. - 
Травник-Била. 

IV 
За реализацију ове одлуке задужују се Јавно предузеће 

Електропривреда БиХ д.д. - Сарајево, Рудник мрког угља 
"Абид Лолић" д.о.о. - Травник-Била, Федерални завод за 
пензијско и инвалидско осигурање, Порезна управа 
Федерације Босне и Херцеговине. 

V 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ." 

В. број 642/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O UPLATI ZAOSTALIH NEUPLAĆENIH OBAVEZA ZA 

PENZIJSKO I INVALIDSKO OSIGURANJE ZA 
UVEZIVANJE RADNOG STAŽA RADNICIMA RUDNIKA 

MRKOG UGLJA "ABID LOLIĆ" D.O.O.  
- TRAVNIK-BILA 

I. 
Odobrava se Rudniku mrkog uglja "Abid Lolić" d.o.o. - 

Travnik-Bila, uvezivanje radnog staža za neuplaćene doprinose 
za PIO/MIO za radnike koji su stekli uslove za penzionisanje u 
ukupnom iznosu od 395.908,76 KM za 7 radnika. 

II. 
Privrednom društvu Rudniku mrkog uglja "Abid Lolić" 

d.o.o. - Travnik-Bila odobrava se uvezivanje radnog staža u 
ukupnom iznosu od 395.908,76 KM za 7 radnika, kako slijedi: 

R.br. Prezime (ime oca) i ime 

Matični 

broj 

PIO/MIO 

Datum 

sticanja 

uslova za 

penziju 

Period uplate 

UKUPNO 

doprinosi 

za 

PIO/MIO 

KM 

1. Kasumović (Salih) Senad 3295674738 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2009.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

61.943,39 

2. Luković (Haso) Semir 1196698771 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

53.491,96 

3. Ribo (Salko) Halil 1187941303  01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

64.363,33 

4. Šiljak (Ahmet) Emsad 1190289910 01.01.2026. 

11.04.2014.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

beneficirani 

56.438,21 

14.376,00 

5. Šiljak (Ahmet) Esad 1190289675 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

78.109,43 

6. Zolota (Jakub) Enver 1160931889 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

63.858,09 

7. Luković (Đulaga) Šerif 1190313426 15.02.2026. 12.05.2025.-15.02.2026. 3.328,33 

  UKUPNO       395.908,76 

III. 
Sredstva iz tačke I. ove odluke isplatit će se iz sredstava 

Rudnika mrkog uglja "Abid Lolić" d.o.o. - Travnik-Bila. 

IV. 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Javno preduzeće 

Elektroprivreda BiH d.d. - Sarajevo, Rudnik mrkog uglja "Abid 
Lolić" d.o.o. - Travnik-Bila, Federalni zavod za penzijsko i 
invalidsko osiguranje, Porezna uprava Federacije Bosne i 
Hercegovine. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH." 

V. broj 642/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Temeljem članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O UPLATI ZAOSTALIH NEUPLAĆENIH OBVEZA ZA 

MIROVINSKO I INVALIDSKO OSIGURANJE ZA 
UVEZIVANJE RADNOG STAŽA UPOSLENICIMA 

RUDNIKA MRKOG UGLJENA "ABID LOLIĆ" D.O.O. - 
TRAVNIK-BILA 

I. 
Odobrava se Rudniku mrkog ugljena "Abid Lolić" d.o.o. - 

Travnik-Bila, uvezivanje radnog staža za neuplaćene doprinose 
za PIO/MIO za uposlenike koji su stekli uvjete za penzionisanje u 
ukupnom iznosu od 395.908,76 KM za 7 uposlenika. 

II 
Privrednom društvu Rudniku mrkog ugljena "Abid Lolić" 

d.o.o. - Travnik-Bila odobrava se uvezivanje radnog staža u 
ukupnom iznosu od 395.908,76 KM za 7 uposlenika, kako 
slijedi: 

R.br. Prezime (ime oca) i ime 

Matični 

broj 

PIO/MIO 

Datum 

sticanja 

uslova za 

penziju 

Period uplate 

UKUPNO 

doprinosi 

za 

PIO/MIO 

KM 

1. Kasumović (Salih) Senad 3295674738 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2009.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

61.943,39 

2. Luković (Haso) Semir 1196698771 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

53.491,96 

3. Ribo (Salko) Halil 1187941303 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

64.363,33 

4. Šiljak (Ahmet) Emsad 1190289910 01.01.2026. 

11.04.2014.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

beneficirani 

56.438,21 

14.376,00 

5. Šiljak (Ahmet) Esad 1190289675 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

78.109,43 

6. Zolota (Jakub) Enver 1160931889 01.01.2026. 

01.01.2011.-31.08.2019. 

01.02.2020.-31.08.2020. 

01.03.2021.-31.12.2025. 

63.858,09 

7. Luković (Đulaga) Šerif 1190313426 15.02.2026. 12.05.2025.-15.02.2026. 3.328,33 

  UKUPNO       395.908,76 
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III. 
Sredstva iz točke I. ove odluke isplatit će se iz sredstava 

Rudnika mrkog ugljena "Abid Lolić" d.o.o. - Travnik-Bila. 

IV. 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Javno poduzeće 

Elektroprivreda BiH d.d. - Sarajevo, Rudnik mrkog ugljena 
"Abid Lolić" d.o.o. - Travnik-Bila, Federalni zavod za mirovin-
sko i invalidsko osiguranje, Porezna uprava Federacije Bosne i 
Hercegovine. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH." 

V. broj 642/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

699 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ" 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), а у вези са чланом 9. 
став (1) Уредбе о вршењу овлаштења у привредним 
друштвима са учешћем државног капитала из надлежности 
Федерације Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 
25/25 и 97/25), Влада Федерације Босне и Херцеговине на 69. 
сједници, одржаној 09.04.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О РАСПИСИВАЊУ ЈАВНОГ КОНКУРСА ЗА ИЗБОР И 

НОМИНОВАЊЕ ЧЛАНОВА НАДЗОРНОГ ОДБОРА 
ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "ОПЕРАТОР - 

ТЕРМИНАЛИ ФЕДЕРАЦИЈЕ" Д.О.О. САРАЈЕВО 
ИСПРЕД ДРЖАВНОГ КАПИТАЛА 

I 
Покреће се процедура за избор и номиновање три члана 

Надзорног одбора Привредног друштва "Оператор - 
Терминали Федерације" д.о.о. Сарајево испред државног 
капитала на период од четири године. 

II 
Поступак из тачке I ове одлуке провест ће Комисија 

коју је именовала Влада Федерације Босне и Херцеговине 
Одлуком о оснивању Комисије за избор и именовање члано-
ва надзорних одбора у привредним друштвима са учешћем 
државног капитала у којима надлежност Федерације Босне и 
Херцеговине врши Влада Федерације Босне и Херцеговине 
("Службене новине Федерације БиХ", бр. 65/23 и 92/25), са 
задатком да сачини листу са ужим избором кандидата који 
испуњавају критерије за именовање, по потреби прикупи 
додатне информације о кандидатима, обави интервју са 
кандидатима и након тога, писменом препоруком предложи 
Влади Федерације Босне и Херцеговине ранг-листу са 
најбољим кандидатима на даље разматрање. 

Листу кандидата и записник са копијом свих пријава 
кандидата и достављених доказа Комисија из става (1) ове 
тачке дужна је доставити Влади Федерације Босне и 
Херцеговине на избор и именовање. 

III 
Јавни конкурс из тачке I ове одлуке објавит ће се у 

"Службеним новинама Федерације БиХ" и дневном листу 
"Ослобођење". 

IV 
За реализацију тачке III ове одлуке задужује се 

Федерално министарство енергије, рударства и индустрије. 

V 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 643/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u vezi sa članom 9. stav 
(1) Uredbe o vršenju ovlaštenja u privrednim društvima sa 
učešćem državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 
9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O RASPISIVANJU JAVNOG KONKURSA ZA IZBOR I 
NOMINOVANJE ČLANOVA NADZORNOG ODBORA 

PRIVREDNOG DRUŠTVA "OPERATOR - TERMINALI 
FEDERACIJE" D.O.O. SARAJEVO ISPRED DRŽAVNOG 

KAPITALA 

I. 
Pokreće se procedura za izbor i nominovanje tri člana 

Nadzornog odbora Privrednog društva "Operator - Terminali 
Federacije" d.o.o. Sarajevo ispred državnog kapitala na period od 
četiri godine. 

II. 
Postupak iz tačke I. ove odluke provest će Komisija koju je 

imenovala Vlada Federacije Bosne i Hercegovine Odlukom o 
osnivanju Komisije za izbor i imenovanje članova nadzornih 
odbora u privrednim društvima sa učešćem državnog kapitala u 
kojima nadležnost Federacije Bosne i Hercegovine vrši Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 65/23 i 92/25), sa zadatkom da sačini listu sa užim 
izborom kandidata koji ispunjavaju kriterije za imenovanje, po 
potrebi prikupi dodatne informacije o kandidatima, obavi intervju 
sa kandidatima i nakon toga, pismenom preporukom predloži 
Vladi Federacije Bosne i Hercegovine rang-listu sa najboljim 
kandidatima na dalje razmatranje. 

Listu kandidata i zapisnik sa kopijom svih prijava kandidata 
i dostavljenih dokaza Komisija iz stava (1) ove tačke dužna je 
dostaviti Vladi Federacije Bosne i Hercegovine na izbor i 
imenovanje. 

III. 
Javni konkurs iz tačke I. ove odluke objavit će se u 

"Službenim novinama Federacije BiH" i dnevnom listu 
"Oslobođenje". 

IV. 
Za realizaciju tačke III. ove odluke zadužuje se Federalno 

ministarstvo energije, rudarstva i industrije. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 643/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH" br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u svezi s člankom 9. stavak (1) 
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Uredbe o vršenju ovlasti u gospodarskim društvima sa 
sudjelovanjem državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne 
i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 
3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O RASPISIVANJU JAVNOG NATJEČAJA ZA IZBOR I 
NOMINIRANJE ČLANOVA NADZORNOG ODBORA 

GOSPODARSKOG DRUŠTVA "OPERATOR – 
TERMINALI FEDERACIJE" D.O.O. SARAJEVO ISPRED 

DRŽAVNOG KAPITALA 

I. 
Pokreće se procedura za izbor i nominiranje tri člana 

Nadzornog odbora Gospodarskog društva "Operator - Terminali 
Federacije" d.o.o. Sarajevo ispred državnog kapitala na razdoblje 
od četiri godine. 

II. 
Postupak iz točke I. ove odluke provest će Povjerenstvo 

koje je imenovala Vlada Federacije Bosne i Hercegovine Odlu-
kom o osnivanju Povjerenstva za izbor i nominiranje članova 
nadzornih odbora u gospodarskim društvima sa sudjelovanjem 
državnog kapitala u kojima nadležnost Federacije Bosne i 
Hercegovine vrši Vlada Federacije Bosne i Hercegovine ("Služ-
bene novine Federacije BiH", br. 65/23 i 92/25) sa zadatkom da 
sačini listu sa užim izborom kandidata koji ispunjavaju kriterije 
za imenovanje, po potrebi prikupi dodatne informacije o 
kandidatima, obavi intervju s kandidatima i nakon toga, pisanom 
preporukom predloži Vladi Federacije Bosne i Hercegovine rang-
listu sa najboljim kandidatima na dalje razmatranje. 

Listu kandidata i zapisnik sa kopijom svih prijava kandidata 
i dostavljenih dokaza Povjerenstvo iz stavka (1) ove točke dužno 
je dostaviti Vladi Federacije Bosne i Hercegovine na izbor i 
imenovanje. 

III. 
Javni natječaj iz točke I. ove odluke objavit će se u 

"Službenim novinama Federacije BiH" i dnevnom listu 
"Oslobođenje". 

IV. 
Za provedbu točke III. ove odluke zadužuje se Federalno 

ministarstvo energije, rudarstva i industrije. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 643/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

700 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), а у вези са чланом 7. 
Закона о министарским, владиним и другим именовањима 
Федерације Босне и Херцеговине ("Службене новине Феде-
рације БиХ", бр. 12/03, 34/03 и 65/13), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 69. сједници, одржаној 09.04.2026. 
године, доноси 

ОДЛУКУ 
О УТВРЂИВАЊУ КРИТЕРИЈА ЗА ИЗБОР И 

НОМИНОВАЊЕ ЧЛАНОВА НАДЗОРНОГ ОДБОРА 
ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "ОПЕРАТОР - 

ТЕРМИНАЛИ ФЕДЕРАЦИЈЕ" Д.О.О. САРАЈЕВО 
ИСПРЕД ДРЖАВНОГ КАПИТАЛА 

I 
Овом одлуком утврђују се критерији за избор и 

номиновање три члана Надзорног одбора Привредног 
друштва "Оператор - Терминали Федерације" д.о.о. Сарајево 
испред државног капитала. 

II 

Општи критерији за избор и номиновање чланова 
Надзорног одбора Привредног друштва "Оператор – 
Терминали Федерације" д.о.о. Сарајево испред 
државног капитала: 

- да је старији од 18 година; 
- да није отпуштен из државне службе као резултат 

дисциплинске мјере на било којем нивоу у Босни и 
Херцеговини (било на нивоу државе или ентитета) у 
периоду од три године прије дана објављивања 
упражњене позиције; 

- да се на њега не односи члан IX 1. Устава Босне и 
Херцеговине. 

Посебни критерији за избор и номиновање чланова 
Надзорног одбора Привредног друштва "Оператор - 
Терминали Федерације" д.о.о. Сарајево испред 
државног капитала: 

- да је држављанин Босне и Херцеговине; 
- да посједује универзитетску диплому (VII степен), 

односно високо образовање првог циклуса које се 
вреднује sa 240 ECTS бодова или другог или трећег 
циклуса Болоњског система студирања; 

- да није осуђиван за кривично дјело и за прекршај 
неспојив са дужношћу у надзорном одбору, пет 
година од дана правоснажности пресуде, искључујући 
вријеме затворске казне; 

- да није лице којем је пресудом суда забрањено 
обављање активности у надлежности надзорног 
одбора; 

- да није на функцији у политичкој странци; 
- да нема приватни/финансијски интерес у привредном 

друштву у чији се надзорни одбор кандидује; 
- да није директор или члан управе друштва; 
- да није изабрани званичник, носилац извршних 

функција или савјетник у смислу Закона о сукобу 
интереса у органима власти у Федерацији Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
број 70/08); 

- да није лице којег искључују одредбе Закона о 
привредним друштвима ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 81/15 и 75/21); 

- да није лице којег искључују одредбе Уредбе о врше-
њу овлаштења у привредним друштвима са учешћем 
државног капитала из надлежности Федерације Босне 
и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 и 
97/25); 

- да не постоје друге законске сметње за обављање 
послова у надзорном одбору у који се кандидује; 

- да посједује цертификат о завршеним усавршавању у 
складу са Уредбом о усавршавању предсједника и 
чланова надзорних одбора и управа привредних 
друштава са учешћем државног капитала ("Службене 
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новине Федерације БиХ", бр. 71/09, 33/10, 23/11, 
83/11, 2/13, 80/13, 48/15, 60/16, 88/17 и 19/22). 
Уколико кандидат не посједује цертификат, дужан је 
доставити изјаву, овјерену код надлежног органа, 
којом се обавезује да ће у року од шест мјесеци проћи 
стручно усавршавање и стећи цертификат о 
завршеном усавршавању, односно доставити важеће 
увјерење о свом статусу као кандидату у поступку 
усавршавања из члана 7а. ове Уредбе. 

III 
Приликом процјене квалификација и искустава свих 

кандидата узет ће се у обзир и слиједеће: 
- способност препознавања, заступања и заштите 

интереса привредног друштва и уважавања 
интереса других заинтересованих судионика; 

- способност за савјесно, одлучно, одговорно и 
професионално обављање упражњене позиције; 

- изражена индивидуалност, иницијативност, 
независ-ност у раду и доношењу одлука; 

- комуникацијске и организацијске способности; 
- знања и способности разумијевања пословних 

извје-штаја, познавање привредног права и 
укупног зако-нодавства на подручју дјеловања 
надзорних одбора, корпоративног управљања и 
стратегије пословне етике; 

- способност управљања финансијским и људским 
ресурсима и наклоњеност тимском раду; 

- резултати рада остварени током каријере. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 644/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u vezi sa članom 7. 
Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima Fede-
racije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", 
br. 12/03, 34/03 i 65/13), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, 
na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU KRITERIJA ZA IZBOR I 

NOMINOVANJE ČLANOVA NADZORNOG ODBORA 
PRIVREDNOG DRUŠTVA "OPERATOR - TERMINALI 

FEDERACIJE" D.O.O. SARAJEVO ISPRED DRŽAVNOG 
KAPITALA 

I. 
Ovom odlukom utvrđuju se kriteriji za izbor i nominovanje 

tri člana Nadzornog odbora Privrednog društva "Operator - 
Terminali Federacije" d.o.o. Sarajevo ispred državnog kapitala. 

II. 

Opšti kriteriji za izbor i nominovanje članova Nadzornog 
odbora Privrednog društva "Operator - Terminali 
Federacije" d.o.o. Sarajevo ispred državnog kapitala: 

- da je stariji od 18 godina; 
- da nije otpušten iz državne službe kao rezultat disciplinske 

mjere na bilo kojem nivou u Bosni i Hercegovini (bilo na 
nivou države ili entiteta) u periodu od tri godine prije dana 
objavljivanja upražnjene pozicije; 

- da se na njega ne odnosi član IX. 1. Ustava Bosne i 
Hercegovine. 

Posebni kriteriji za izbor i nominovanje članova Nadzornog 
odbora Privrednog društva "Operator - Terminali 
Federacije" d.o.o. Sarajevo ispred državnog kapitala: 

- da je državljanin Bosne i Hercegovine; 
- da posjeduje univerzitetsku diplomu (VII stepen), 

odnosno visoko obrazovanje prvog ciklusa koje se 
vrednuje sa 240 ECTS bodova ili drugog ili trećeg ciklusa 
Bolonjskog sistema studiranja; 

- da nije osuđivan za krivično djelo i za prekršaj nespojiv sa 
dužnošću u nadzornom odboru, pet godina od dana 
pravosnažnosti presude, isključujući vrijeme zatvorske 
kazne; 

- da nije lice kojem je presudom suda zabranjeno obavljanje 
aktivnosti u nadležnosti nadzornog odbora; 

- da nije na funkciji u političkoj stranci; 
- da nema privatni/finansijski interes u privrednom društvu 

u čiji se nadzorni odbor kandiduje; 
- da nije direktor ili član uprave društva; 
- da nije izabrani zvaničnik, nosilac izvršnih funkcija ili 

savjetnik u smislu Zakona o sukobu interesa u organima 
vlasti u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 70/08); 

- da nije lice kojeg isključuju odredbe Zakona o privrednim 
društvima ("Službene novine Federacije BiH", br. 81/15 i 
75/21); 

- da nije lice kojeg isključuju odredbe Uredbe o vršenju 
ovlaštenja u privrednim društvima sa učešćem državnog 
kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 9/17, 
69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 97/25); 

- da ne postoje druge zakonske smetnje za obavljanje 
poslova u nadzornom odboru u koji se kandiduje; 

- da posjeduje certifikat o završenim usavršavanju u skladu 
sa Uredbom o usavršavanju predsjednika i članova 
nadzornih odbora i uprava privrednih društava sa učešćem 
državnog kapitala ("Službene novine Federacije BiH", br. 
71/09, 33/10, 23/11, 83/11, 2/13, 80/13, 48/15, 60/16, 
88/17 i 19/22). Ukoliko kandidat ne posjeduje certifikat, 
dužan je dostaviti izjavu, ovjerenu kod nadležnog organa, 
kojom se obavezuje da će u roku od šest mjeseci proći 
stručno usavršavanje i steći certifikat o završenom 
usavršavanju, odnosno dostaviti važeće uvjerenje o svom 
statusu kao kandidatu u postupku usavršavanja iz člana 
7a. ove Uredbe. 

III. 
Prilikom procjene kvalifikacija i iskustava svih kandidata 

uzet će se u obzir i slijedeće: 
- sposobnost prepoznavanja, zastupanja i zaštite 

interesa privrednog društva i uvažavanja interesa 
drugih zainteresovanih sudionika; 

- sposobnost za savjesno, odlučno, odgovorno i 
profesionalno obavljanje upražnjene pozicije; 

- izražena individualnost, inicijativnost, nezavisnost u 
radu i donošenju odluka; 

- komunikacijske i organizacijske sposobnosti; 
- znanja i sposobnosti razumijevanja poslovnih 

izvještaja, poznavanje privrednog prava i ukupnog 
zakonodavstva na području djelovanja nadzornih 
odbora, korporativnog upravljanja i strategije 
poslovne etike; 

- sposobnost upravljanja finansijskim i ljudskim 
resursima i naklonjenost timskom radu; 

- rezultati rada ostvareni tokom karijere. 
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IV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 644/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u svezi s člankom 7. 
Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 12/03, 34/03 i 65/13), Vlada Federacije Bosne i Herce-
govine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU KRITERIJA ZA IZBOR I 

NOMINIRANJE ČLANOVA NADZORNOG ODBORA 
GOSPODARSKOG DRUŠTVA "OPERATOR - 

TERMINALI FEDERACIJE" D.O.O. SARAJEVO ISPRED 
DRŽAVNOG KAPITALA 

I. 
Ovom odlukom utvrđuju se kriteriji za izbor i nominiranje 

tri člana Nadzornog odbora Gospodarskog društva "Operator - 
Terminali Federacije" d.o.o. Sarajevo ispred državnog kapitala. 

II. 

Opći kriteriji za izbor i nominiranje članova Nadzornog 
odbora Gospodarskog društva "Operator - Terminali 
Federacije" d.o.o. Sarajevo ispred državnog kapitala: 

- da je stariji od 18 godina; 
- da nije otpušten iz državne službe kao rezultat stegovne 

mjere na bilo kojoj razini u Bosni i Hercegovini (bilo na 
razini države ili entiteta) u razdoblju od tri godine prije dana 
objave upražnjene pozicije; 

- da se na njega ne odnosi članak IX. 1. Ustava Bosne i 
Hercegovine. 

Posebni kriteriji za izbor i nominiranje članova Nadzornog 
odbora Gospodarskog društva "Operator - Terminali 
Federacije" d.o.o. Sarajevo ispred državnog kapitala: 

- da je državljanin Bosne i Hercegovine; 
- da posjeduje sveučilišnu diplomu (VII stupanj), odnosno 

visoko obrazovanje prvog ciklusa koje se vrednuje sa 240 
ECTS bodova ili drugog ili trećeg ciklusa Bolonjskog 
sustava studiranja. 

- da nije osuđivan za kazneno djelo i za prekršaj nespojiv sa 
dužnošću u nadzornom odboru, pet godina od dana 
pravomoćnosti presude, isključujući vrijeme zatvorske 
kazne; 

- da nije osoba kojoj je presudom suda zabranjeno 
obavljanje aktivnosti u nadležnosti nadzornog odbora; 

- da nije na funkciji u političkoj stranci; 
- da nema privatni/financijski interes u gospodarskom 

društvu u čiji se nadzorni odbor kandidira; 
- da nije ravnatelj ili član uprave društva; 
- da nije izabrani dužnosnik, nositelj izvršnih funkcija ili 

savjetnik u smislu Zakona o sukobu interesa u organima 
vlasti u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 70/08); 

- da nije osoba koju isključuju odredbe Uredbe o vršenju 
ovlasti u gospodarskim društvima sa sudjelovanjem 
državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
20/16, 3/17, 9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 97/25); 

- da ne postoje druge zakonske smetnje za obavljanje 
poslova u nadzornom odboru u koji se kandidira; 

- da posjeduje certifikat o završenim usavršavanju sukladno 
Uredbi o usavršavanju predsjednika i članova nadzornih 
odbora i uprava gospodarskih društava sa sudjelovanjem 
državnog kapitala ("Službene novine Federacije BiH", br. 
71/09, 33/10, 23/11, 83/11, 2/13, 80/13, 48/15, 60/16, 
88/17 i 19/22). Ukoliko kandidat ne posjeduje certifikat, 
dužan je dostaviti izjavu ovjerenu kod nadležnog organa 
kojom se obvezuje da će u razdoblju od šest mjeseci proći 
stručno usavršavanje i steći certifikat o završenom 
usavršavanju, odnosno dostaviti važeće uvjerenje o svom 
statusu kao kandidatu u postupku usavršavanja iz članka 
7a. ove Uredbe. 

III. 

Prilikom procjene kvalifikacija i iskustava svih kandidata 
uzet će se u obzir i sljedeće: 

- sposobnost prepoznavanja, zastupanja i zaštite interesa 
gospodarskog društva i uvažavanja interesa drugih 
zainteresiranih sudionika; 

- sposobnost za savjesno, odlučno, odgovorno i 
profesionalno obavljanje upražnjene pozicije; 

- izražena individualnost, inicijativnost, neovisnost u radu i 
donošenju odluka; 

- komunikacijske i organizacijske sposobnosti; 
- znanja i sposobnosti razumijevanja poslovnih izvješća, 

poznavanje gospodarskog prava i ukupnog zakonodavstva 
na području djelovanja nadzornih odbora, korporativnog 
upravljanja i strategije poslovne etike; 

- sposobnost upravljanja financijskim i ljudskim resursima i 
naklonjenost timskom radu; 

- rezultati rada ostvareni tijekom karijere. 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 644/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
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На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 304. хитној сједници, одржаној 
16.04.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ОВЛАШТЕЊА ПУНОМОЋНИКУ ЗА 
ЗАСТУПАЊЕ ВЛАДЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ НА СКУПШТИНИ ПРИВРЕДНОГ 
ДРУШТВА Ј.П. МЕЂУНАРОДНИ АЕРОДРОМ 

"САРАЈЕВО" Д.О.О. САРАЈЕВО 

I 
Томиславу (Миле) Стапићу даје се овлаштење да, у 

својству пуномоћника, заступа Владу Федерације Босне и 
Херцеговине на 100. сједници Скупштине Ј.П. Међународни 
аеродром "Сарајево" д.о.о. Сарајево. 

II 
Нермин Никшић, премијер Федерације Босне и 

Херцеговине, овлашћује се за потписивање појединачне 
пријаве и пуномоћи са обавезујућим упутством о начину 
гласања по појединим тачкама Дневног реда 100. сједнице 
Скупштине Ј.П. Међународни аеродром "Сарајево" д.о.о. 
Сарајево, заказане за дан 17.04.2026. године. 
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III 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 686/2026 
16. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 304. hitnoj sjednici, održanoj 16.04.2026. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU OVLAŠTENJA PUNOMOĆNIKU ZA 

ZASTUPANJE VLADE FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA SKUPŠTINI PRIVREDNOG 
DRUŠTVA J.P. MEĐUNARODNI AERODROM 

"SARAJEVO" D.O.O. SARAJEVO 

I. 
Tomislavu (Mile) Stapiću daje se ovlaštenje da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa Vladu Federacije Bosne i Hercegovine na 
100. sjednici Skupštine J.P. Međunarodni aerodrom "Sarajevo" 
d.o.o. Sarajevo. 

II. 
Nermin Nikšić, premijer Federacije Bosne i Hercegovine, 

ovlašćuje se za potpisivanje pojedinačne prijave i punomoći sa 
obavezujućim uputstvom o načinu glasanja po pojedinim 
tačkama Dnevnog reda 100. sjednice Skupštine J.P. Međunarodni 
aerodrom "Sarajevo" d.o.o. Sarajevo, zakazane za dan 
17.04.2026. godine. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 686/2026 
16. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 304. žurnoj sjednici, održanoj 16.04.2026. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU OVLASTI PUNOMOĆNIKU ZA 

ZASTUPANJE VLADE FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA SKUPŠTINI GOSPODARSKOG 

DRUŠTVA J.P. MEĐUNARODNI AERODROM 
"SARAJEVO" D.O.O. SARAJEVO 

I. 
Tomislavu (Mile) Stapiću daje se ovlast da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa Vladu Federacije Bosne i Hercegovine na 
100. sjednici Skupštine J.P. Međunarodni aerodrom "Sarajevo" 
d.o.o. Sarajevo. 

II. 
Nermin Nikšić, premijer Federacije Bosne i Hercegovine, 

ovlašćuje se za potpisivanje pojedinačne prijave i punomoći sa 
obvezujućom uputom o načinu glasovanja po pojedinim točkama 
Dnevnog reda 100. sjednice Skupštine J.P. Međunarodni 
aerodrom "Sarajevo" d.o.o. Sarajevo, zakazane za dan 
17.04.2026. godine. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 686/2026 
16. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
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Na osnovu člana 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), člana 64. stav (1) Zakona o 
organizaciji organa uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", broj 35/05), člana 31. 
Zakona o državnoj službi u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", br. 29/03, 23/04, 39/04, 
54/05, 67/05, 8/06, 4/12, 99/15 i 9/17 - Presuda Ustavnog suda 
Federacije Bosne i Hercegovine broj: U-13/16) i člana 20. 
Zakona o plaćama i naknadama u organima vlasti u Federaciji 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
45/10, 111/12, 20/17 i 22/19 - presuda Ustavnog suda Federacije 
Bosne i Hercegovine), a po prethodno pribavljenom Mišljenju 
Agencije za državnu službu Federacije Bosne i Hercegovine, 
broj: 04-30-8-2168-5/25 od 24.03.2026. godine, Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. 
godine, donosi 

RJEŠENJE 
O POSTAVLJENJU DIREKTORA GENDER CENTRA 

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

1. Samir Numanović, postavlja se za direktora Gender centra 
Federacije Bosne i Hercegovine (II platni razred). 

2. Preuzimanje dužnosti i radno-pravni status direktora 
Gender centra Federacije Bosne i Hercegovine počinje 
danom konačnosti rješenja o postavljenju. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 624/2026 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
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Na osnovu člana 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) i člana 9. stav (2) Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 12/03, 
34/03 i 65/13), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA PROVOĐENJE 

POSTUPKA IZBORA KANDIDATA ZA JEDNOG ČLANA 
UPRAVNOG ODBORA AGENCIJE ZA UNAPREĐENJE 
STRANIH INVESTICIJA U BOSNI I HERCEGOVINI - 

FIPA KOJEG IMENUJE VLADA FEDERACIJE  
BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 
Imenuje se Komisije za provođenje postupka izbora 

kandidata za jednog člana Upravnog odbora Agencije za 
unapređenje stranih investicija u Bosni i Hercegovini - FIPA 
kojeg imenuje Vlada Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: Komisija), u sljedećem sastavu: 
- Draženka Subašić, predsjednik, 
- Marica Bulić, član, 
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- Tijana Ešpek, član, 
- Medina Čorda, član 
- Bešćo Alibegović, član 

Za obavljanje stručnih i administrativno-tehničkih poslova 
za potrebe Komisije, imenuje se, Melina Špilja, sekretar 
Komisije. 

II. 
Komisija iz tačke I. ovog rješenja, provest će proceduru za 

izbor kandidata za imenovanje na poziciju jednog člana 
Upravnog odbora Agencije za unapređenje stranih investicija u 
Bosni i Hercegovini - FIPA kojeg imenuje Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, u skladu sa odredbama Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 12/03, 
34/03 i 65/13). 

III. 
Komisija je dužna da sve kandidate koji ispunjavaju uvjete 

Javnog konkursa pozove na intervju, sačini listu kandidata koji 
ispunjavaju kriterije za imenovanje i dostavi Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine izvještaj sa prijedlogom rang liste najboljih 
kandidata, radi konačnog imenovanja. 

Izvještaj iz stava (1) ove tačke treba da sadrži sve 
relevantne informacije koje Komisija ima o kandidatima. 

IV. 
Naknada predsjedniku, članovima Komisije i licu za 

obavljanje stručnih i ađministrativno-tehničkih poslova za 
potrebe Komisije iz tačke I. ovog rješenja utvrdit će se posebnim 
rješenjem, u skladu sa Uredbom o načinu osnivanja i utvrđivanju 
visine naknade za rad radnih tijela osnovanih od strane Vlade 
Federacije Bosne i Hercegovine i rukovodilaca federalnih organa 
državne službe ("Službene novine Federacije BiH", br. 48/14, 
77/14, 97/14, 58/15, 57/23 i 28/24). 

V. 
Ovo rješenje stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 640/2026 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

704 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj R-38/16 od 25.2.2026. godine, za predaju u posjed 
nekretnina potpuno eksproprisanih Rješenjem Grada Mostara 
putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-27-
3312/23-57 od 10.6.2025. godine, prije pravosnažnosti rješenja o 
eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnina potpuno eksproprisanih Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-
05/2-27-3312/23-57 od 10.6.2025. godine, prije 
pravosnažnosti rješenja o eksproprijaciji, i to na parcelama 
označenim kao: 
- k.č. br. 8/331, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/108 

(nova k.č. br. 1803/2, nastala cijepanjem od k.č. br. 

1803, upisana u p.l. br. 122 k.o. Humilišani I), 
površine 38 m², upisana u zk.ul. br. 1063, k.o. SP 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjedom Dabić Tihomir, sin Branka, sa 1/1 dijela, 

- k.č. br. 8/332, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/108 
(nova k.č. br. 1804/2, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1804, upisana u p.l. br. 122 k.o. Humilišani I), 
površine 27 m², upisana u zk.ul. br. 1063, k.o. SP 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo Opšte-
narodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim posjedom 
Dabić Tihomir, sin Branka, sa 1/1 dijela, 

a obje parcele stvarno vlasništvo Države Bosne i 
Hercegovine sa 1/1 dijela; 

2. Prije predaje eksproprisanih nekretnina u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti tih nekretnina. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

705 
Na temelju člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj: R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj: R-38/16 od 25.02.2026. godine, za predaju u 
posjed nekretnine prije isplate naknade za nekretninu potpuno 
eksproprisanu Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-3312/23-43-3 od 
11.12.2024. godine, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine prije isplate naknade za nekretninu potpuno 
eksproprisanu Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-3312/23-43-3 od 
11.12.2024. godine, i to na parceli označenoj kao: 
- k.č. br. 437/7 (nova k.č.br. 1995/7), površine 79 m2, 

upisana u zk.ul.br. 1249, k.o. Humilišani, vlasništvo 
Feriz (Hajrudin) Lejla rođ. Fazlagić sa dijelom 1/1; 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-1/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

706 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
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zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj R-38/16 od 25.02.2026. godine, za predaju u 
posjed nekretnine prije isplate naknade za nekretninu potpuno 
eksproprisanu Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-27-3312/23-43-1 od 
11.12.2024. godine, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine prije isplate naknade za nekretninu potpuno 
eksproprisanu Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-27-3312/23-43-1 od 
11.12.2024. godine, i to na parceli označenoj kao: 
- k.č. br. 437/5 (nova k.č. br. 1995/5), površine 62 m², 

upisana u zk. ul. br. 1248, k.o. Humilišani, 
vlasništvo Karačić (Hajrudin) Ajla rođ. Fazlagić sa 
dijelom 1/1; 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-2/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

707 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije – Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj: R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj: R-38/16 od 25.2.2026. godine, za predaju u posjed 
nekretnine prije isplate naknade za nekretninu potpuno 
eksproprisanu Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-3312/23-43-2 od 
11.12.2024. godine, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine prije isplate naknade za nekretninu potpuno 
eksproprisanu Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-3312/23-43-2 od 
11.12.2024. godine, i to na parceli označenoj kao: 
- k.č.br. 437/6 (nova k.č.br. 1995/6), površine 13 m2, 

upisana u zk.ul.br. 1138, k.o. Humilišani, vlasništvo 
Feriz (Hajrudin) Lejla rođ. Fazlagić sa 1/3 dijela, 
Karačić (Hajrudin) Ajla rođ. Fazlagić sa dijelom 1/3 
i Feriz Šašić (Faruk) Azra sa 1/3 dijela. 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-3/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

708 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj R-38/16 od 25.2.2026. godine, za predaju u posjed 
nekretnina prije isplate naknade za nekretnine potpuno 
eksproprisane Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-27-3312/23-20 od 
25.2.2025. godine, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnina prije isplate naknade za nekretnine potpuno 
eksproprisane Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-27-3312/23-20 od 
25.2.2025. godine, i to na parcelama označenim kao: 
- k.č. br. 181/4 (nova k.č. br. 2210/2), u  površini  od  

22 m², 
- k.č. br. 181/5 (nova k.č. br.  2210/3),  u  površini od 

8 m², 
obje upisane u zk.ul. br. 97, k.o. Humilišani, stvarno 
vlasništvo i posjed Durmiš Hadis sin Ibrahima sa dijelom 
1/1; 

2. Prije predaje eksproprisanih nekretnina u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti tih nekretnina. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-4/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

709 
Na temelju člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije – Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj: R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj: R-38/16 od 25.02.2026. godine, za predaju u 
posjed nekretnine prije isplate naknade za nekretninu potpuno 
eksproprisanu Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-3312/23-28 od 
23.05.2024. godine, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine prije isplate naknade za nekretninu potpuno 
eksproprisanu Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-3312/23-28 od 
23.05.2024. godine, i to na parceli označenoj kao: 
- k.č.br. 59/6 (nova k.č.br. 2119/2), površine 45 m2, 

upisana u zk.ul.br. 266, k.o. Humilišani, vlasništvo 
Golubović Lazo sin Dušana sa 1/1 dijela, a stvarno 
suvlasništvo i suposjed Golubović Radmila supruga 
umrlog Laze Golubovića sina Dušana sa 1/3 dijela, 
Stajić Snježana rođ. Golubović kći umrlog Laze 
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Golubovića sina Dušana sa 1/3 dijela i Golubović 
Svjetlana kći umrlog Laze Golubovića sina Dušana 
sa 1/3 dijela; 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-5/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

710 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj R-38/16 od 25.02.2026. godine, za predaju u 
posjed nekretnine prije isplate naknade za nekretninu potpuno 
eksproprisanu Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-27-3312/23-5 od 
02.10.2024. godine, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine prije isplate naknade za nekretninu potpuno 
eksproprisanu Rješenjem Grada Mostara putem Odjela za 
finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-27-3312/23-5 od 
02.10.2024. godine, i to na parceli označenoj kao: 
- k.č. br. 38/6 (nova k.č. br. 2073/2), površine 18 m², 

upisana u zk.ul. br. 459, k.o. Humilišani, vlasništvo 
Suša (Risto) Nikonija sa 1/6 dijela, Suša (Branko) 
Slađana sa 5/12 dijela i Suša (Branko) Dražan sa 
5/12 dijela sa adresama u Beogradu, Republika 
Srbija; 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-6/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

711 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj R-38/16 od 25.2.2026. godine, za predaju u posjed 
nekretnina potpuno eksproprisanih Rješenjem Grada Mostara 
putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-27-
3312/23-53 od 2.7.2025. godine, prije pravosnažnosti rješenja o 
eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnina potpuno eksproprisanih Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-
05/2-27-3312/23-53 od 2.7.2025. godine, prije 
pravosnažnosti rješenja o eksproprijaciji, i to na parcelama 
označenim kao: 
- k.č. br. 8/326, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 

(nova k.č. br. 1769/2, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1769, upisana u p.l. br. 117 k.o. Humilišani I), u 
površini od 32 m², upisana u zk. ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom Dabić (Janka) Branko sa 1/1 dijela, a 
stvarno vlasništvo Država Bosna i Hercegovina sa 
1/1 dijela, 

- k.č. br. 8/327, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 
(nova k.č. br. 1769/3, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1769, upisana u p.l. br. 117 k.o. Humilišani I), u 
površini od 17 m², upisana u zk. ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom Dabić (Janka) Branko sa 1/1 dijela, a 
stvarno vlasništvo Država Bosna i Hercegovina sa 
1/1 dijela, 

- k.č. br. 8/328, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 
(nova k.č. br. 1769/4, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1769, upisana u p.l. br. 117 k.o. Humilišani I), u 
površini od 145 m², upisana u zk. ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo Opšte-
narodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom Dabić Brankom, a stvarno vlasništvo 
Država Bosna i Hercegovina sa 1/1 dijela, 

- k.č. br. 8/329, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 
(nova k.č. br. 1768/2, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1768, upisana u p.l. br. 117 k.o. Humilišani I), u 
površini od 78 m², upisana u zk. ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, sa upisanim posjednikom Dabić (Janka) 
Branko sa 1/1 dijela, a stvarno vlasništvo Država 
Bosna i Hercegovina sa 1/1 dijela. 

2. Prije predaje eksproprisanih nekretnina u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti tih nekretnina. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-7/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

712 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj: R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj: R-38/16 od 25.2.2026. godine, za predaju u posjed 
nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada Mostara 
putem Odjela za finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-
3312/23-49 od 5.6.2025. godine, prije pravosnažnosti rješenja o 
eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 
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RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj: UPI-
05/2-27-3312/23-49 od 5.6.2025. godine, prije 
pravosnažnosti rješenja o eksproprijaciji, i to na parceli 
označenoj kao: 
- k.č. br. 8/330, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/107 

(nova k.č. br. 1980/2, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1980, upisana u p.l. br. 317 k.o. Humilišani I), u 
površini od 12 m2, upisana u zk.ul. br. 1063, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo Opšte-
narodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim posjed-
nikom Vejzović (Ahmeta) Ćamila rođ. Hasanagić sa 
1/1 dijela, a stvarno vlasništvo Država Bosna i 
Hercegovina sa 1/1 dijela; 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-8/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

713 
Na temelju člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj R-38/16 od 25.02.2026. godine, za predaju u 
posjed nekretnina potpuno eksproprisanih Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-
27-3312/23-48 od 04.07.2025. godine, prije pravosnažnosti 
rješenja o eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, 
na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnina potpuno eksproprisanih Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-
05/2-27-3312/23-48 od 04.07.2025. godine, prije 
pravosnažnosti rješenja o eksproprijaciji, i to na parcelama 
označenim kao: 
- k.č. br. 8/321, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 

(nova k.č. br. 3130/2, nastala cijepanjem od k.č. br. 
3130, upisana u p.l. br. 129 k.o. Humilišani I), 
površine 82 m², upisana u zk.ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom Vode sa 1/1 dijela, 

- k.č. br. 8/322, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 
(nova k.č. br. 3130/3, nastala cijepanjem od k.č. br. 
3130, upisana u p.l. br. 129 k.o. Humilišani I), 
površine 26 m², upisana u zk.ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom Vode sa 1/1 dijela, 

- k.č. br. 8/323, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 
(nova k.č. br. 3130/4, nastala cijepanjem od k.č. br. 
3130, upisana u p.l. br. 129 k.o. Humilišani I), 

površine 1173 m², upisana u zk.ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom Vode sa 1/1 dijela, 

- k.č. br. 8/324, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 
(nova k.č. br. 3130/5, nastala cijepanjem od k.č. br. 
3130, upisana u p.l. br. 129 k.o. Humilišani I), 
površine 147 m², upisana u zk.ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom Vode sa 1/1 dijela, 

- k.č. br. 8/325, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 
(nova k.č. br. 3130/6, nastala cijepanjem od k.č. br. 
3130, upisana u p.l. br. 129 k.o. Humilišani I), 
površine 135 m², upisana u zk.ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom Vode sa 1/1 dijela, 

a sve parcele stvarno vlasništvo Države Bosne i 
Hercegovine sa 1/1 dijela; 

2. Prije predaje eksproprisanih nekretnina u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti tih nekretnina. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-9/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

714 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj: R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj: R-38/16 od 25.2.2026. godine, za predaju u posjed 
nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada Mostara 
putem Odjela za finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-
3312/23-44 od 03.07.2025. godine, prije pravosnažnosti rješenja 
o eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj: UPI-
05/2-27-3312/23-44 od 03.07.2025. godine, prije 
pravosnažnosti rješenja o eksproprijaciji, i to na parceli 
označenoj kao: 
- k.č.br. 8/337, nastala cijepanjem od k.č.br. 8/45 

(nova k.č.br. 1986/2, nastala cijepanjem od k.č.br. 
1986, upisana u p.l.br. 293 k.o. Humilišani I), u 
površini od 293 m2, upisana u zk.ul.br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo Opšte-
narodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom ŠIP Šumsko industrijsko preduzeće sa 
1/1 dijela, a stvarno vlasništvo Država Bosna i 
Hercegovina sa 1/1 dijela; 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 
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3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-10/2025 
09. aprila/ travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

715 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj R-38/16 od 25.2.2026. godine, za predaju u posjed 
nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada Mostara 
putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-27-
3312/23-50 od 2.7.2025. godine, prije pravosnažnosti rješenja o 
eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-
05/2-27-3312/23-50 od 2.7.2025. godine, prije 
pravosnažnosti rješenja o eksproprijaciji, i to na parceli 
označenoj kao: 
- k.č. br. 8/319, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 

(nova k.č. br. 1767/2, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1767, upisana u p.l. br. 293 k.o. Humilišani I), u 
površini od 973 m², upisana u zk.ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom ŠIP Šumsko industrijsko preduzeće sa 
1/1 dijela, a stvarno vlasništvo Država Bosna i 
Hercegovina sa 1/1 dijela. 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-11/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

716 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj: R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj: R-38/16 od 25.2.2026. godine, za predaju u posjed 
nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada Mostara 
putem Odjela za finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-
3312/23-62 od 16.7.2025. godine, prije pravosnažnosti rješenja o 
eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj: UPI-
05/2-27-3312/23-62 od 16.7.2025. godine, prije 
pravosnažnosti rješenja o eksproprijaciji, i to na parceli 
označenoj kao: 
- k.č. br. 8/336, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 

(nova k.č. br. 1125/3, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1125/1, upisana u p.l. br. 267 k.o. Humilišani I), u 
površini od 47 m2, upisana u zk.ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom Grad Mostar sa 1/1 dijela, a stvarno 
vlasništvo Država Bosna i Hercegovina sa 1/1 dijela; 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-12/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

717 
Na temelju člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj R-38/16 od 25.02.2026. godine, za predaju u 
posjed nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-
27-3312/23-58 od 16.07.2025. godine, prije pravosnažnosti 
rješenja o eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, 
na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-
05/2-27-3312/23-58 od 16.07.2025. godine, prije 
pravosnažnosti rješenja o eksproprijaciji, i to na parceli 
označenoj kao: 
- k.č. br. 8/333, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 

(nova k.č. br. 1833/2, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1833, upisana u p.l. br. 128 k.o. Humilišani I), u 
površini od 11 m², upisana u zk.ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, upisani posjed 
Javni i nekategorizirani putevi sa 1/1 dijela, a 
stvarno vlasništvo Država Bosna i Hercegovina sa 
1/1 dijela; 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-13/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
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718 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj: R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj: R-38/16 od 25.02.2026. godine, za predaju u 
posjed nekretnina potpuno eksproprisanih Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-
27-3312/23-61 od 16.07.2025. godine, prije pravosnažnosti 
rješenja o eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine 
na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnina potpuno eksproprisanih Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj: UPI-
05/2-27-3312/23-61 od 16.07.2025. godine, prije 
pravosnažnosti rješenja o eksproprijaciji, i to na parcelama 
označenim kao: 
- k.č. br. 8/334, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 

(nova k.č. br. 1141/2, nastala cijepanjem od k.č.br. 
1141, upisana u p.l. br. 293 k.o. Humilišani I), 
površine 531 m2, upisana u zk.ul.br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom ŠIP Šumsko industrijsko preduzeće sa 
1/1 dijela, 

- k.č. br. 8/335, nastala cijepanjem od k.č.br. 8/45 
(nova k.č. br. 1135, upisana u p.l. br. 293 k.o. 
Humilišani I), površine 140 m2, upisana u zk.ul.br. 
1168, k.o. Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom ŠIP Šumsko industrijsko preduzeće sa 
1/1 dijela, 

a obje parcele stvarno vlasništvo Države Bosne i 
Hercegovine sa 1/1 dijela; 

2. Prije predaje eksproprisanih nekretnina u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti tih nekretnina. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-14/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

719 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj R-38/16 od 25.2.2026. godine, za predaju u posjed 
nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada Mostara 
putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-05/2-27-
3312/23-47 od 20.6.2025. godine, prije pravosnažnosti rješenja o 
eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada 
Mostara putem Odjela za finansije i nekretnine, broj UPI-
05/2-27-3312/23-47 od 20.6.2025. godine, prije 
pravosnažnosti rješenja o eksproprijaciji, i to na parceli 
označenoj kao: 
- k.č. br. 8/318, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 

(nova k.č. br. 1984/2, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1984, upisana u p.l. br. 293 k.o. Humilišani I), u 
površini od 78 m², upisana u zk.ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo Opšte-
narodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom ŠIP Šumsko industrijsko preduzeće sa 
1/1 dijela, a stvarno vlasništvo Država Bosna i 
Hercegovina sa 1/1 dijela. 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-15/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

720 
Na osnovu člana 31. stav (2) Zakona o eksproprijaciji 

("Službene novine Federacije BiH", br. 70/07, 36/10, 25/12 i 
34/16), u vezi s članom 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a povodom Zahtjeva 
Kantonalnog javnog pravobranilaštva Mostar kao zakonskog 
zastupnika korisnika eksproprijacije - Ministarstva saobraćaja i 
veza HNK, broj: R-38/16 od 28.11.2025. godine i Dopune 
zahtjeva, broj: R-38/16 od 25.2.2026. godine, za predaju u posjed 
nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada Mostara 
putem Odjela za finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-
3312/23-46 od 2.7.2025. godine, prije pravosnažnosti rješenja o 
eksproprijaciji, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, donosi 

RJEŠENJE 
1. Dozvoljava se korisniku eksproprijacije ulazak u posjed 

nekretnine potpuno eksproprisane Rješenjem Grada Mostara 
putem Odjela za finansije i nekretnine, broj: UPI-05/2-27-
3312/23-46 od 2.7.2025. godine, prije pravosnažnosti 
rješenja o eksproprijaciji, i to na parceli označenoj kao: 
- k.č. br. 8/320, nastala cijepanjem od k.č. br. 8/45 

(nova k.č. br. 1985/2, nastala cijepanjem od k.č. br. 
1985, upisana u p.l. br. 293 k.o. Humilišani I), u 
površini od 127 m2, upisana u zk.ul. br. 1168, k.o. 
Humilišani, zemljišnoknjižno vlasništvo 
Opštenarodna imovina sa 1/1 dijela, sa upisanim 
posjednikom ŠIP Šumsko industrijsko preduzeće sa 
1/1 dijela, a stvarno vlasništvo Država Bosna i 
Hercegovina sa 1/1 dijela; 

2. Prije predaje eksproprisane nekretnine u posjed, Grad 
Mostar putem Odjela za finansije i nekretnine osigurati će 
sve dokaze o stanju i vrijednosti te nekretnine. 

3. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-19-1990-16/2025 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
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721 
На основу члана 19. став (4) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине на 69. сједници, одржаној 09.04.2026. 
године, доноси 

ЗАКЉУЧКЕ 
1. Усваја се Информација о успостављању центара за 

подршку жртвама силовања и других облика 
сексуалног насиља. 

2. Приступ жртвама мора да се темељи на њиховим 
правима, а институционална сарадња надлежних тијела 
и организација мора да се базира на начелима узајамног 
договарања, разумијевања и потребе за заједничким 
радом. Холистички и мултисекторски приступ 
произлази из стандарда помоћи, заштите и подршке 
жртвама силовања и других облика сексуалног насиља. 

3. Заштиту, помоћ и подршку жртвама силовања и других 
облика сексуалног насиља, дужни су пружити: 
полиција, тужитељство, судови, здравствене установе, 
центри за социјални рад, те невладине организације, 
свако у оквиру својих надлежности прописаних 
посебним законима у Босни и Херцеговини и 
Федерацији Босне и Херцеговине. 

4. Препоруке GREVIO комитета и План проведбе хитних 
препорука, као и налази Европске комисије за Босну и 
Херцеговину, јасно наглашавају обавезу осигуравања 
доступних, специјализираних и координираних услуга 
за жртве силовања, укључујући здравствену, форен-
зичку, психолошку и правну подршку. С тим у вези, 
Влада Федерације Босне и Херцеговине, на основу 
преузетих међународних обавеза, у циљу реализације 
члана 25. Истанбулске конвенције и Препорука 
GREVIO комитета, надлежним тијелима, сходно 
њиховим надлежностима, препоручује сљедеће: 
Препорука 4.1: Успостављање мултидисциплинар-
ног институционалног оквира у кантонима 
Препоручује се кантонима да успоставе институцио-
нални оквир заснован на мултидисциплинарном прис-
тупу за превенцију, откривање, процесуирање, заштиту 
и пружање подршке жртвама силовања, кроз коорди-
нирано дјеловање институција система и сарадњу с 
организацијама цивилног друштва. 
Препорука 4.2: Потписивање протокола о посту-
пању у случајевима силовања на кантоналном нивоу 
Препоручује се кантонима да, у оквиру својих надлеж-
ности, потпишу протокол о поступању у случајевима 
силовања, којима ће се јасно дефинирати међусобна 
сарадња надлежних институција, координација посту-
пања, обавезе потписника, начин размјене информа-
ција, евидентирање података и извјештавање о провође-
њу Протокола. Препоручује се да потписници канто-
налних протокола буду надлежна кантонална мини-
старства и институције укључене у поступање у слу-
чајевима силовања, укључујући: кантонална министа-
рства унутрашњих послова, кантонална тужитељства, 
кантонална министарства здравства, здравствене уста-
нове (болнице и универзитетско-клинички центри), 
кантонална министарства надлежна за социјалну 
заштиту, као и друге релевантне институције у складу с 
надлежностима кантона. У складу с локалним контек-
стом и потребама, у процес потписивања и провођења 
протокола препоручује се укључивање организација 
цивилног друштва које пружају специјализирану 
заштиту, помоћ и подршку жртвама силовања. 

Јасно дефинирани потписници и њихове обавезе пред-
стављају основ за формализацију међуинституционалне 
сарадње, успостављање ефикасних и координираних 
процедура поступања, те осигуравање правовременог и 
на правима жртава заснованог одговора у свим фазама 
поступања у случајевима силовања. 
Препорука 4.3: Усклађивање кантоналних прото-
кола са чланом 25. Истанбулске конвенције 
Препоручује се кантонима да кантонални протоколи о 
поступању у случајевима силовања имају за циљ про-
ведбу члана 25. Истанбулске конвенције, као и других 
релевантних одредби ове конвенције које се односе на 
заштиту, помоћ и подршку жртвама силовања. 
Препорука 4.4: Успостављање стандардизираних 
процедура поступања 
Препоручује се кантонима да усагласе праксу посту-
пања у случајевима силовања кроз усвајање ходограма 
поступања надлежних институција и организација, те 
јасно дефинираних и стандардизираних процедура за 
поступање у свим фазама институционалног одговора. 
Препорука 4.5: Успостављање центара за жртве 
силовања у оквиру здравствених установа 
Препоручује се кантонима да, у складу са чланом 25. 
Истанбулске конвенције, препорукама (GREVIO коми-
тета, као и потписаним протоколима и успостављеним 
процедурама поступања, успоставе центре за жртве 
силовања у оквиру болница или универзитетско-
клиничких центара на подручју кантона. 
Препорука 4.6: Успостављање кризних центара за 
дугорочну подршку жртвама силовања 
Препоручује се кантонима да успоставе кризне центре 
за дугорочну, специјализирану подршку жртвама 
силовања и других облика сексуалног насиља, у складу 
са чланом 25. Истанбулске конвенције и препорукама 
GREVIO комитета. 
Препорука 4.7: Осигуравање координације, уједна-
ченог евидентирања података и континуиране 
едукације 
Препоручује се кантонима да кантонални протоколи 
осигурају усклађен и координиран начин дјеловања 
надлеж-них институција, успоставу уједначеног 
система евидентирања и прикупљања података о 
случајевима силовања, те редовно извјештавање ради 
праћења стања и планирања мјера превенције, заштите 
и подршке жртвама. 
Препорука 4.8: Одређивање надлежног министар-
ства за координацију и праћење проведбе 
протокола 
Препоручује се кантонима да одреде надлежно 
министарство које ће бити одговорно за координацију и 
праћење реализације обавеза утврђених кантоналним 
протоколима о поступању у случајевима силовања. 
Препорука 4.9: Формирање оперативног мулти-
секторског тијела за проведбу протокола 
Препоручује се кантонима да, у циљу провођења 
мултисекторске сарадње и ефикасне имплементације 
протокола, формирају оперативно тијело за реализацију 
кантоналног протокола о поступању у случајевима 
силовања, које ће чинити представници кантоналних 
министарстава унутрашњих послова, кантоналних ту-
житељстава, министарстава здравства, универзитетско-
клиничких центара или болница у оквиру којих се 
успостављају центри за жртве силовања, министарстава 
надлежних за социјалну заштиту, као и организација 
цивилног друштва које пружају специјализирану 
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заштиту, помоћ и подршку жртвама силовања на 
територији кантона. 

5. Препоруке из тачке 4. ових закључака представљају 
скуп конкретних, остваривих и међусобно повезаних 
мјера усмјерених на јачање мултисекторске и 
мултидисциплинарне сарадње, уједначавање праксе и 
осигуравање једнаког приступа заштити, помоћи и 
подршци за жртве силовања у свим кантонима 
Федерације Босне и Херцеговине. Њихова примјена 
доприноси превенцији секундарне виктимизације, 
унапређењу квалитета институционалног одговора и 
јачању повјерења жртава у институције система, у 
складу са начелима Истанбулске конвенције и 
Препорукама GREVIO комитета. 

6. Усвајањем Информације из тачке 1. и Препорука из 
тачке 4. ових закључака, Влада Федерације Босне и 
Херцеговине потврђује опредјељење за реализацију 
преузетих међународних обавеза у области родно 
заснованог насиља, као и неопходност континуираног 
заговарања "нулте стопе толеранције на насиље". 

7. Задужује се Секретаријат Владе Федерације Босне и 
Херцеговине да достави ове Закључке свим владама 
кантона ради проведбе, односно упознавања надлеж-
них тијела и организација у кантоналним министар-
ствима здравства, унутрашњих послова, правде и 
социјалне заштите с обавезом подузимања мјера и 
активности пружања подршке жртвама силовања и 
других облика сексуалног насиља, а у складу са 
њиховим надлежностима, као и Федералној управи 
полиције, Gender Centru Федерације Босне и 
Херцеговине и Агенцији за равноправност сполова 
Босне и Херцеговине, ради увида. 

8. Задужује се Координациони тим Владе Федерације 
Босне и Херцеговине за праћење имплементације 
Препорука Комитета потписница Истанбулске 
конвенције да прати проведбу ових закључака путем 
сарадње са надлежним федералним министарствима, 
односно надлежним тијелима кантона и да о томе 
периодично извјештава Gender Centar Федерације 
Босне и Херцеговине и Владу Федерације Босне и 
Херцеговине. 

9. Овај закључак ступа на снагу даном доношења и обја-
вит ће се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 637/2026 
09. априла 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 19, stav (4) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, 
donosi 

ZAKLJUČKE 
1. Usvaja se Informacija o uspostavljanju centara za podršku 

žrtvama silovanja i drugih oblika seksualnog nasilja. 
2. Pristup žrtvama mora da se temelji na njihovim pravima, a 

institucionalna saradnja nadležnih tijela i organizacija mora 
da se bazira na načelima uzajamnog dogovaranja, razu-
mijevanja i potrebe za zajedničkim radom. Holistički i 
multisektorski pristup proizlazi iz standarda pomoći, zaštite 
i podrške žrtvama silovanja i drugih oblika seksualnog 
nasilja. 

3. Zaštitu, pomoć i podršku žrtvama silovanja i drugih oblika 
seksualnog nasilja, dužni su pružiti: policija, tužiteljstvo, 

sudovi, zdravstvene ustanove, centri za socijalni rad, te 
nevladine organizacije, svako u okviru svojih nadležnosti 
propisanih posebnim zakonima u Bosni i Hercegovini i 
Federaciji Bosne i Hercegovine. 

4. Preporuke GREVIO komiteta i Plan provedbe hitnih 
preporuka, kao i nalazi Evropske komisije za Bosnu i 
Hercegovinu, jasno naglašavaju obavezu osiguravanja 
dostupnih, specijaliziranih i koordiniranih usluga za žrtve 
silovanja, uključujući zdravstvenu, forenzičku, psihološku i 
pravnu podršku. S tim u vezi, Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na osnovu preuzetih međunarodnih obaveza, 
u cilju realizacije člana 25. Istanbulske konvencije i 
Preporuka GREVIO komiteta, nadležnim tijelima, shodno 
njihovim nadležnostima, preporučuje sljedeće: 
Preporuka 4.1: Uspostavljanje multidisciplinarnog 
institucionalnog okvira u kantonima 
Preporučuje se kantonima da uspostave institucionalni okvir 
zasnovan na multidisciplinarnom pristupu za prevenciju, 
otkrivanje, procesuiranje, zaštitu i pružanje podrške 
žrtvama silovanja, kroz koordinirano djelovanje institucija 
sistema i saradnju s organizacijama civilnog društva. 
Preporuka 4.2: Potpisivanje protokola o postupanju u 
slučajevima silovanja na kantonalnom nivou 
Preporučuje se kantonima da, u okviru svojih nadležnosti, 
potpišu protokol o postupanju u slučajevima silovanja, 
kojima će se jasno definirati međusobna saradnja nadlež-
nih institucija, koordinacija postupanja, obaveze potpi-
snika, način razmjene informacija, evidentiranje podataka i 
izvještavanje o provođenju Protokola. Preporučuje se da 
potpisnici kantonalnih protokola budu nadležna kanto-nalna 
ministarstva i institucije uključene u postupanje u 
slučajevima silovanja, uključujući: kantonalna ministar-stva 
unutrašnjih poslova, kantonalna tužiteljstva, kanto-nalna 
ministarstva zdravstva, zdravstvene ustanove (bol-nice i 
univerzitetsko-klinički centri), kantonalna ministar-stva 
nadležna za socijalnu zaštitu, kao i druge relevantne 
institucije u skladu s nadležnostima kantona. U skladu s 
lokalnim kontekstom i potrebama, u proces potpisivanja i 
provođenja protokola preporučuje se uključivanje 
organizacija civilnog društva koje pružaju specijaliziranu 
zaštitu, pomoć i podršku žrtvama silovanja. 
Jasno definirani potpisnici i njihove obaveze predstavljaju 
osnov za formalizaciju međuinstitucionalne saradnje, uspo-
stavljanje efikasnih i koordiniranih procedura postupanja, te 
osiguravanje pravovremenog i na pravima žrtava zasno-
vanog odgovora u svim fazama postupanja u slučajevima 
silovanja. 
Preporuka 4.3: Usklađivanje kantonalnih protokola sa 
članom 25. Istanbulske konvencije 
Preporučuje se kantonima da kantonalni protokoli o 
postupanju u slučajevima silovanja imaju za cilj provedbu 
člana 25. Istanbulske konvencije, kao i drugih relevantnih 
odredbi ove konvencije koje se odnose na zaštitu, pomoć i 
podršku žrtvama silovanja. 
Preporuka 4.4: Uspostavljanje standardiziranih 
procedura postupanja 
Preporučuje se kantonima da usaglase praksu postupanja u 
slučajevima silovanja kroz usvajanje hodograma postupanja 
nadležnih institucija i organizacija, te jasno definiranih i 
standardiziranih procedura za postupanje u svim fazama 
institucionalnog odgovora. 
Preporuka 4.5: Uspostavljanje centara za žrtve 
silovanja u okviru zdravstvenih ustanova 
Preporučuje se kantonima da, u skladu sa članom 25. 
Istanbulske konvencije, preporukama GREVIO komiteta, 
kao i potpisanim protokolima i uspostavljenim procedu-
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rama postupanja, uspostave centre za žrtve silovanja u 
okviru bolnica ili univerzitetsko-kliničkih centara na 
području kantona. 
Preporuka 4.6: Uspostavljanje kriznih centara za 
dugoročnu podršku žrtvama silovanja 
Preporučuje se kantonima da uspostave krizne centre za 
dugoročnu, specijaliziranu podršku žrtvama silovanja i 
drugih oblika seksualnog nasilja, u skladu sa članom 25. 
Istanbulske konvencije i preporukama GREVIO komiteta. 
Preporuka 4.7: Osiguravanje koordinacije, ujednačenog 
evidentiranja podataka i kontinuirane edukacije 
Preporučuje se kantonima da kantonalni protokoli osigu-
raju usklađen i koordiniran način djelovanja nadležnih 
institucija, uspostavu ujednačenog sistema evidentiranja i 
prikupljanja podataka o slučajevima silovanja, te redovno 
izvještavanje radi praćenja stanja i planiranja mjera 
prevencije, zaštite i podrške žrtvama. 
Preporuka 4.8: Određivanje nadležnog ministarstva za 
koordinaciju i praćenje provedbe protokola 
Preporučuje se kantonima da odrede nadležno ministarstvo 
koje će biti odgovorno za koordinaciju i praćenje realizacije 
obaveza utvrđenih kantonalnim protokolima o postupanju u 
slučajevima silovanja. 
Preporuka 4.9: Formiranje operativnog multisektor-
skog tijela za provedbu protokola 
Preporučuje se kantonima da, u cilju provođenja multi-
sektorske saradnje i efikasne implementacije protokola, 
formiraju operativno tijelo za realizaciju kantonalnog 
protokola o postupanju u slučajevima silovanja, koje će 
činiti predstavnici kantonainih ministarstava unutrašnjih 
poslova, kantonainih tužiteljstava, ministarstava zdravstva, 
univerzitetko-kliničkih centara ili bolnica u okviru kojih se 
uspostavljaju centri za žrtve silovanja, ministarstava 
nadležnih za socijalnu zaštitu, kao i organizacija civilnog 
društva koje pružaju specijaliziranu zaštitu, pomoć i 
podršku žrtvama silovanja na teritoriji kantona. 

5. Preporuke iz tačke 4. ovih zaključaka predstavljaju skup 
konkretnih, ostvarivih i međusobno povezanih mjera 
usmjerenih na jačanje multisektorske i multidisciplinarne 
saradnje, ujednačavanje prakse i osiguravanje jednakog 
pristupa zaštiti, pomoći i podršci za žrtve silovanja u svim 
kantonima Federacije Bosne i Hercegovine. Njihova 
primjena doprinosi prevenciji sekundarne viktimizacije, 
unapređenju kvaliteta institucionalnog odgovora i jačanju 
povjerenja žrtava u institucije sistema, u skladu sa načelima 
Istanbulske konvencije i Preporukama GREVIO komiteta. 

6. Usvajanjem Informacije iz tačke 1. i Preporuka iz tačke 4. 
ovih zaključaka, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine 
potvrđuje opredjeljenje za realizaciju preuzetih 
međunarodnih obaveza u oblasti rodno zasnovanog nasilja, 
kao i neophodnost kontinuiranog zagovaranja "nulte stope 
tolerancije na nasilje". 

7. Zadužuje se Sekretarijat Vlade Federacije Bosne i Hercego-
vine da dostavi ove Zaključke svim vladama kantona radi 
provedbe, odnosno upoznavanja nadležnih tijela i 
organizacija u kantonalnim ministarstvima zdravstva, 
unutrašnjih poslova, pravde i socijalne zaštite s obavezom 
poduzimanja mjera i aktivnosti pružanja podrške žrtvama 
silovanja i drugih oblika seksualnog nasilja, a u skladu sa 
njihovim nadležnostima, kao i Federalnoj upravi policije, 
Gender Centru Federacije Bosne i Hercegovine i Agenciji 
za ravnopravnost spolova Bosne i Hercegovine, radi uvida. 

8. Zadužuje se Koordinacioni tim Vlade Federacije Bosne i 
Hercegovine za praćenje implementacije Preporuka Komi-
teta potpisnica Istanbulske konvencije da prati provedbu 
ovih zaključaka putem saradnje sa nadležnim federalnim 

ministarstvima, odnosno nadležnim tijelima kantona i da o 
tome periodično izvještava Gender Centar Federacije Bosne 
i Hercegovine i Vladu Federacije Bosne i Hercegovine. 

9. Ovaj zaključak stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 637/2026 
09. aprila 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 19. stavak (4) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 69. sjednici, održanoj 09.04.2026. godine, 
donosi 

ZAKLJUČKE 
1. Usvaja se Informacija o uspostavljanju centara za podršku 

žrtvama silovanja i drugih oblika seksualnog nasilja. 
2. Pristup žrtvama mora da se temelji na njihovim pravima, a 

institucionalna suradnja nadležnih tijela i organizacija mora 
da se bazira na načelima uzajamnog dogovaranja, 
razumijevanja i potrebe za zajedničkim radom. Holistički i 
multisektorski pristup proizlazi iz standarda pomoći, zaštite 
i podrške žrtvama silovanja i drugih oblika seksualnog 
nasilja. 

3. Zaštitu, pomoć i podršku žrtvama silovanja i drugih oblika 
seksualnog nasilja, dužni su pružiti: policija, tužiteljstvo, 
sudovi, zdravstvene ustanove, centri za socijalni rad, te 
nevladine organizacije, svako u okviru svojih nadležnosti 
propisanih posebnim zakonima u Bosni i Hercegovini i 
Federaciji Bosne i Hercegovine. 

4. Preporuke GREVIO komiteta i Plan provedbe hitnih 
preporuka, kao i nalazi Europske komisije za Bosnu i 
Hercegovinu, jasno naglašavaju obavezu osiguravanja 
dostupnih, specijaliziranih i koordiniranih usluga za žrtve 
silovanja, uključujući zdravstvenu, forenzičku, psihološku i 
pravnu podršku. U svezi s tim, Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na temelju preuzetih međunarodnih obveza, u 
cilju realizacije članka 25. Istanbulske konvencije i 
Preporuka GREVIO komiteta, nadležnim tijelima, shodno 
njihovim nadležnostima, preporučuje sljedeće: 
Preporuka 4.1: Uspostavljanje multidisciplinarnog 
institucionalnog okvira u kantonima 
Preporučuje se kantonima da uspostave institucionalni okvir 
zasnovan na multidisciplinarnom pristupu za prevenciju, 
otkrivanje, procesuiranje, zaštitu i pružanje podrške 
žrtvama silovanja, kroz koordinirano djelovanje institucija 
sustava i suradnju s organizacijama civilnog društva. 
Preporuka 4.2: Potpisivanje protokola o postupanju u 
slučajevima silovanja na kantonalnom nivou 
Preporučuje se kantonima da, u okviru svojih nadležnosti, 
potpišu protokol o postupanju u slučajevima silovanja, 
kojima će se jasno definirati međusobna suradnja 
nadležnih institucija, koordinacija postupanja, obveze 
potpisnika, način razmjene informacija, evidentiranje 
podataka i izvješćivanje o provođenju Protokola. 
Preporuča se da potpisnici kantonalnih protokola budu 
nadležna kantonalna ministarstva i institucije uključene u 
postupanje u slučajevima silovanja, uključujući: kanto-
nalna ministarstva unutarnjih poslova, kantonalna tužitelj-
stva, kantonalna ministarstva zdravstva, zdravstvene 
ustanove (bolnice i univerzitetsko-klinički centri), 
kantonalna ministarstva nadležna za socijalnu zaštitu, kao 
i druge relevantne institucije sukladno nadležnostima 
kantona. Suglasno lokalnom kontekstu i potrebama, u 
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proces potpisivanja i provođenja protokola preporuča se 
uključivanje organizacija civilnog društva koje pružaju 
specijaliziranu zaštitu, pomoć i podršku žrtvama 
silovanja. 
Jasno definirani potpisnici i njihove obveze predstavljaju 
temelj za formalizaciju međuinstitucionalne suradnje, 
uspostavljanje efikasnih i koordiniranih procedura 
postupanja, te osiguravanje pravovremenog i na pravima 
žrtava zasnovanog odgovora u svim fazama postupanja u 
slučajevima silovanja. 
Preporuka 4.3: Usklađivanje kantonalnih protokola sa 
člankom 25. Istanbulske konvencije 
Preporuča se kantonima da kantonalni protokoli o 
postupanju u slučajevima silovanja imaju za cilj provedbu 
članka 25. Istanbulske konvencije, kao i drugih relevantnih 
odredbi ove konvencije koje se odnose na zaštitu, pomoć i 
podršku žrtvama silovanja. 
Preporuka 4.4: Uspostavljanje standardiziranih 
procedura postupanja 
Preporuča se kantonima da usuglase praksu postupanja u 
slučajevima silovanja kroz usvajanje hodograma postupanja 
nadležnih institucija i organizacija, te jasno definiranih i 
standardiziranih procedura za postupanje u svim fazama 
institucionalnog odgovora. 
Preporuka 4.5: Uspostavljanje centara za žrtve 
silovanja u okviru zdravstvenih ustanova 
Preporuča se kantonima da, sukladno članku 25. 
Istanbulske konvencije, preporukama GREVIO komiteta, 
kao i potpisanim protokolima i uspostavljenim 
procedurama postupanja, uspostave centre za žrtve 
silovanja u okviru bolnica ili univerzitetsko-kliničkih 
centara na području kantona. 
Preporuka 4.6: Uspostavljanje kriznih centara za 
dugoročnu podršku žrtvama silovanja 
Preporuča se kantonima da uspostave krizne centre za 
dugoročnu, specijaliziranu podršku žrtvama silovanja i 
drugih oblika seksualnog nasilja, sukladno članku 25. 
Istanbulske konvencije i preporukama GREVIO komiteta. 
Preporuka 4.7: Osiguravanje koordinacije, ujedna-
čenog evidentiranja podataka i kontinuirane edukacije 
Preporuča se kantonima da kantonalni protokoli osiguraju 
usklađen i koordiniran način djelovanja nadležnih 
institucija, uspostavu ujednačenog sustava evidentiranja i 
prikupljanja podataka o slučajevima silovanja, te redovito 
izvješćivanje radi praćenja stanja i planiranja mjera 
prevencije, zaštite i podrške žrtvama. 
Preporuka 4.8: Određivanje nadležnog ministarstva za 
koordinaciju i praćenje provedbe protokola 
Preporuča se kantonima da odrede nadležno ministarstvo 
koje će biti odgovorno za koordinaciju i praćenje realizacije 
obveza utvrđenih kantonalnim protokolima o postupanju u 
slučajevima silovanja. 

Preporuka 4.9: Formiranje operativnog multisektor-
skog tijela za provedbu protokola 
Preporuča se kantonima da, u cilju provođenja multisektor-
ske saradnje i efikasne implementacije protokola, formiraju 
operativno tijelo za realizaciju kantonalnog protokola o 
postupanju u slučajevima silovanja, koje će činiti 
predstavnici kantonalnih ministarstava unutarnjih poslova, 
kantonalnih tužiteljstava, ministarstava zdravstva, univer-
zitetsko-kliničkih centara ili bolnica u okviru kojih se 
uspostavljaju centri za žrtve silovanja, ministarstava 
nadležnih za socijalnu zaštitu, kao i organizacija civilnog 
društva koje pružaju specijaliziranu zaštitu, pomoć i 
podršku žrtvama silovanja na teritoriji kantona. 

5. Preporuke iz točke 4. ovih zaključaka predstavljaju skup 
konkretnih, ostvarivih i međusobno povezanih mjera 
usmjerenih na jačanje multisektorske i multidisciplinarne 
suradnje, ujednačavanje prakse i osiguravanje jednakog 
pristupa zaštiti, pomoći i podršci za žrtve silovanja u svim 
kantonima Federacije Bosne i Hercegovine. Njihova 
primjena doprinosi prevenciji sekundarne viktimizacije, 
unaprjeđenju kvaliteta institucionalnog odgovora i jačanju 
povjerenja žrtava u institucije sustava, sukladno načelima 
Istanbulske konvencije i Preporukama GREVIO komiteta. 

6. Usvajanjem Informacije iz točke 1. i Preporuka iz točke 4. 
ovih zaključaka, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine 
potvrđuje opredjeljenje za realizaciju preuzetih međuna-
rodnih obveza u oblasti rodno zasnovanog nasilja, kao i 
neophodnost kontinuiranog zagovaranja "nulte stope 
tolerancije na nasilje". 

7. Zadužuje se Tajništvo Vlade Federacije Bosne i Hercego-
vine da dostavi ove Zaključke svim vladama kantona radi 
provedbe, odnosno upoznavanja nadležnih tijela i orga-
nizacija u kantonalnim ministarstvima zdravstva, unutar-
njih poslova, pravde i socijalne zaštite s obvezom podu-
zimanja mjera i aktivnosti pružanja podrške žrtvama silo-
vanja i drugih oblika seksualnog nasilja, a sukladno njiho-
vim nadležnostima, kao i Federalnoj upravi policije, Gen-
der Centru Federacije Bosne i Hercegovine i Agenciji za 
ravnopravnost spolova Bosne i Hercegovine, radi uvida. 

8. Zadužuje se Koordinacijski tim Vlade Federacije Bosne i 
Hercegovine za praćenje implementacije Preporuka Ko-
miteta potpisnica Istanbulske konvencije da prati 
provedbu ovih zaključaka putem suradnje sa nadležnim 
federalnim ministarstvima, odnosno nadležnim tijelima 
kantona i da o tome periodično izvješćuje Gender Centar 
Federacije Bosne i Hercegovine i Vladu Federacije Bosne 
i Hercegovine. 

9. Ovaj zaključak stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 637/2026 
09. travnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
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ФЕДЕРАЛНО МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА/ФИНАНЦИЈА 

722 
На основу члана 3. Закона о буџетима у Федерацији Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 

102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18 11/19, 99/19, 25a/22, 7/25 и 6/26) и члана 5. став (2) Правилника о 
утврђивању и начину вођења регистра буџетских корисника буџета у Федерацији Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", број 30/14), Федерално министарство финансија објављује 

РЕГИСТАР 
БУЏЕТСКИХ КОРИСНИКА ФЕДЕРАЦИЈЕ  

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 
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Објављивањем овог Регистра буџетских корисника Федерације Босне и Херцеговине, ставља се ван снаге Регистар 
буџетских корисника Федерације Босне и Херцеговине, број 06-11-3-10-2453/2025 од 14. марта 2025. године, објављен у 
"Службеним новинама Федерације БиХ", број 23/25. 

Број 06-11-3-10-2816/2026 
26. марта 2026. године 

Сарајево 
Министар 

Тони Краљевић, с. р. 
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Na osnovu člana 3. Zakona o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 102/13, 9/14, 

13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18 11/19, 99/19, 25a/22, 7/25 i 6/26) i člana 5. stav (2) Pravilnika o utvrđivanju i načinu vođenja 
registra budžetskih korisnika budžeta u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", broj 30/14), Federalno 
ministarstvo finansija objavljuje 

REGISTAR 
BUDŽETSKIH KORISNIKA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 
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Objavljivanjem ovog Registra budžetskih korisnika Federacije Bosne i Hercegovine, stavlja se van snage Registar budžetskih 

korisnika Federacije Bosne i Hercegovine, broj 06-11-3-10-2453/2025 od 14. marta 2025. godine, objavljen u "Službenim novinama 
Federacije BiH", broj 23/25. 

Broj 06-11-3-10-2816/2026 
26. marta 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Toni Kraljević, s. r. 
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Na temelju članka 3. Zakona o proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 102/13, 

9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18 11/19, 99/19, 25a/22, 7/25 i 6/26) i članka 5. stavak (2) Pravilnika o utvrđivanju i načinu 
vođenja registra proračunskih korisnika proračuna u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", broj 30/14), 
Federalno ministarstvo financija objavljuje 

REGISTAR 
PRORAČUNSKIH KORISNIKA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 
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Objavom ovoga Registra proračunskih korisnika Federacije Bosne i Hercegovine, stavlja se izvan snage Registar proračunskih 
korisnika Federacije Bosne i Hercegovine, broj 06-11-3-10-2453/2025 od 14. ožujka 2025. godine, objavljen u "Službenim novinama 
Federacije BiH", broj 23/25. 

Broj 06-11-3-10-2816/2026 
26. ožujka 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Toni Kraljević, v. r. 
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ФЕДЕРАЛНО МИНИСТАРСТВО 
ТРГОВИНЕ 

723 
На основу члана 12. став (2) Закона о контроли цијена 

("Службене новине Федерације БиХ", бр. 2/95, 70/08 и 
39/24), федерални министар трговине доноси 

УПУТСТВО 
О НАЧИНУ, САДРЖАЈУ И РОКОВИМА ДОСТАВЕ 

ОБАВЈЕШТЕЊА О ПРОМЈЕНАМА ЦИЈЕНА ЗА 
ПОЈЕДИНЕ ПРОИЗВОДЕ У ИНФОРМАЦИОНИ 

СИСТЕМ УСПОРЕДИ ЦИЈЕНЕ 

I. УВОДНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
(Предмет) 

(1) Овим упутством прописују се начин, садржај и рокови 
у којима привредни субјекти (трговци) регистровани за 
обављање трговине на мало, Федералном министарству 
трговине (у даљем тексту: Министарство) достављају 
податке о цијенама појединих производа, ради 
евидентирања и праћења у Информационом систему 
Успореди цијене (у даљњем тексту: ИС). 

(2) Обавеза из става (1) овог члана односи се на продајне 
објекте на подручју Федерације Босне и Херцеговине 
типа неспецијализованих самоуслужних продавница, 
површине продајног простора већег од 401 м², чији 
асортиман чине прехрамбени и непрехрамбени 
производи. 

Члан 2. 
(Листа производа) 

(1) Министарство утврђује и објављује листу прехрамбе-
них и непрехрамбених производа свакодневне 
потрошње за које се врши евиденција цијена у ИС. 

(2) Листа производа из става (1) овога члана објављује се 
на службеној интернет страници Министарства 
www.fmt.gov.ba и доступна је за преузимање. 

(3) Привредни субјекти (трговци) дужни су достављати 
податке о цијенама за производе с листе из става (1) 
овог члана. 

II. РЕГИСТРОВАЊЕ ТРГОВАЦА У ИС 

Члан 3. 
(Обавеза регистровања и достављање документације) 

(1) Привредни субјекти (трговци) из члана 1. овога 
упутства у сврху регистровања у ИС су дужни 
доставити Министарству попуњену и овјерену Изјаву - 
"Образац УЦ", која чини саставни дио овога упутства и 
садржи основне податке о сједишту привредног 
субјекта. 

(2) Поред обавезе из става (1) овог члана, привредни 
субјекти (трговци) су обавезни попунити Excel образац 
с матичним подацима о свим продајним објектима у 
свом саставу и исти доставити Министарству путем 
електронске поште. 

(3) Excel образац из става (2) овог члана доступан је за 
преузимање на службеној wеб страници Министарства 
(www.fmt.gov.ba). 

(4) Excel образац из става (2) овог члана доставља се 
електронским путем на службену адресу електронске 
поште Министарства: usporedicijene@fmt.gov.ba. 

(5) Привредни субјекат (трговац) је обавезан именовати 
контакт особу и замјенску особу за техничку и 
оперативну комуникацију с Министарством, уз 
навођење службене е-маил адресе и броја телефона у 
Excel обрасцу из става (2) овог члана. 

(6) Министарство обрађује податке у складу с прописима о 
заштити личних података. 

III. НАЧИН ДОСТАВЉАЊА ПОДАТАКА У ИС 

Члан 4. 
(Начин и рок достављања података) 

(1) Достављање података из члана 2. овог упутства врши се 
искључиво електронским путем, кориштењем стандар-
дизованог апликативног програмског интерфејса (у 
даљњем тексту API - Application Programming Interface), 
на начин који омогућава аутоматски, тачан, потпун и 
правовремен пренос података у централни ИС 
Министарства. 

(2) Подаци се достављају у складу с техничким специфика-
цијама, дефинисаним форматима и сигурносним захтје-
вима прописаним API документацијом, уз обавезу 
трговца да осигура доступност, интегритет, 
аутентичност и вјеродостојност достављених података. 

(3) Пренос података за продајне објекте одређене у члану 
1. став (2) овог упутства врши се аутоматски, на 
дневној основи у временском интервалу од 00:00 до 
04:00 сата, за приказ у апликацији на тај дан. 

Члан 5. 
(Ауторизација и приступ ИС) 

(1) Приступ ИС и размјена података врши се путем 
ауторизованог приступа, при чему су привредни 
субјекти (трговци) обавезни приликом сваког 
појединачног захтјева у заглављу захтјева доставити 
важећи аутентификацијски токен, додијељен након 
проведеног поступка ауторизације. 

(2) Корисник је одговоран за чување аутентификацијског 
токена, као и за сваку злоупотребу или неовлаштену 
употребу приступних података, те је дужан без 
одлагања затражити опозив и издавање новог токена у 
случају сумње на компромитацију. 

IV. СТРУКТУРА ПОДАТАКА 

Члан 6. 
(Садржај података) 

(1) Структура података коју достављају регистровани 
привредни субјекти (трговци) садржи идентификатор 
трговине (storeID) и листу производа (Items). 

(2) Листа производа из става (1) овог члана обухвата 
сљедеће врсте података: 
а) код промјене редовне цијене производа: 

- баркод производа (barcode), 
- нова цијена производа (price), изражена у 

конвертибилним маркама (КМ), 
- датум од којег нова цијена важи 

(validFrom). 
б) код промјене производа на акцији: 

- баркод производа (barcode), 
- акцијска цијена производа (discountedPrice), 

изражена у конвертибилним маркама (КМ), 
- датум почетка трајања акције 

(discountedFromDate), 
- датум завршетка трајања акције 

(discountedToDate). 
ц) код акцијске продаје: 

- баркод производа (barcode), 
- нови датум завршетка акције 

(discountedToDate), који не може бити 
ранији од дана достављања податка. 

д) код измјене трајања акције: 
- баркод производа (barcode), 



Петак, 17. 4. 2026. СЛУЖБЕНЕ НОВИНЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ БиХ Број 29 - Страна 61 

- нови датум завршетка акције 
(discountedToDate), који не може бити 
ранији од дана достављања податка. 

(3) Цијене се достављају у валути КМ с укљученим 
порезом на додану вриједност у складу са важећим 
законским прописима којим се уређује начин 
формирања и истицања цијена у промету на мало у 
Федерацији Босне и Херцеговине. 

(4) Цијене се достављају аутоматски сваким даном, у 
складу са чланом 4. став (3) овог упутства, без обзира 
да ли је дошло до промјене цијене у односу на 
претходни дан. 

(5) У случају када поједини производ није доступан на 
залихи (привремено није на стању), привредни 
субјекaт није дужан достављати податке о том 
производу за предметни дан, већ се такав производ 
изоставља из дневног захтјева и неће бити приказан у 
мобилној апликацији. 

(6) Привредни субјекaт (трговац) је обавезан након што 
производ поновно постане доступан на залихи, исти 
уврстити у први сљедећи дневни захтјев. 

Члан 7. 
(Техничке потешкоће и евидентирање недостатака) 

(1) Ако привредни субјекти (трговци) не доставе своје 
податке у складу са чланому 4. овог упутства, сматра се 
да прописана обавеза није испуњена, а приказ поља с 
подацима тог трговца биће означена сивом бојом. 

(2) Ако привредни субјекти (трговци) усљед техничких 
потешкоћа нису у могућности извршити пренос 
података у временском интервалу одређеном чланом 4. 
став (3) овог упутства, дужни су без одлагања, а 
најкасније у року од 24 сата од истека прописаног рока, 
о томе обавијестити Министарство електронским 
путем, на службену адресу електронске поште 
Министарства: usporedicijene@fmt.gov.ba, уз навођење 
разлога и очекиваног рока отклањања потешкоћа. 

(3) У случају да подаци нису успјешно достављени у 
цјелини, односно недостају подаци за поједине 
производе, исти ће у апликацији бити означени сивом 
бојом уз напомену да подаци нису ажурирани у 
прописаном року. 

Члан 8. 
(Захтјев за додавање новог производа) 

(1) Привредни субјекти (трговци) из члана 1. овог упутства 
могу Министарству поднијети захтјев за додавање 
новог производа који припада листи производа из члана 
2. овог упутства. 

(2) Захтјев за додавање новог производа из става (1) овог 
члана подноси се искључиво путем API-a, кроз 
структурирани електронски захтјев (Захтјев - приједлог 
за уврштавање производа). 

(3) Захтјев за додавање новог производа садржи сљедеће 
обавезне податке: 
а) баркод производа; 

б) назив производа; 
ц) бренд, односно робну марку; 

(4) Захтјев за додавање новог производа садржи и друге 
додатне податке информативног карактера: 
а) ознаку је ли производ домаћег поријекла (да/не); 
б) ознаку је ли производ без глутена (да/не), при 

чему се ова ознака може додијелити искључиво 
производима који ту информацију имају јасно 
наведену на службеној декларацији произвођача; 

ц) назив произвођача; 
д) јединицу мјере; 
е) нето количину, односно тежину; 
ф) земљу поријекла; 
г) слику. 

(6) Министарство врши провјеру достављених података 
прије уврштавања производа у ИС. 

(7) Министарство ће привредне субјекте (трговце) о 
исходу захтјева за додавање производа, обавијестити 
електронским путем. 

V. ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 9. 
(Усклађивање пословања и обавјештавање о промјенама) 

(1) Привредни субјекти (трговци) дужни су ускладити свој 
рад и пословање те осигурати техничке предуслове за 
аутоматску доставу података у складу са овим 
упутством, најкасније у року од 30 дана од дана 
ступања на снагу овог упутства. 

(2) Ако дође до промјене правног статуса привредног 
субјекта, укључујући престанак рада, промјену 
власништва, престанак рада продајног објекта, 
отварања новог продајног објекта, привредни субјекaт 
(трговац) је дужан о томе писаним путем обавијестити 
Министарство најкасније у року од пет дана од дана 
настанка промјене. 

Члан 10. 
(Управни и инспекцијски надзор) 

(1) Управни надзор над примјеном одредби овог упутства 
врши Министарство. 

(2) Инспекцијски надзор над провођењем овог упутства 
вршe федерални тржишни, туристичко-угоститељски 
инспектори и кантонални, градски и опћински 
тржишни инспектори, сваки у оквиру своје надлежно-
сти и у складу с овлаштењима прописаним законом и 
прописима којим се уређује инспекцијски надзор. 

Члан 11. 
(Ступање на снагу) 

Ово упутство ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 01-02-384/2 
08. априла 2026. године 

Мостар 
Министар 

Амир Хасичевић, с. р. 
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Na osnovu člana 12. stav (2) Zakona o kontroli cijena 

("Službene novine Federacije BiH", br. 2/95, 70/08 i 39/24), 
federalni ministar trgovine donosi 

UPUTSTVO 
O NAČINU, SADRŽAJU I ROKOVIMA DOSTAVE 
OBAVJEŠTENJA O PROMJENAMA CIJENA ZA 

POJEDINE PROIZVODE U INFORMACIONI SISTEM 
USPOREDI CIJENE 

I. UVODNE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet) 

(1) Ovim uputstvom propisuju se način, sadržaj i rokovi u 
kojima privredni subjekti (trgovci) registrovani za 
obavljanje trgovine na malo, Federalnom ministarstvu 
trgovine (u daljem tekstu: Ministarstvo) dostavljaju podatke 
o cijenama pojedinih proizvoda, radi evidentiranja i 
praćenja u Informacionom sistemu Usporedi cijene (u 
daljem tekstu: IS). 

(2) Obaveza iz stava (1) ovog člana odnosi se na prodajne 
objekte na području Federacije Bosne i Hercegovine tipa 
nespecijalizovanih samouslužnih prodavnica, površine 
prodajnog prostora većeg od 401 m², čiji asortiman čine 
prehrambeni i neprehrambeni proizvodi. 

Član 2. 
(Lista proizvoda) 

(1) Ministarstvo utvrđuje i objavljuje listu prehrambenih i 
neprehrambenih proizvoda svakodnevne potrošnje za koje 
se vrši evidencija cijena u IS. 

(2) Lista proizvoda iz stava (1) ovoga člana objavljuje se na 
službenoj internet stranici Ministarstva www.fmt.gov.ba i 
dostupna je za preuzimanje. 

(3) Privredni subjekti (trgovci) dužni su dostavljati podatke o 
cijenama za proizvode s liste iz stava (1) ovog člana. 

II. REGISTROVANJE TRGOVACA U IS 

Član 3. 
(Obaveza registrovanja i dostavljanje dokumentacije) 

(1) Privredni subjekti (trgovci) iz člana 1. ovoga uputstva u 
svrhu registrovanja u IS su dužni dostaviti Ministarstvu 
popunjenu i ovjerenu Izjavu - "Obrazac UC", koja čini 
sastavni dio ovoga uputstva i sadrži osnovne podatke o 
sjedištu privrednog subjekta. 

(2) Pored obaveze iz stava (1) ovog člana, privredni subjekti 
(trgovci) su obavezni popuniti Excel obrazac s matičnim 
podacima o svim prodajnim objektima u svom sastavu i isti 
dostaviti Ministarstvu putem elektronske pošte. 

(3) Excel obrazac iz stava (2) ovog člana dostupan je za 
preuzimanje na službenoj web stranici Ministarstva 
(www.fmt.gov.ba). 

(4) Excel obrazac iz stava (2) ovog člana dostavlja se 
elektronskim putem na službenu adresu elektronske pošte 
Ministarstva: usporedicijene@fmt.gov.ba. 

(5) Privredni subjekat (trgovac) je obavezan imenovati kontakt 
osobu i zamjensku osobu za tehničku i operativnu 
komunikaciju s Ministarstvom, uz navođenje službene e-
mail adrese i broja telefona u Excel obrascu iz stava (2) 
ovog člana. 

(6) Ministarstvo obrađuje podatke u skladu s propisima o zaštiti 
ličnih podataka. 

III. NAČIN DOSTAVLJANJA PODATAKA U IS 

Član 4. 
(Način i rok dostavljanja podataka) 

(1) Dostavljanje podataka iz člana 2. ovog uputstva vrši se 
isključivo elektronskim putem, korištenjem standardizo-
vanog aplikativnog programskog interfejsa (u daljem tekstu 
API - Application Programming Interface), na način koji 
omogućava automatski, tačan, potpun i pravovremen 
prenos podataka u centralni IS Ministarstva. 

(2) Podaci se dostavljaju u skladu s tehničkim specifikacijama, 
definisanim formatima i sigurnosnim zahtjevima 
propisanim API dokumentacijom, uz obavezu trgovca da 
osigura dostupnost, integritet, autentičnost i vjerodostojnost 
dostavljenih podataka. 

(3) Prenos podataka za prodajne objekte određene u članu 1. 
stav (2) ovog uputstva vrši se automatski, na dnevnoj 
osnovi u vremenskom intervalu od 00:00 do 04:00 sata, za 
prikaz u aplikaciji na taj dan. 

Član 5. 
(Autorizacija i pristup IS) 

(1) Pristup IS i razmjena podataka vrši se putem autorizovanog 
pristupa, pri čemu su privredni subjekti (trgovci) obavezni 
prilikom svakog pojedinačnog zahtjeva u zaglavlju zahtjeva 
dostaviti važeći autentifikacijski token, dodijeljen nakon 
provedenog postupka autorizacije. 

(2) Korisnik je odgovoran za čuvanje autentifikacijskog tokena, 
kao i za svaku zloupotrebu ili neovlaštenu upotrebu 
pristupnih podataka, te je dužan bez odlaganja zatražiti 
opoziv i izdavanje novog tokena u slučaju sumnje na 
kompromitaciju. 

IV. STRUKTURA PODATAKA 

Član 6. 
(Sadržaj podataka) 

(1) Struktura podataka koju dostavljaju registrovani privredni 
subjekti (trgovci) sadrži identifikator trgovine (storeID) i 
listu proizvoda (Items). 

(2) Lista proizvoda iz stava (1) ovog člana obuhvata sljedeće 
vrste podataka: 

a) kod promjene redovne cijene proizvoda: 
- barkod proizvoda (barcode), 
- nova cijena proizvoda (price), izražena u 

konvertibilnim markama (KM), 
- datum od kojeg nova cijena važi (validFrom). 

b) kod promjene proizvoda na akciji: 
- barkod proizvoda (barcode), 
- akcijska cijena proizvoda (discountedPrice), izražena 

u konvertibilnim markama (KM), 
- datum početka trajanja akcije (discountedFromDate), 
- datum završetka trajanja akcije (discountedToDate). 

c) kod akcijske prodaje: 
- barkod proizvoda (barcode), 
- novi datum završetka akcije (discountedToDate), koji 

ne može biti raniji od dana dostavljanja podatka. 
d) kod izmjene trajanja akcije: 

- barkod proizvoda (barcode), 
- novi datum završetka akcije (discountedToDate), koji 

ne može biti raniji od dana dostavljanja podatka. 
(3) Cijene se dostavljaju u valuti KM s uključenim porezom na 

dodanu vrijednost u skladu sa važećim zakonskim 
propisima kojim se uređuje način formiranja i isticanja 
cijena u prometu na malo u Federaciji Bosne i Hercegovine. 
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(4) Cijene se dostavljaju automatski svakim danom, u skladu sa 
članom 4. stav (3) ovog uputstva, bez obzira da li je došlo 
do promjene cijene u odnosu na prethodni dan. 

(5) U slučaju kada pojedini proizvod nije dostupan na zalihi 
(privremeno nije na stanju), privredni subjekat nije dužan 
dostavljati podatke o tom proizvodu za predmetni dan, već 
se takav proizvod izostavlja iz dnevnog zahtjeva i neće biti 
prikazan u mobilnoj aplikaciji. 
6) Privredni subjekat (trgovac) je obavezan nakon što 

proizvod ponovno postane dostupan na zalihi, isti 
uvrstiti u prvi sljedeći dnevni zahtjev. 

Član 7. 
(Tehničke poteškoće i evidentiranje nedostataka) 

(1) Ako privredni subjekti (trgovci) ne dostave svoje podatke u 
skladu sa članom 4. ovog uputstva, smatra se da propisana 
obaveza nije ispunjena, a prikaz polja s podacima tog 
trgovca biće označena sivom bojom. 

(2) Ako privredni subjekti (trgovci) usljed tehničkih poteškoća 
nisu u mogućnosti izvršiti prenos podataka u vremenskom 
intervalu određenom članom 4. stav (3) ovog uputstva, 
dužni su bez odlaganja, a najkasnije u roku od 24 sata od 
isteka propisanog roka, o tome obavijestiti Ministarstvo 
elektronskim putem, na službenu adresu elektronske pošte 
Ministarstva: usporedicijene@fmt.gov.ba, uz navođenje 
razloga i očekivanog roka otklanjanja poteškoća. 

(3) U slučaju da podaci nisu uspješno dostavljeni u cjelini, 
odnosno nedostaju podaci za pojedine proizvode, isti će u 
aplikaciji biti označeni sivom bojom uz napomenu da 
podaci nisu ažurirani u propisanom roku. 

Član 8. 
(Zahtjev za dodavanje novog proizvoda) 

(1) Privredni subjekti (trgovci) iz člana 1. ovog uputstva mogu 
Ministarstvu podnijeti zahtjev za dodavanje novog 
proizvoda koji pripada listi proizvoda iz člana 2. ovog 
uputstva. 

(2) Zahtjev za dodavanje novog proizvoda iz stava (1) ovog 
člana podnosi se isključivo putem API-a, kroz strukturirani 
elektronski zahtjev (Zahtjev - prijedlog za uvrštavanje 
proizvoda). 

(3) Zahtjev za dodavanje novog proizvoda sadrži sljedeće 
obavezne podatke: 
a) barkod proizvoda; 
b) naziv proizvoda; 
c) brend, odnosno robnu marku; 

(4) Zahtjev za dodavanje novog proizvoda sadrži i druge 
dodatne podatke informativnog karaktera: 
a) oznaku da je li proizvod domaćeg porijekla (da/ne); 

b) oznaku da je li proizvod bez glutena (da/ne), pri čemu 
se ova oznaka može dodijeliti isključivo proizvodima 
koji tu informaciju imaju jasno navedenu na službenoj 
deklaraciji proizvođača; 

c) naziv proizvođača; 
d) jedinicu mjere; 
e) neto količinu, odnosno težinu; 
f) zemlju porijekla; 
g) sliku. 

(6) Ministarstvo vrši provjeru dostavljenih podataka prije 
uvrštavanja proizvoda u IS. 

(7) Ministarstvo će privredne subjekte (trgovce) o ishodu 
zahtjeva za dodavanje proizvoda, obavijestiti elektronskim 
putem. 

V. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 9. 
(Usklađivanje poslovanja i obavještavanje o promjenama) 

(1) Privredni subjekti (trgovci) dužni su uskladiti svoj rad i 
poslovanje te osigurati tehničke preduslove za automatsku 
dostavu podataka u skladu sa ovim uputstvom, najkasnije u 
roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog uputstva. 

(2) Ako dođe do promjene pravnog statusa privrednog 
subjekta, uključujući prestanak rada, promjenu vlasništva, 
prestanak rada prodajnog objekta, otvaranja novog 
prodajnog objekta, privredni subjekat (trgovac) je dužan o 
tome pisanim putem obavijestiti Ministarstvo najkasnije u 
roku od pet dana od dana nastanka promjene. 

Član 10. 
(Upravni i inspekcijski nadzor) 

(1) Upravni nadzor nad primjenom odredbi ovog uputstva vrši 
Ministarstvo. 

(2) Inspekcijski nadzor nad provođenjem ovog uputstva vrše 
federalni tržišni, turističko-ugostiteljski inspektori i 
kantonalni, gradski i općinski tržišni inspektori, svaki u 
okviru svoje nadležnosti i u skladu s ovlaštenjima 
propisanim zakonom i propisima kojim se uređuje 
inspekcijski nadzor. 

Član 11. 
(Stupanje na snagu) 

Ovo uputstvo stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 01-02-384/26 
08. aprila 2026. godine 

Mostar 
Ministar 

Amir Hasičević, s. r. 
 

  



Петак, 17. 4. 2026. СЛУЖБЕНЕ НОВИНЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ БиХ Број 29 - Страна 65 

 
 

  



Број 29 - Страна 66 СЛУЖБЕНЕ НОВИНЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ БиХ Петак, 17. 4. 2026. 

 
Na temelju članka 12. stavak (2) Zakona o kontroli cijena 

("Službene novine Federacije BiH", br. 2/95, 70/08 i 39/24), 
federalni ministar trgovine donosi 

NAPUTAK 
O NAČINU, SADRŽAJU I ROKOVIMA DOSTAVE 

OBAVIJESTI O PROMJENAMA CIJENA ZA POJEDINE 
PROIZVODE U INFORMACIJSKI SUSTAV USPOREDI 

CIJENE 

I. UVODNE ODREDBE 

Članak 1. 
(Predmet) 

(1) Ovim naputkom propisuju se način, sadržaj i rokovi u 
kojima gospodarski subjekti (trgovci) registrirani za 
obavljanje trgovine na malo, Federalnom ministarstvu 
trgovine (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) dostavljaju 
podatke o cijenama pojedinih proizvoda, radi evidentiranja i 
praćenja u Informacijskom sustavu Usporedi cijene (u 
daljnjem tekstu: IS). 

(2) Obveza iz stavka (1) ovog članka odnosi se na prodajne 
objekte na području Federacije Bosne i Hercegovine tipa 
nespecijaliziranih samouslužnih prodavaonica, površine 
prodajnog prostora većeg od 401 m², čiji asortiman čine 
prehrambeni i neprehrambeni proizvodi. 

Članak 2. 
(Lista proizvoda) 

(1) Ministarstvo utvrđuje i objavljuje listu prehrambenih i 
neprehrambenih proizvoda svakodnevne potrošnje za koje 
se vrši evidencija cijena u IS. 

(2) Lista proizvoda iz stavka (1) ovoga članka objavljuje se na 
službenoj internetskoj stranici Ministarstva 
www.fmt.gov.ba i dostupna je za preuzimanje. 

(3) Gospodarski subjekti (trgovci) dužni su dostavljati podatke 
o cijenama za proizvode s liste iz stavka (1) ovog članka. 

II. REGISTRIRANJE TRGOVACA U IS 

Članak 3. 
(Obveza registriranja i dostavljanje dokumentacije) 

(1) Gospodarski subjekti (trgovci) iz članka 1. ovoga naputka u 
svrhu registriranja u IS su dužni dostaviti Ministarstvu 
popunjenu i ovjerenu Izjavu - "Obrazac UC", koja čini 
sastavni dio ovoga naputka i sadrži osnovne podatke o 
sjedištu gospodarskog subjekta. 

(2) Pored obveze iz stavka (1) ovog članka, gospodarski 
subjekti (trgovci) su obvezni popuniti Excel obrazac s 
matičnim podacima o svim prodajnim objektima u svom 
sastavu i isti dostaviti Ministarstvu putem elektroničke 
pošte. 

(3) Excel obrazac iz stavka (2) ovog članka dostupan je za 
preuzimanje na službenoj web stranici Ministarstva 
(www.fmt.gov.ba). 

(4) Excel obrazac iz stavka (2) ovog članka dostavlja se 
elektroničkim putem na službenu adresu elektroničke pošte 
Ministarstva: usporedicijene@fmt.gov.ba. 

(5) Gospodarski subjekt (trgovac) je obvezan imenovati 
kontakt osobu i zamjensku osobu za tehničku i operativnu 
komunikaciju s Ministarstvom, uz navođenje službene e-
mail adrese i broja telefona u Excel obrascu iz stavka (2) 
ovog članka. 

(6) Ministarstvo obrađuje podatke sukladno propisima o zaštiti 
osobnih podataka. 

III. NAČIN DOSTAVLJANJA PODATAKA U IS 

Članak 4. 
(Način, i rok dostavljanja podataka) 

(1) Dostavljanje podataka iz članka 2. ovog naputka vrši se 
isključivo elektroničkim putem, korištenjem standardizi-
ranog aplikativnog programskog interfejsa (u daljnjem 
tekstu API - Application Programming Interface), na način 
koji omogućava automatski, točan, potpun i pravovremen 
prijenos podataka u centralni IS Ministarstva. 

(2) Podaci se dostavljaju sukladno tehničkim specifikacijama, 
definiranim formatima i sigurnosnim zahtjevima 
propisanim API dokumentacijom, uz obvezu trgovca da 
osigura dostupnost, integritet, autentičnost i vjerodostojnost 
dostavljenih podataka. 

(3) Prijenos podataka za prodajne objekte određene u članku 1. 
stavak (2) ovog naputka vrši se automatski, na dnevnoj 
osnovi u vremenskom intervalu od 00:00 do 04:00 sata, za 
prikaz u aplikaciji na taj dan. 

Članak 5. 
(Autorizacija i pristup IS) 

(1) Pristup IS i razmjena podataka vrši se putem autoriziranog 
pristupa, pri čemu su gospodarski subjekti (trgovci) obvezni 
prilikom svakog pojedinačnog zahtjeva u zaglavlju zahtjeva 
dostaviti važeći autentifikacijski token, dodijeljen nakon 
provedenog postupka autorizacije. 

(2) Korisnik je odgovoran za čuvanje autentifikacijskog tokena, 
kao i za svaku zlouporabu ili neovlaštenu uporabu 
pristupnih podataka, te je dužan bez odlaganja zatražiti 
opoziv i izdavanje novog tokena u slučaju sumnje na 
kompromitaciju. 

IV. STRUKTURA PODATAKA 

Članak 6. 
(Sadržaj podataka) 

(1) Struktura podataka koju dostavljaju registrirani gospodarski 
subjekti (trgovci) sadrži identifikator trgovine (storeID) i 
listu proizvoda (Items). 

(2) Lista proizvoda iz stavka (1) ovog članka obuhvaća sljedeće 
vrste podataka: 
a) kod promjene redovite cijene proizvoda: 

- barkod proizvoda (barcode), 
- nova cijena proizvoda (price), izražena u 

konvertibilnim markama (KM), 
- datum od kojeg nova cijena važi (validFrom). 

b) kod promjene proizvoda na akciji: 
- barkod proizvoda (barcode), 
- akcijska cijena proizvoda (discountedPrice), 

izražena u konvertibilnim markama (KM), 
- datum početka trajanja akcije 

(discountedFromDate), 
- datum završetka trajanja akcije 

(discountedToDate). 
c) kod akcijske prodaje: 

- barkod proizvoda (barcode), 
- novi datum završetka akcije 

(discountedToDate), koji ne može biti raniji od 
dana dostavljanja podatka. 

d) kod izmjene trajanja akcije: 
- barkod proizvoda (barcode), 
- novi datum završetka akcije 

(discountedToDate), koji ne može biti raniji od 
dana dostavljanja podatka. 

(3) Cijene se dostavljaju u valuti KM s uključenim porezom 
na dodanu vrijednost sukladno važećim zakonskim 
propisima kojim se uređuje način formiranja i isticanja 
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cijena u prometu na malo u Federaciji Bosne i 
Hercegovine. 

(4) Cijene se dostavljaju automatski svakim danom, sukladno 
članku 4. stavak (3) ovog naputka, bez obzira je li došlo 
do promjene cijene u odnosu na prethodni dan. 

(5) U slučaju kada pojedini proizvod nije dostupan na zalihi 
(privremeno nije na stanju), gospodarski subjekt nije 
dužan dostavljati podatke o tom proizvodu za predmetni 
dan, već se takav proizvod izostavlja iz dnevnog zahtjeva 
i neće biti prikazan u mobilnoj aplikaciji. 

(6) Gospodarski subjekt (trgovac) je obvezan nakon što 
proizvod ponovno postane dostupan na zalihi, isti uvrstiti 
u prvi sljedeći dnevni zahtjev. 

Članak 7. 
(Tehničke poteškoće i evidentiranje nedostataka) 

(1) Ako gospodarski subjekti (trgovci) ne dostave svoje 
podatke sukladno članku 4. ovog naputka, smatra se da 
propisana obveza nije ispunjena, a prikaz polja s podacima 
tog trgovca biće označena sivom bojom. 

(2) Ako gospodarski subjekti (trgovci) uslijed tehničkih 
poteškoća nisu u mogućnosti izvršiti prijenos podataka u 
vremenskom intervalu određenom člankom 4. stavak (3) 
ovog naputka, dužni su bez odlaganja, a najkasnije u roku 
od 24 sata od isteka propisanog roka, o tome obavijestiti 
Ministarstvo elektroničkim putem, na službenu adresu 
elektroničke pošte Ministarstva: 
usporedicijene@fmt.gov.ba, uz navođenje razloga i 
očekivanog roka otklanjanja poteškoća. 

(3) U slučaju da podaci nisu uspješno dostavljeni u cijelosti, 
odnosno nedostaju podaci za pojedine proizvode, isti će u 
aplikaciji biti označeni sivom bojom uz napomenu da 
podaci nisu ažurirani u propisanom roku. 

Članak 8. 
(Zahtjev za dodavanje novog proizvoda) 

(1) Gospodarski subjekti (trgovci) iz članka 1. ovog naputka 
mogu Ministarstvu podnijeti zahtjev za dodavanje novog 
proizvoda koji pripada listi proizvoda iz članka 2. ovog 
naputka. 

(2) Zahtjev za dodavanje novog proizvoda iz stavka (1) ovog 
članka podnosi se isključivo putem API-a, kroz 
strukturirani elektronički zahtjev (Zahtjev - prijedlog za 
uvrštavanje proizvoda). 

(3) Zahtjev za dodavanje novog proizvoda sadrži sljedeće 
obvezne podatke: 
a) barkod proizvoda; 
b) naziv proizvoda; 
c) brend, odnosno robnu marku; 

(4) Zahtjev za dodavanje novog proizvoda sadrži i druge 
dodatne podatke informativnog karaktera: 

a) oznaku je li proizvod domaćeg porijekla (da/ne); 
b) oznaku je li proizvod bez glutena (da/ne), pri čemu se 

ova oznaka može dodijeliti isključivo proizvodima 
koji tu informaciju imaju jasno navedenu na službenoj 
deklaraciji proizvođača; 

c) naziv proizvođača; 
d) jedinicu mjere; 
e) neto količinu, odnosno težinu; 
f) zemlju porijekla; 
g) sliku. 

(6) Ministarstvo vrši provjeru dostavljenih podataka prije 
uvrštavanja proizvoda u IS. 

(7) Ministarstvo će gospodarske subjekte (trgovce) o ishodu 
zahtjeva za dodavanje proizvoda, obavijestiti elektroničkim 
putem. 

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 9. 
(Usklađivanje poslovanja i obavještavanje o promjenama) 

(1) Gospodarski subjekti (trgovci) dužni su uskladiti svoj rad i 
poslovanje te osigurati tehničke preduvjete za automatsku 
dostavu podataka sukladno ovom naputku, najkasnije u 
roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog naputka. 

(2) Ako dođe do promjene pravnog statusa gospodarskog 
subjekta, uključujući prestanak rada, promjenu vlasništva, 
prestanak rada prodajnog objekta, otvaranja novog 
prodajnog objekta, gospodarski subjekt (trgovac) je dužan o 
tome pisanim putem obavijestiti Ministarstvo najkasnije u 
roku od pet dana od dana nastanka promjene. 

Članak 10. 
(Upravni i inspekcijski nadzor) 

(1) Upravni nadzor nad primjenom odredbi ovog naputka vrši 
Ministarstvo. 

(2) Inspekcijski nadzor nad provođenjem ovog naputka vrše 
federalni tržišni, turističko-ugostiteljski inspektori i 
kantonalni, gradski i općinski tržišni inspektori, svaki u 
okviru svoje nadležnosti i sukladno ovlaštenjima 
propisanim zakonom i propisima kojim se uređuje 
inspekcijski nadzor. 

Članak 11. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj naputak stupa na snagu narednog dana od dana objave 
u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 01-02-384/26 
08. travnja 2026. godine 

Mostar 
Ministar 

Amir Hasičević, v. r. 
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ВРХОВНИ СУД ФЕДЕРАЦИЈЕ  
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

724 
На основу члана 47. став (5) Закона о Судској полицији 

у Федерацији Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", број 77/20), предсједница Врховног суда 
Федерације Босне и Херцеговине, уз сагласност Владе 
Федерације Босне и Херцеговине V. број 311/2026 од 
04.03.2026. године, доноси 

ПРАВИЛНИК 
О ПОСТУПКУ УТВРЂИВАЊА И ВИСИНИ НАКНАДЕ 

ТРОШКОВА ИЛИ ШТЕТЕ ПРИЧИЊЕНЕ 
УПОТРЕБОМ ТУЂИХ ВОЗИЛА ИЛИ 
КОМУНИКАЦИЈСКИХ СРЕДСТАВА 

I - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
(Предмет) 

Овим правилником уређује се начин пријављивања 
трошкова или штете насталих привременим коришћењем 
туђих возила или комуникацијских средстава, поступак 
утврђивања трошкова или штете од стране Комисије за 
утврђивање трошкова или штете, као и друга питања од 
значаја за поступак. 

Члан 2. 
(Значење израза) 

(1) Привременим коришћењем туђих возила или 
комуникацијских средстава сматра се коришћење истих 
од стране службеника Судске полиције ради осигурања 
извршења започетих послова из члана 17. Закона о 
Судској полицији у Федерацији Босне и Херцеговине 
("Службене новине Федерације БиХ", број 77/20) чије 
је извршење неодложиво из сигурносних разлога, а због 
немогућности тренутног коришћења расположивих 
средства Судске полиције у Федерацији Босне и 
Херцеговине (у даљем тексту: Судска полиција). 

(2) Трошкови су у новцу изражена вриједност ресурса 
утрошених приликом привременог коришћења туђег 
возила или комуникацијских средстава у складу са 
ставом (1) овог члана; 

(3) Штетом се сматра стварна штета која укључује 
материјалну штету причињену на туђем возилу или 
комуникацијском средству, као и измаклу корист, 
односно добитак који се могао основано очекивати 
према редовном току ствари или према посебним 
околностима, а чије је остварење власнику, односно 
кориснику возила или комуникацијског средства 
спријечено привременим коришћењем возила или 
комуникацијског средства од стране службеника 
Судске полиције. 

II - ПОСТУПАК УТВРЂИВАЊА НАКНАДЕ 
ТРОШКОВА ИЛИ ШТЕТЕ 

Члан 3. 
(Право на накнаду трошкова или штете) 

Власник или корисник возила или комуникацијског 
средства које је привремено користио службеник Судске 
полиције у складу са одредбом члана 2. став (1) овог 
правилника, има право на накнаду трошкова, односно штете 
причињене употребом његове имовине. 

Члан 4. 
(Обавеза пријављивања трошкова или штете) 

(1) О коришћењу туђег возила или комуникацијског 
средства службеник Судске полиције који је користио 
туђе возило или комуникацијско средство обавезан је 

одмах по настанку трошкова или штете сачинити и 
доставити извјештај о насталим трошковима или 
штети. 

(2) Настанак трошкова или штете службеник Судске 
полиције из става (1) овог члана пријављује непосред-
ном руководиоцу који у року од 24 сата о томе извје-
штава руководиоца основне организационе јединице. 

(3) Руководилац основне организационе јединице о 
насталим трошковима или штети, одмах, а најкасније у 
року од 24 сата, извјештава директора Судске полиције 
у Федерацији Босне и Херцеговине (у даљем тексту: 
директор Судске полиције). 

(4) Уколико сазнање о насталим трошковима или штети 
руководилац основне организационе јединице заприми 
у дане викенда или празника, директора Судске 
полиције обавјештава првог наредног радног дана. 

(5) Пријаву о настанку штете непосредном руководиоцу 
службеника Судске полиције који проузрокује штету 
може поднијети и власник или корисник возила или 
комуникацијског средства након преузимања 
коришћених средстава, а најкасније у року од 24 сата од 
преузимања. 

(6) Извјештај, односно пријава о настанку трошкова или 
штете из ст. (1), (2) и (3) овог члана, у правилу садрже: 
име и презиме службеника Судске полиције који је 
користио туђе возило или комуникацијска средства, 
околности под којима су настали трошкови или је 
настала штета, вријеме и мјесто настанка трошкова или 
штете, евентуалне доказе којима ће се поткријепити 
наводи из пријаве о настанку трошкова или штете, као 
и све друге чињенице које могу послужити у 
разјашњењу догађаја. 

Члан 5. 
(Спречавање даљих посљедица настанка трошкова или 

штете) 
Службеник Судске полиције који је проузроковао 

трошкове или штету, као и сваки други службеник Судске 
полиције, дужан је предузети све потребне и расположиве 
радње на спречавању даљег узроковања трошкова или 
наношења штете. 

Члан 6. 
(Комисија за утврђивање трошкова или штете) 

(1) Постојање трошкова или штете, њихову висину и 
околности под којима су настали утврђује Комисија за 
утврђивање трошкова или штете (у даљем тексту: 
Комисија) коју рјешењем именује директор Судске 
полиције за сваки случај пријаве настанка трошкова 
или штете. 

(2) Комисија се састоји од три члана коју чине предсједник 
и два члана и истог броја замјеника чланова. 

(3) Најмање један члан Комисије мора бити службеник 
Судске полиције из организационе јединице из које је 
службеник Судске полиције који је проузроковао 
трошкове или штету, док су друга два члана из реда 
државних службеника Судске полиције, од којих један 
члан Комисије мора бити дипломирани правник или 
Бакалауреат/Bachelor права са остварених 240 ЕЦТС 
бодова, а један дипломирани економиста или 
Бакалауреат/Bachelor економије са остварених 240 
ЕЦТС бодова. 

(4) Предсједник Комисије је државни службеник који је по 
струци дипломирани правник или Бакалауреат/Bachelor 
права са остварених 240 ЕЦТС бодова. 
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Члан 7. 
(Начин рада Комисије) 

(1) Комисија ради и одлучује у пуном саставу, а одлуке 
доноси већином гласова. 

(2) Сједнице Комисије сазива предсједник Комисије. 
(3) О свим предузетим радњама у поступку (саслушање 

службеника Судске полиције који је проузроковао 
трошкове или штету, саслушање власника или 
корисника возила или комуникацијског средства, 
саслушање свједока, исказ и налаз вјештака, увиђај и 
сл.) се води записник. 

(4) Записник из става (3) овог члана потписују чланови 
Комисије и секретар Комисије, а учесници у поступку, 
свједоци и вјештаци записник потписују у дијелу који 
се односи на њихове изјаве, односно налаз или 
мишљење. 

(5) Секретар Комисије не учествује у доношењу одлука и 
нема право гласа и исти обавља административно-
техничке послове. 

Члан 8. 
(Мјесто рада) 

(1) Комисија по правилу сједнице одржава у просторијама 
Судске полиције у Федерацији Босне и Херцеговине у 
Сарајеву, а средства за рад и друге услове, укључујући 
канцеларијски материјал, намјештај, уређаје и прибор 
потребан за рад, као и административну подршку 
осигурава Судска полиција. 

(2) Изузетно од става (1) овог члана Комисија може у 
оправданим случајевима у консултацији са директором 
засједати и у сједиштима организационих јединица или 
на другом мјесту на подручју Федерације. 

(3) Комисија користи печат Судске полиције или печат 
организационих јединица Судске полиције на начин 
утврђен прописима о печату. 

Члан 9. 
(Задаци Комисије) 

(1) Основни задаци Комисије су утврђивање: 
а) постојања трошкова или штете, 
б) висине трошкова или штете и 
ц) околности под којима су проузроковани трошкови 

или штета. 
(2) У циљу извршења основних задатака из става (1) овог 

члана, Комисија може: 
а) саслушати службеника Судске полиције који је 

проузроковао трошкове или штету, 
б) позивати свједоке, оштећеног и од њих узети 

изјаву на записник, 
ц) прибавити и извести друге доказе и радње 

потребне да се висина трошкова и штета 
објективно утврде. 

Члан 10. 
(Утврђивање трошкова или штете) 

(1) Поступак утврђивања трошкова или штете је покренут 
чим је Комисија извршила било коју радњу у циљу 
вођења поступка. 

(2) Постојање трошкова и штете се утврђује на основу 
доступних података о насталим трошковима и штети, 
као и стању возила или комуникацијског средства прије 
настанка штете. 

(3) Висина трошкова и штете се утврђује на основу 
почетне вриједности оштећеног возила или 
комуникацијског средства, врсте трошкова или врсте 
штете (дјелимична или потпуна), начина на који се 
штета најефикасније може отклонити (поправак или 

замјена), те степена амортизације оштећеног возила или 
комуникацијског средства у моменту настанка штете. 

(4) Уколико су предмет доказивања трошкови или штета 
чија се висина не може утврдити на начин из ст. (2) и 
(3) овог члана, Комисија може, на приједлог власника 
или корисника возила или комуникацијског средства 
или по службеној дужности, на околности настанка и 
висине трошкова или штете, одредити провођење 
доказа вјештачењем. Вјештачење врше стални судски 
вјештаци одговарајуће струке. 

Члан 11. 
(Извјештај) 

(1) По окончању поступка Комисија сачињава извјештај 
који доставља директору Судске полиције. 

(2) Предсједнику и члановима Комисије, као и њиховим 
замјеницима, уколико су били ангажовани изван радног 
времена, припада право на новчану накнаду, чију 
висину рјешењем одређује директор Судске полиције. 

Члан 12. 
(Начин накнаде трошкова или штете) 

(1) На основу извјештаја из члана 11. став (1) овог 
правилника директор Судске полиције ће донијети 
рјешење о накнади трошкова или штете којим се 
утврђује висина трошкова или штете, рок и начин 
исплате трошкова или штете. 

(2) Против рјешења о накнади трошкова или штете 
власник или корисник возила или комуникацијских 
средстава може поднијети приговор директору Судске 
полиције у року од 8 дана од дана пријема рјешења. 

(3) Трошкове и штету из става (1) овог члана надокнађује 
Судска полиција. 

III - ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 13. 
(Ступање на снагу) 

Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана 
објаве у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 070-0-Су-Сп-25-000039 
24. марта 2026. године 

Сарајево 

Предсједница 
Врховног суда Федерације 

БиХ 
Божидарка Дугоњић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 47. stav (5) Zakona o Sudskoj policiji u 

Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 77/20), predsjednica Vrhovnog suda Federacije Bosne 
i Hercegovine, uz saglasnost Vlade Federacije Bosne i 
Hercegovine V. broj 311/2026 od 04.03.2026. godine, donosi 

PRAVILNIK 
O POSTUPKU UTVRĐIVANJA I VISINI NAKNADE 

TROŠKOVA ILI ŠTETE PRIČINJENE UPOTREBOM 
TUĐIH VOZILA ILI KOMUNIKACIJSKIH SREDSTAVA 

I - OPĆE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet) 

Ovim pravilnikom uređuje se način prijavljivanja troškova 
ili štete nastalih privremenim korištenjem tuđih vozila ili 
komunikacijskih sredstava, postupak utvrđivanja troškova ili štete 
od strane Komisije za utvrđivanje troškova ili štete, kao i druga 
pitanja od značaja za postupak. 

Član 2. 
(Značenje izraza) 

(1) Privremenim korištenjem tuđih vozila ili komunikacijskih 
sredstava smatra se korištenje istih od strane službenika 
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Sudske policije radi osiguranja izvršenja započetih poslova 
iz člana 17. Zakona o Sudskoj policiji u Federaciji Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", broj: 
77/20) čije je izvršenje neodloživo iz sigurnosnih razloga, a 
zbog nemogućnosti trenutnog korištenja raspoloživih 
sredstva Sudske policije u Federaciji Bosne i Hercegovine 
(u daljem tekstu: Sudska policija). 

(2) Troškovi su u novcu izražena vrijednost resursa utrošenih 
prilikom privremenog korištenja tuđeg vozila ili 
komunikacijskih sredstava u skladu sa stavom (1) ovog 
člana; 

(3) Štetom se smatra stvarna šteta koja uključuje materijalnu 
štetu pričinjenu na tuđem vozilu ili komunikacijskom 
sredstvu, kao i izmaklu korist, odnosno dobitak koji se 
mogao osnovano očekivati prema redovnom toku stvari ili 
prema posebnim okolnostima, a čije je ostvarenje vlasniku, 
odnosno korisniku vozila ili komunikacijskog sredstva 
spriječeno privremenim korištenjem vozila ili 
komunikacijskog sredstva od strane službenika Sudske 
policije. 

II - POSTUPAK UTVRĐIVANJA NAKNADE TROŠKOVA 
ILI ŠTETE 

Član 3. 
(Pravo na naknadu troškova ili štete) 

Vlasnik ili korisnik vozila ili komunikacijskog sredstva koje 
je privremeno koristio službenik Sudske policije u skladu sa 
odredbom člana 2. stav (1) ovog pravilnika, ima pravo na 
naknadu troškova, odnosno štete pričinjene upotrebom njegove 
imovine. 

Član 4. 
(Obaveza prijavljivanja troškova ili štete) 

(1) O korištenju tuđeg vozila ili komunikacijskog sredstva 
službenik Sudske policije koji je koristio tuđe vozilo ili 
komunikacijsko sredstvo obavezan je odmah po nastanku 
troškova ili štete sačiniti i dostaviti izvještaj o nastalim 
troškovima ili šteti. 

(2) Nastanak troškova ili štete službenik Sudske policije iz 
stava (1) ovog člana prijavljuje neposrednom rukovodiocu 
koji u roku od 24 sata o tome izvještava rukovodioca 
osnovne organizacione jedinice. 

(3) Rukovodilac osnovne organizacione jedinice o nastalim 
troškovima ili šteti, odmah, a najkasnije u roku od 24 sata, 
izvještava direktora Sudske policije u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: direktor Sudske policije). 

(4) Ukoliko saznanje o nastalim troškovima ili šteti rukovodilac 
osnovne organizacione jedinice zaprimi u dane vikenda ili 
praznika, direktora Sudske policije obavještava prvog 
narednog radnog dana. 

(5) Prijavu o nastanku štete neposrednom rukovodiocu 
službenika Sudske policije koji prouzrokuje štetu može 
podnijeti i vlasnik ili korisnik vozila ili komunikacijskog 
sredstva nakon preuzimanja korištenih sredstava, a 
najkasnije u roku od 24 sata od preuzimanja. 

(6) Izvještaj, odnosno prijava o nastanku troškova ili štete iz st. 
(1), (2) i (3) ovog člana, u pravilu sadrže: ime i prezime 
službenika Sudske policije koji je koristio tuđe vozilo ili 
komunikacijska sredstva, okolnosti pod kojima su nastali 
troškovi ili je nastala šteta, vrijeme i mjesto nastanka 
troškova ili štete, eventualne dokaze kojima će se 
potkrijepiti navodi iz prijave o nastanku troškova ili štete, 
kao i sve druge činjenice koje mogu poslužiti u razjašnjenju 
događaja. 

Član 5. 
(Sprječavanje daljnjih posljedica nastanka troškova ili štete) 

Službenik Sudske policije koji je prouzrokovao troškove ili 
štetu, kao i svaki drugi službenik Sudske policije, dužan je 
preduzeti sve potrebne i raspoložive radnje na sprječavanju 
daljnjeg uzrokovanja troškova ili nanošenja štete. 

Član 6. 
(Komisija za utvrđivanje troškova ili štete) 

(1) Postojanje troškova ili štete, njihovu visinu i okolnosti pod 
kojima su nastali utvrđuje Komisija za utvrđivanje troškova 
ili štete (u daljem tekstu: Komisija) koju rješenjem imenuje 
direktor Sudske policije za svaki slučaj prijave nastanka 
troškova ili štete. 

(2) Komisija se sastoji od tri člana koju čine predsjednik i dva 
člana i istog broja zamjenika članova. 

(3) Najmanje jedan član Komisije mora biti službenik Sudske 
policije iz organizacione jedinice iz koje je službenik 
Sudske policije koji je prouzrokovao troškove ili štetu, dok 
su druga dva člana iz reda državnih službenika Sudske 
policije, od kojih jedan član Komisije mora biti diplomirani 
pravnik ili Bakalaureat/Bachelor prava sa ostvarenih 240 
ECTS bodova, a jedan diplomirani ekonomista ili 
Bakalaureat/Bachelor ekonomije sa ostvarenih 240 ECTS 
bodova. 

(4) Predsjednik Komisije je državni službenik koji je po struci 
diplomirani pravnik ili Bakalaureat/Bachelor prava sa 
ostvarenih 240 ECTS bodova. 

Član 7. 
(Način rada Komisije) 

(1) Komisija radi i odlučuje u punom sastavu, a odluke donosi 
većinom glasova. 

(2) Sjednice Komisije saziva predsjednik Komisije. 
(3) O svim preduzetim radnjama u postupku (saslušanje 

službenika Sudske policije koji je prouzrokovao troškove ili 
štetu, saslušanje vlasnika ili korisnika vozila ili 
komunikacijskog sredstva, saslušanje svjedoka, iskaz i 
nalaz vještaka, uviđaj i sl.) se vodi zapisnik. 

(4) Zapisnik iz stava (3) ovog člana potpisuju članovi Komisije 
i sekretar Komisije, a učesnici u postupku, svjedoci i 
vještaci zapisnik potpisuju u dijelu koji se odnosi na njihove 
izjave, odnosno nalaz ili mišljenje. 

(5) Sekretar Komisije ne učestvuje u donošenju odluka i nema 
pravo glasa i isti obavlja administrativno-tehničke poslove. 

Član 8. 
(Mjesto rada) 

(1) Komisija po pravilu sjednice održava u prostorijama 
Sudske policije u Federaciji Bosne i Hercegovine u 
Sarajevu, a sredstva za rad i druge uslove, uključujući 
kancelarijski materijal, namještaj, uređaje i pribor potreban 
za rad, kao i administrativnu podršku osigurava Sudska 
policija. 

(2) Izuzetno od stava (1) ovog člana Komisija može u opravda-
nim slučajevima u konsultaciji sa direktorom zasjedati i u 
sjedištima organizacionih jedinica ili na drugom mjestu na 
području Federacije. 

(3) Komisija koristi pečat Sudske policije ili pečat organiza-
cionih jedinica Sudske policije na način utvrđen propisima 
o pečatu. 

Član 9. 
(Zadaci Komisije) 

(1) Osnovni zadaci Komisije su utvrđivanje: 
a) postojanja troškova ili štete, 
b) visine troškova ili štete i 
c) okolnosti pod kojima su prouzrokovani troškovi ili 

šteta. 
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(2) U cilju izvršenja osnovnih zadataka iz stava (1) ovog člana, 
Komisija može: 
a) saslušati službenika Sudske policije koji je 

prouzrokovao troškove ili štetu, 
b) pozivati svjedoke, oštećenog i od njih uzeti izjavu na 

zapisnik, 
c) pribaviti i izvesti druge dokaze i radnje potrebne da se 

visina troškova i šteta objektivno utvrde. 

Član 10. 
(Utvrđivanje troškova ili štete) 

(1) Postupak utvrđivanja troškova ili štete je pokrenut čim je 
Komisija izvršila bilo koju radnju u cilju vođenja postupka. 

(2) Postojanje troškova i štete se utvrđuje na osnovu dostupnih 
podataka o nastalim troškovima i šteti, kao i stanju vozila ili 
komunikacijskog sredstva prije nastanka štete. 

(3) Visina troškova i štete se utvrđuje na osnovu početne 
vrijednosti oštećenog vozila ili komunikacijskog sredstva, 
vrste troškova ili vrste štete (djelimična ili potpuna), načina 
na koji se šteta najefikasnije može otkloniti (popravak ili 
zamjena), te stepena amortizacije oštećenog vozila ili 
komunikacijskog sredstva u momentu nastanka štete. 

(4) Ukoliko su predmet dokazivanja troškovi ili šteta čija se 
visina ne može utvrditi na način iz st. (2) i (3) ovog člana, 
Komisija može, na prijedlog vlasnika ili korisnika vozila ili 
komunikacijskog sredstva ili po službenoj dužnosti, na 
okolnosti nastanka i visine troškova ili štete, odrediti 
provođenje dokaza vještačenjem. Vještačenje vrše stalni 
sudski vještaci odgovarajuće struke. 

Član 11. 
(Izvještaj) 

(1) Po okončanju postupka Komisija sačinjava izvještaj koji 
dostavlja direktoru Sudske policije. 

(2) Predsjedniku i članovima Komisije, kao i njihovim 
zamjenicima, ukoliko su bili angažovani izvan radnog 
vremena, pripada pravo na novčanu naknadu, čiju visinu 
rješenjem određuje direktor Sudske policije. 

Član 12. 
(Način naknade troškova ili štete) 

(1) Na osnovu izvještaja iz člana 11. stav (1) ovog pravilnika 
direktor Sudske policije će donijeti rješenje o naknadi 
troškova ili štete kojim se utvrđuje visina troškova ili štete, 
rok i način isplate troškova ili štete. 

(2) Protiv rješenja o naknadi troškova ili štete vlasnik ili 
korisnik vozila ili komunikacijskih sredstava može 
podnijeti prigovor direktoru Sudske policije u roku od 8 
dana od dana prijema rješenja. 

(3) Troškove i štetu iz stava (1) ovog člana nadoknađuje 
Sudska policija. 

III - ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 13. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u 
"Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 070-0-Su-Sp-25-000039 
24. marta 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjednica 
Vrhovnog suda Federacije BiH 

Božidarka Dugonjić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 47. stavak (5) Zakona o Sudbenoj policiji 

u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 77/20), predsjednica Vrhovnog suda Federacije Bosne 
i Hercegovine, uz suglasnost Vlade Federacije Bosne i 
Hercegovine V. broj 311/2026 od 04.03.2026. godine, donosi 

PRAVILNIK 
O POSTUPKU UTVRĐIVANJA I VISINI NAKNADE 
TROŠKOVA ILI ŠTETE PRIČINJENE UPORABOM 

TUĐIH VOZILA ILI KOMUNIKACIJSKIH SREDSTAVA 

I - OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
(Predmet) 

Ovim pravilnikom uređuje se način prijavljivanja troškova 
ili štete nastalih privremenim korištenjem tuđih vozila ili 
komunikacijskih sredstava, postupak utvrđivanja troškova ili štete 
od strane Povjerenstva za utvrđivanje troškova ili štete, kao i 
druga pitanja od značaja za postupak. 

Članak 2. 
(Značenje izraza) 

(1) Privremenim korištenjem tuđih vozila ili komunikacijskih 
sredstava smatra se korištenje istih od strane službenika 
Sudbene policije radi osiguranja izvršenja započetih 
poslova iz članka 17. Zakona o Sudbenoj policiji u Fede-
raciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 77/20) čije je izvršenje neodloživo iz sigurnos-
nih razloga, a zbog nemogućnosti trenutnog korištenja 
raspoloživih sredstva Sudbene policije u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (u daljnjem tekstu: Sudbena policija). 

(2) Troškovi su u novcu izražena vrijednost resursa utrošenih 
prilikom privremenog korištenja tuđeg vozila ili komunika-
cijskih sredstava sukladno sa stavkom (1) ovog članka; 

(3) Štetom se smatra stvarna šteta koja uključuje materijalnu 
štetu pričinjenu na tuđem vozilu ili komunikacijskom 
sredstvu, kao i izmaklu korist, odnosno dobitak koji se 
mogao osnovano očekivati prema redovnom tijeku stvari ili 
prema posebnim okolnostima, a čije je ostvarenje vlasniku, 
odnosno korisniku vozila ili komunikacijskog sredstva 
spriječeno privremenim korištenjem vozila ili komunika-
cijskog sredstva od strane službenika Sudbene policije. 

II - POSTUPAK UTVRĐIVANJA NAKNADE TROŠKOVA 
ILI ŠTETE 

Članak 3. 
(Pravo na naknadu troškova ili štete) 

Vlasnik ili korisnik vozila ili komunikacijskog sredstva koje 
je privremeno koristio službenik Sudbene policije sukladno s 
odredbom članka 2. stavak (1) ovog pravilnika, ima pravo na 
naknadu troškova, odnosno štete pričinjene uporabom njegove 
imovine. 

Članak 4. 
(Obveza prijavljivanja troškova ili štete) 

(1) O korištenju tuđeg vozila ili komunikacijskog sredstva 
službenik Sudbene policije koji je koristio tuđe vozilo ili 
komunikacijsko sredstvo obvezan je odmah po nastanku 
troškova ili štete sačiniti i dostaviti izvješće o nastalim 
troškovima ili šteti. 

(2) Nastanak troškova ili štete službenik Sudbene policije iz 
stavka (1) ovog članka prijavljuje neposrednom 
rukovoditelju koji u roku od 24 sata o tome izvještava 
rukovoditelja osnovne organizacijske jedinice. 

(3) Rukovoditelj osnovne organizacijske jedinice o nastalim 
troškovima ili šteti, odmah, a najkasnije u roku od 24 sata, 
izvještava ravnatelja Sudbene policije u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (u daljnjem tekstu: ravnatelj Sudbene policije). 

(4) Ukoliko saznanje o nastalim troškovima ili šteti 
rukovoditelj osnovne organizacijske jedinice zaprimi u dane 
vikenda ili praznika, ravnatelja Sudbene policije 
obavještava prvog narednog radnog dana. 

(5) Prijavu o nastanku štete neposrednom rukovoditelju 
službenika Sudbene policije koji prouzrokuje štetu može 
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podnijeti i vlasnik ili korisnik vozila ili komunikacijskog 
sredstva nakon preuzimanja korištenih sredstava, a 
najkasnije u roku od 24 sata od preuzimanja. 

(6) Izvješće, odnosno prijava o nastanku troškova ili štete iz st. 
(1), (2) i (3) ovog članka, u pravilu sadrže: ime i prezime 
službenika Sudbene policije koji je koristio tuđe vozilo ili 
komunikacijska sredstva, okolnosti pod kojima su nastali 
troškovi ili je nastala šteta, vrijeme i mjesto nastanka 
troškova ili štete, eventualne dokaze kojima će se 
potkrijepiti navodi iz prijave o nastanku troškova ili štete, 
kao i sve druge činjenice koje mogu poslužiti u razjašnjenju 
događaja. 

Članak 5. 
(Sprječavanje daljnjih posljedica nastanka troškova ili štete) 

Službenik Sudbene policije koji je prouzrokovao troškove 
ili štetu, kao i svaki drugi službenik Sudbene policije, dužan je 
poduzeti sve potrebne i raspoložive radnje na sprječavanju 
daljnjeg uzrokovanja troškova ili nanošenja štete. 

Članak 6. 
(Povjerenstvo za utvrđivanje troškova ili štete) 

(1) Postojanje troškova ili štete, njihovu visinu i okolnosti pod 
kojima su nastali utvrđuje Povjerenstvo za utvrđivanje 
troškova ili štete (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) koje 
rješenjem imenuje ravnatelj Sudbene policije za svaki slučaj 
prijave nastanka troškova ili štete. 

(2) Povjerenstvo se sastoji od tri člana koje čine predsjednik i 
dva člana i istog broja zamjenika članova. 

(3) Najmanje jedan član Povjerenstva mora biti službenik 
Sudbene policije iz organizacijske jedinice iz koje je 
službenik Sudbene policije koji je prouzrokovao troškove ili 
štetu, dok su druga dva člana iz reda državnih službenika 
Sudbene policije, od kojih jedan član Povjerenstva mora biti 
diplomirani pravnik ili Bakalaureat/Bachelor prava sa 
ostvarenih 240 ECTS bodova, a jedan diplomirani 
ekonomista ili Bakalaureat/Bachelor ekonomije sa 
ostvarenih 240 ECTS bodova. 

(4) Predsjednik Povjerenstva je državni službenik koji je po 
struci diplomirani pravnik ili Bakalaureat/Bachelor prava sa 
ostvarenih 240 ECTS bodova. 

Članak 7. 
(Način rada Povjerenstva) 

(1) Povjerenstvo radi i odlučuje u punom sastavu, a odluke 
donosi većinom glasova. 

(2) Sjednice Povjerenstva saziva predsjednik Povjerenstva. 
(3) O svim poduzetim radnjama u postupku (saslušanje 

službenika Sudbene policije koji je prouzrokovao troškove 
ili štetu, saslušanje vlasnika ili korisnika vozila ili 
komunikacijskog sredstva, saslušanje svjedoka, iskaz i 
nalaz vještaka, uviđaj i sl.) se vodi zapisnik. 

(4) Zapisnik iz stavka (3) ovog članka potpisuju članovi 
Povjerenstva i tajnik Povjerenstva, a učesnici u postupku, 
svjedoci i vještaci zapisnik potpisuju u dijelu koji se odnosi 
na njihove izjave, odnosno nalaz ili mišljenje. 

(5) Tajnik Povjerenstva ne učestvuje u donošenju odluka i 
nema pravo glasa i isti obavlja administrativno-tehničke 
poslove. 

Članak 8. 
(Mjesto rada) 

(1) Povjerenstvo po pravilu sjednice održava u prostorijama 
Sudbene policije u Federaciji Bosne i Hercegovine u 
Sarajevu, a sredstva za rad i druge uvjete, uključujući 
kancelarijski materijal, namještaj, uređaje i pribor potreban 
za rad, kao i administrativnu podršku osigurava Sudbena 
policija. 

(2) Izuzetno od stavka (1) ovog članka Povjerenstvo može u 
opravdanim slučajevima u konzultaciji s ravnateljem 
zasjedati i u sjedištima organizacijskih jedinica ili na 
drugom mjestu na području Federacije. 

(3) Povjerenstvo koristi pečat Sudbene policije ili pečat 
organizacijskih jedinica Sudbene policije na način utvrđen 
propisima o pečatu. 

Članak 9. 
(Zadaci Povjerenstva) 

(1) Osnovni zadaci Povjerenstva su utvrđivanje: 
a) postojanja troškova ili štete, 
b) visine troškova ili štete i 
c) okolnosti pod kojima su prouzrokovani troškovi ili 

šteta. 
(2) U cilju izvršenja osnovnih zadataka iz stavka (1) ovog 

članka, Povjerenstvo može: 
a) saslušati službenika Sudbene policije koji je 

prouzrokovao troškove ili štetu, 
b) pozivati svjedoke, oštećenog i od njih uzeti izjavu na 

zapisnik, 
c) pribaviti i izvesti druge dokaze i radnje potrebne da se 

visina troškova i šteta objektivno utvrde. 

Članak 10. 
(Utvrđivanje troškova ili štete) 

(1) Postupak utvrđivanja troškova ili štete je pokrenut čim je 
Povjerenstvo izvršilo bilo koju radnju u cilju vođenja 
postupka. 

(2) Postojanje troškova i štete se utvrđuje na temelju dostupnih 
podataka o nastalim troškovima i šteti, kao i stanju vozila ili 
komunikacijskog sredstva prije nastanka štete. 

(3) Visina troškova i štete se utvrđuje na osnovu početne 
vrijednosti oštećenog vozila ili komunikacijskog sredstva, 
vrste troškova ili vrste štete (djelomična ili potpuna), načina 
na koji se šteta najefikasnije može otkloniti (popravak ili 
zamjena), te stupnja amortizacije oštećenog vozila ili 
komunikacijskog sredstva u momentu nastanka štete. 

(4) Ukoliko su predmet dokazivanja troškovi ili šteta čija se 
visina ne može utvrditi na način iz st. (2) i (3) ovog članka, 
Povjerenstvo može, na prijedlog vlasnika ili korisnika 
vozila ili komunikacijskog sredstva ili po službenoj 
dužnosti, na okolnosti nastanka i visine troškova ili štete, 
odrediti provođenje dokaza vještačenjem. Vještačenje vrše 
stalni sudbeni vještaci odgovarajuće struke. 

Članak 11. 
(Izvješće) 

(1) Po okončanju postupka Povjerenstvo sačinjava izvješće 
koje dostavlja ravnatelju Sudbene policije. 

(2) Predsjedniku i članovima Povjerenstva, kao i njihovim 
zamjenicima, ukoliko su bili angažirani izvan radnog 
vremena, pripada pravo na novčanu naknadu, čiju visinu 
rješenjem određuje ravnatelj Sudbene policije. 

Članak 12. 
(Način naknade troškova ili štete) 

(1) Na temelju izvješća iz članka 11. stavak (1) ovog pravilnika 
ravnatelj Sudbene policije će donijeti rješenje o naknadi 
troškova ili štete kojim se utvrđuje visina troškova ili štete, 
rok i način isplate troškova ili štete. 

(2) Protiv rješenja o naknadi troškova ili štete vlasnik ili 
korisnik vozila ili komunikacijskih sredstava može 
podnijeti prigovor ravnatelju Sudbene policije u roku od 8 
dana od dana prijema rješenja. 

(3) Troškove i štetu iz stavka (1) ovog članka nadoknađuje 
Sudbena policija. 
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III - ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 13. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u 
"Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 070-0-Su-Sp-25-000039 
24. ožujka 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjednica 
Vrhovnog suda Federacije BiH 

Božidarka Dugonjić, v. r. 
 

АГЕНЦИЈА ЗА НАДЗОР ОСИГУРАЊА 
ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

725 
Агенција за надзор осигурања Федерације Босне и 

Херцеговине поступајући по захтјеву Аддико Банк д.д. 
Сарајево, ул. Трг солидарности број 12, Сарајево за брисање 
једног запосленика Аддико Банк д.д. Сарајево из регистра 
заступника у осигурању-подрегистра физичких лица 
овлаштених заступника у осигурању, а на основу члана 200. 
Закона о управном поступку Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 2/98, 
48/99 и 61/22) и члана 6. став 2. Закона о посредовању у 
приватном осигурању ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 22/05, 8/10 и 30/16), доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Из регистра заступника у осигурању-подрегистра 

физичких лица овлаштених заступника у осигурању 
брише се једног запосленика Аддико Банк д.д. Сарајево 
и то: 
- Демерец Маја, уписана Рјешењем Агенције за 

надзор осигурања Федерације Босне и Херцего-
вине број 02-07.4-04-3567-1/25 од 19.11.2025. 
године под бројем ПЗФЛ 2109 са даном 
24.01.2026. године. 

2. Диспозитив овог Рјешења ће се објавити у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

3. Ово Рјешење је коначно. 

Број 02-07.4-04-422/26 
20. фебруара 2026. године 

Сарајево 
Директор 

Иван Лубурић, с. р. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Addiko Bank d.d. Sarajevo, 
ul. Trg solidarnosti broj 12, Sarajevo za brisanje jednog 
zaposlenika Addiko Bank d.d. Sarajevo iz registra zastupnika u 
osiguranju-podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u 
osiguranju, a na osnovu člana 200. Zakona o upravnom postupku 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 2/98, 48/99 i 61/22) i člana 6. stav 2. Zakona o 
posredovanju u privatnom osiguranju ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jednog 
zaposlenika Addiko Bank d.d. Sarajevo i to: 
- Demerec Maja, upisana Rješenjem Agencije za 

nadzor osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine 
broj 02-07.4-04-3567-1/25 od 19.11.2025. godine 
pod brojem PZFL 2109 sa danom 24.01.2026. 
godine. 

2. Dispozitiv ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-422/26 
20. februara 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, s. r. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Addiko Bank d.d. Sarajevo, 
ul. Trg solidarnosti broj 12, Sarajevo za brisanje jednog 
zaposlenika Addiko Bank d.d. Sarajevo iz registra zastupnika u 
osiguranju-podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u 
osiguranju, a na temelju članka 200. Zakona o upravnom 
postupku Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 2/98, 48/99 i 61/22) i članka 6. stavak 2. 
Zakona o posredovanju u privatnom osiguranju ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jednog 
zaposlenika Addiko Bank d.d. Sarajevo i to: 
- Demerec Maja, upisana Rješenjem Agencije za 

nadzor osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine 
broj 02-07.4-04-3567-1/25 od 19.11.2025. godine 
pod brojem PZFL 2109 sa danom 24.01.2026. 
godine. 

2. Izreka ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-422/26 
20. veljače 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, v. r. 
 

726 
Агенција за надзор осигурања Федерације Босне и 

Херцеговине поступајући по захтјеву Аддико Банк д.д. 
Сарајево, ул. Трг солидарности број 12, Сарајево за брисање 
једног запосленика Аддико Банк д.д. Сарајево из регистра 
заступника у осигурању-подрегистра физичких лица 
овлаштених заступника у осигурању, а на основу члана 200. 
Закона о управном поступку Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 2/98, 
48/99 и 61/22) и члана 6. став 2. Закона о посредовању у 
приватном осигурању ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 22/05, 8/10 и 30/16), доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Из регистра заступника у осигурању-подрегистра 

физичких лица овлаштених заступника у осигурању 
брише се један запосленик Аддико Банк д.д. Сарајево и 
то: 
- Велагић Емина, уписана Рјешењем Агенције за 

надзор осигурања Федерације Босне и 
Херцеговине број 02-07.4-04-3567-1/25 од 
19.11.2025. године под бројем ПЗФЛ 2660 са 
даном 31.01.2026. године. 

2. Диспозитив овог Рјешења ће се објавити у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

3. Ово Рјешење је коначно. 

Број 02-07.4-04-422-1/26 
20. фебруара 2026. године 

Сарајево 
Директор 

Иван Лубурић, с. р. 
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Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Addiko Bank d.d. Sarajevo, 
ul. Trg solidarnosti broj 12, Sarajevo za brisanje jednog 
zaposlenika Addiko Bank d.d. Sarajevo iz registra zastupnika u 
osiguranju-podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u 
osiguranju, a na osnovu člana 200. Zakona o upravnom postupku 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 2/98, 48/99 i 61/22) i člana 6. stav 2. Zakona o 
posredovanju u privatnom osiguranju ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Addiko Bank d.d. Sarajevo i to: 
- Velagić Emina, upisana Rješenjem Agencije za 

nadzor osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine 
broj 02-07.4-04-3567-1/25 od 19.11.2025. godine 
pod brojem PZFL 2660 sa danom 31.01.2026. 
godine. 

2. Dispozitiv ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-422-1/26 
20. februara 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, s. r. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Addiko Bank d.d. Sarajevo, 
ul. Trg solidarnosti broj 12, Sarajevo za brisanje jednog 
zaposlenika Addiko Bank d.d. Sarajevo iz registra zastupnika u 
osiguranju-podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u 
osiguranju, a na temelju članka 200. Zakona o upravnom 
postupku Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 2/98, 48/99 i 61/22) i članka 6. stavak 2. 
Zakona o posredovanju u privatnom osiguranju ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Addiko Bank d.d. Sarajevo i to: 
- Velagić Emina, upisana Rješenjem Agencije za 

nadzor osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine 
broj 02-07.4-04-3567-1/25 od 19.11.2025. godine 
pod brojem PZFL 2660 sa danom 31.01.2026. 
godine. 

2. Izreka ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-422-1/26 
20. veljače 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, v. r. 
 

727 
Агенција за надзор осигурања Федерације Босне и 

Херцеговине поступајући по захтјеву Аддико Банк д.д. 
Сарајево, ул. Трг солидарности број 12, Сарајево за брисање 
једног запосленика Аддико Банк д.д. Сарајево из регистра 
заступника у осигурању-подрегистра физичких лица 
овлаштених заступника у осигурању, а на основу члана 200. 
Закона о управном поступку Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 2/98, 

48/99 и 61/22) и члана 6. став 2. Закона о посредовању у 
приватном осигурању ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 22/05, 8/10 и 30/16), доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Из регистра заступника у осигурању-подрегистра 

физичких лица овлаштених заступника у осигурању 
брише се један запосленик Аддико Банк д.д. Сарајево и 
то: 
- Фазлић Јасмин, уписан Рјешењем Агенције за 

надзор осигурања Федерације Босне и 
Херцеговине број 02-07.4-04-3567-1/25 од 
19.11.2025. године под бројем ПЗФЛ 2580 са 
даном 09.02.2026. године. 

2. Диспозитив овог Рјешења ће се објавити у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

3. Ово Рјешење је коначно. 

Број 02-07.4-04-422-2/26 
20. фебруара 2026. године 

Сарајево 
Директор 

Иван Лубурић, с. р. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Addiko Bank d.d. Sarajevo, 
ul. Trg solidarnosti broj 12, Sarajevo za brisanje jednog 
zaposlenika Addiko Bank d.d. Sarajevo iz registra zastupnika u 
osiguranju-podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u 
osiguranju, a na osnovu člana 200. Zakona o upravnom postupku 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 2/98, 48/99 i 61/22) i člana 6. stav 2. Zakona o 
posredovanju u privatnom osiguranju ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Addiko Bank d.d. Sarajevo i to: 
- Fazlić Jasmin, upisan Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-3567-1/25 od 19.11.2025. godine pod 
brojem PZFL 2580 sa danom 09.02.2026. godine. 

2. Dispozitiv ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-422-2/26 
20. februara 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, s. r. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Addiko Bank d.d. Sarajevo, 
ul. Trg solidarnosti broj 12, Sarajevo za brisanje jednog 
zaposlenika Addiko Bank d.d. Sarajevo iz registra zastupnika u 
osiguranju-podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u 
osiguranju, a na temelju članka 200. Zakona o upravnom 
postupku Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 2/98, 48/99 i 61/22) i članka 6. stavak 2. 
Zakona o posredovanju u privatnom osiguranju ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Addiko Bank d.d. Sarajevo i to: 
- Fazlić Jasmin, upisan Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
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07.4-04-3567-1/25 od 19.11.2025. godine pod 
brojem PZFL 2580 sa danom 09.02.2026. godine. 

2. Izreka ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-422-2/26 
20. veljače 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, v. r. 
 

728 
Агенција за надзор осигурања Федерације Босне и 

Херцеговине поступајући по захтјеву Интеса Санпаоло 
Банке д.д. БиХ, ул. Милана Прелога број 12 А, Сарајево за 
брисање једног запосленика Интеса Санпаоло Банке д.д. БиХ 
из регистра заступника у осигурању-подрегистра физичких 
лица овлаштених заступника у осигурању, а на основу члана 
200. Закона о управном поступку Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 2/98, 
48/99 и 61/22) и члана 6. став 2. Закона о посредовању у 
приватном осигурању ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 22/05, 8/10 и 30/16), доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Из регистра заступника у осигурању-подрегистра 

физичких лица овлаштених заступника у осигурању 
брише се један запосленик Интеса Санпаоло Банке д.д. 
БиХ и то: 
- Халаба Армин, уписан Рјешењем Агенције за 

надзор осигурања Федерације Босне и 
Херцеговине број 02-07.4-04-3554-1/25 од 
05.11.2025. године под бројем ПЗФЛ 2129 са 
даном 07.02.2026. године. 

2. Диспозитив овог Рјешења ће се објавити у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

3. Ово Рјешење је коначно. 

Број 02-07.4-04-481/26 
24. фебруара 2026. године 

Сарајево 
Директор 

Иван Лубурић, с. р. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Intesa Sanpaolo Banke d.d. 
BiH, ul. Milana Preloga broj 12 A, Sarajevo za brisanje jednog 
zaposlenika Intesa Sanpaolo Banke d.d. BiH iz registra 
zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica ovlaštenih 
zastupnika u osiguranju, a na osnovu člana 200. Zakona o 
upravnom postupku Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 2/98, 48/99 i 61/22) i člana 6. stav 2. 
Zakona o posredovanju u privatnom osiguranju ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Intesa Sanpaolo Banke d.d. BiH i to: 
- Halaba Armin, upisan Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-3554-1/25 od 05.11.2025. godine pod 
brojem PZFL 2129 sa danom 07.02.2026. godine. 

2. Dispozitiv ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-481/26 
24. februara 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, s. r. 

 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Intesa Sanpaolo Banke d.d. 
BiH, ul. Milana Preloga broj 12 A, Sarajevo za brisanje jednog 
zaposlenika Intesa Sanpaolo Banke d.d. BiH iz registra 
zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica ovlaštenih 
zastupnika u osiguranju, a na temelju članka 200. Zakona o 
upravnom postupku Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 2/98, 48/99 i 61/22) i članka 6. 
stavak 2. Zakona o posredovanju u privatnom osiguranju 
("Službene novine Federacije BiH", br. 22/05, 8/10 i 30/16), 
donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih 

lica ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan 
zaposlenik Intesa Sanpaolo Banke d.d. BiH i to: 
- Halaba Armin, upisan Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-3554-1/25 od 05.11.2025. godine pod 
brojem PZFL 2129 sa danom 07.02.2026. godine. 

2. Izreka ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-481/26 
24. veljače 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, v. r. 
 

729 
Агенција за надзор осигурања Федерације Босне и 

Херцеговине поступајући по захтјеву Интеса Санпаоло 
Банке д.д. БиХ, ул. Милана Прелога број 12 А, Сарајево за 
брисање једног запосленика Интеса Санпаоло Банке д.д. БиХ 
из регистра заступника у осигурању-подрегистра физичких 
лица овлаштених заступника у осигурању, а на основу члана 
200. Закона о управном поступку Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 2/98, 
48/99 и 61/22) и члана 6. став 2. Закона о посредовању у 
приватном осигурању ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 22/05, 8/10 и 30/16), доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Из регистра заступника у осигурању-подрегистра 

физичких лица овлаштених заступника у осигурању 
брише се један запосленик Интеса Санпаоло Банке д.д. 
БиХ и то: 
- Бешић Аднан, уписан Рјешењем Агенције за 

надзор осигурања Федерације Босне и 
Херцеговине број 02-07.4-04-3554-1/25 од 
05.11.2025. године под бројем ПЗФЛ 1803 са 
даном 11.02.2026. године. 

2. Диспозитив овог Рјешења ће се објавити у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

3. Ово Рјешење је коначно. 

Број 02-07.4-04-481-1/26 
24. фебруара 2026. године 

Сарајево 
Директор 

Иван Лубурић, с. р. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Intesa Sanpaolo Banke d.d. 
BiH, ul. Milana Preloga broj 12 A, Sarajevo za brisanje jednog 
zaposlenika Intesa Sanpaolo Banke d.d. BiH iz registra 
zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica ovlaštenih 
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zastupnika u osiguranju, a na osnovu člana 200. Zakona o 
upravnom postupku Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 2/98, 48/99 i 61/22) i člana 6. stav 2. 
Zakona o posredovanju u privatnom osiguranju ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Intesa Sanpaolo Banke d.d. BiH i to: 
- Bešić Adnan, upisan Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-3554-1/25 od 05.11.2025. godine pod 
brojem PZFL 1803 sa danom 11.02.2026. godine. 

2. Dispozitiv ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-481-1/26 
24. februara 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, s. r. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Intesa Sanpaolo Banke d.d. 
BiH, ul. Milana Preloga broj 12 A, Sarajevo za brisanje jednog 
zaposlenika Intesa Sanpaolo Banke d.d. BiH iz registra 
zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica ovlaštenih 
zastupnika u osiguranju, a na temelju članka 200. Zakona o 
upravnom postupku Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 2/98, 48/99 i 61/22) i članka 6. 
stavak 2. Zakona o posredovanju u privatnom osiguranju 
("Službene novine Federacije BiH", br. 22/05, 8/10 i 30/16), 
donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Intesa Sanpaolo Banke d.d. BiH i to: 
- Bešić Adnan, upisan Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-3554-1/25 od 05.11.2025. godine pod 
brojem PZFL 1803 sa danom 11.02.2026. godine. 

2. Izreka ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-481-1/26 
24. veljače 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, v. r. 
 

730 
Агенција за надзор осигурања Федерације Босне и 

Херцеговине поступајући по захтјеву Раиффеисен Банк д.д. 
БиХ, ул. Змаја од Босне бб, Сарајево за брисање једног 
запосленика Раиффеисен Банк д.д. БиХ из регистра 
заступника у осигурању-подрегистра физичких лица 
овлаштених заступника у осигурању, а на основу члана 200. 
Закона о управном поступку Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 2/98, 
48/99 и 61/22) и члана 6. став 2. Закона о посредовању у 
приватном осигурању ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 22/05, 8/10 и 30/16), доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Из регистра заступника у осигурању-подрегистра 

физичких лица овлаштених заступника у осигурању 

брише се један запосленик Раиффеисен Банк д.д. БиХ и 
то: 
- Нишић Емина, уписана Рјешењем Агенције за 

надзор осигурања Федерације Босне и 
Херцеговине број 02-07.4-04-3762/24 од 
04.11.2024. године под бројем ПЗФЛ 2444 са 
даном 24.05.2025. године. 

2. Диспозитив овог Рјешења ће се објавити у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

3. Ово Рјешење је коначно. 

Број 02-07.4-04-532/26 
27. фебруара 2026. године 

Сарајево 
Директор 

Иван Лубурић, с. р. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Raiffeisen Bank d.d. BiH, 
ul. Zmaja od Bosne bb, Sarajevo za brisanje jednog zaposlenika 
Raiffeisen Bank d.d. BiH iz registra zastupnika u osiguranju-
podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u osiguranju, a na 
osnovu člana 200. Zakona o upravnom postupku Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
2/98, 48/99 i 61/22) i člana 6. stav 2. Zakona o posredovanju u 
privatnom osiguranju ("Službene novine Federacije BiH", br. 
22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Raiffeisen Bank d.d. BiH i to: 
- Nišić Emina, upisana Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-3762/24 od 04.11.2024. godine pod brojem 
PZFL 2444 sa danom 24.05.2025. godine. 

2. Dispozitiv ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-532/26 
27. februara 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, s. r. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Raiffeisen Bank d.d. BiH, 
ul. Zmaja od Bosne bb, Sarajevo za brisanje jednog zaposlenika 
Raiffeisen Bank d.d. BiH iz registra zastupnika u osiguranju-
podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u osiguranju, a na 
temelju članka 200. Zakona o upravnom postupku Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
2/98, 48/99 i 61/22) i članka 6. stavak 2. Zakona o posredovanju 
u privatnom osiguranju ("Službene novine Federacije BiH", br. 
22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Raiffeisen Bank d.d. BiH i to: 
- Nišić Emina, upisana Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-3762/24 od 04.11.2024. godine pod brojem 
PZFL 2444 sa danom 24.05.2025. godine. 

2. Izreka ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 
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3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-532/26 
27. veljače 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, v. r. 
 

731 
Агенција за надзор осигурања Федерације Босне и 

Херцеговине поступајући по захтјеву Раиффеисен Банк д.д. 
БиХ, ул. Змаја од Босне бб, Сарајево за брисање једног 
запосленика Раиффеисен Банк д.д. БиХ из регистра 
заступника у осигурању-подрегистра физичких лица 
овлаштених заступника у осигурању, а на основу члана 200. 
Закона о управном поступку Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 2/98, 
48/99 и 61/22) и члана 6. став 2. Закона о посредовању у 
приватном осигурању ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 22/05, 8/10 и 30/16), доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Из регистра заступника у осигурању-подрегистра 

физичких лица овлаштених заступника у осигурању 
брише се један запосленик Раиффеисен Банк д.д. БиХ и 
то: 
- Шета Алдина, уписана Рјешењем Агенције за 

надзор осигурања Федерације Босне и 
Херцеговине број 02-07.4-04-85-1/25 од 
28.01.2025. године под бројем ПЗФЛ 2494 са 
даном 03.11.2025. године. 

2. Диспозитив овог Рјешења ће се објавити у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

3. Ово Рјешење је коначно. 

Број 02-07.4-04-532-1/26 
27. фебруара 2026. године 

Сарајево 
Директор 

Иван Лубурић, с. р. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Raiffeisen Bank d.d. BiH, 
ul. Zmaja od Bosne bb, Sarajevo za brisanje jednog zaposlenika 
Raiffeisen Bank d.d. BiH iz registra zastupnika u osiguranju-
podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u osiguranju, a na 
osnovu člana 200. Zakona o upravnom postupku Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
2/98, 48/99 i 61/22) i člana 6. stav 2. Zakona o posredovanju u 
privatnom osiguranju ("Službene novine Federacije BiH", br. 
22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Raiffeisen Bank d.d. BiH i to: 
- Šeta Aldina, upisana Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-85-1/25 od 28.01.2025. godine pod brojem 
PZFL 2494 sa danom 03.11.2025. godine. 

2. Dispozitiv ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-532-1/26 
27. februara 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, s. r. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Raiffeisen Bank d.d. BiH, 

ul. Zmaja od Bosne bb, Sarajevo za brisanje jednog zaposlenika 
Raiffeisen Bank d.d. BiH iz registra zastupnika u osiguranju-
podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u osiguranju, a na 
temelju članka 200. Zakona o upravnom postupku Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
2/98, 48/99 i 61/22) i članka 6. stavak 2. Zakona o posredovanju 
u privatnom osiguranju ("Službene novine Federacije BiH", br. 
22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Raiffeisen Bank d.d. BiH i to: 
- Šeta Aldina, upisana Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-85-1/25 od 28.01.2025. godine pod brojem 
PZFL 2494 sa danom 03.11.2025. godine. 

2. Izreka ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-532-1/26 
27. veljače 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, v. r. 
 

732 
Агенција за надзор осигурања Федерације Босне и 

Херцеговине поступајући по захтјеву Раиффеисен Банк д.д. 
БиХ, ул. Змаја од Босне бб, Сарајево за брисање једног 
запосленика Раиффеисен Банк д.д. БиХ из регистра 
заступника у осигурању-подрегистра физичких лица овлаш-
тених заступника у осигурању, а на основу члана 200. Закона 
о управном поступку Федерације Босне и Херцеговине 
("Службене новине Федерације БиХ", бр. 2/98, 48/99 и 61/22) 
и члана 6. став 2. Закона о посредовању у приватном 
осигурању ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 22/05, 
8/10 и 30/16), доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Из регистра заступника у осигурању-подрегистра 

физичких лица овлаштених заступника у осигурању 
брише се један запосленик Раиффеисен Банк д.д. БиХ и 
то: 
- Надаревић Сабина, уписана Рјешењем Агенције 

за надзор осигурања Федерације Босне и 
Херцеговине број 02-07.4-04-608-1/24 од 
20.03.2024. године под бројем ПЗФЛ 1832 са 
даном 31.05.2025. године. 

2. Диспозитив овог Рјешења ће се објавити у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

3. Ово Рјешење је коначно. 

Број 02-07.4-04-582/26 
06. марта 2026. године 

Сарајево 
Директор 

Иван Лубурић, с. р. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Raiffeisen Bank d.d. BiH, 
ul. Zmaja od Bosne bb, Sarajevo za brisanje jednog zaposlenika 
Raiffeisen Bank d.d. BiH iz registra zastupnika u osiguranju-
podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u osiguranju, a na 
osnovu člana 200. Zakona o upravnom postupku Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
2/98, 48/99 i 61/22) i člana 6. stav 2. Zakona o posredovanju u 
privatnom osiguranju ("Službene novine Federacije BiH", br. 
22/05, 8/10 i 30/16), donosi 
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RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Raiffeisen Bank d.d. BiH i to: 
- Nadarević Sabina, upisana Rješenjem Agencije za 

nadzor osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine 
broj 02-07.4-04-608-1/24 od 20.03.2024. godine pod 
brojem PZFL 1832 sa danom 31.05.2025. godine. 

2. Dispozitiv ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-582/26 
06. marta 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, s. r. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Raiffeisen Bank d.d. BiH, 
ul. Zmaja od Bosne bb, Sarajevo za brisanje jednog zaposlenika 
Raiffeisen Bank d.d. BiH iz registra zastupnika u osiguranju-
podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u osiguranju, a na 
temelju članka 200. Zakona o upravnom postupku Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
2/98, 48/99 i 61/22) i člankaa 6. stavak 2. Zakona o posredovanju 
u privatnom osiguranju ("Službene novine Federacije BiH", br. 
22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Raiffeisen Bank d.d. BiH i to: 
- Nadarević Sabina, upisana Rješenjem Agencije za 

nadzor osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine 
broj 02-07.4-04-608-1/24 od 20.03.2024. godine pod 
brojem PZFL 1832 sa danom 31.05.2025. godine. 

2. Izreka ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-582/26 
06. ožujka 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, v. r. 
 

733 
Агенција за надзор осигурања Федерације Босне и 

Херцеговине поступајући по захтјеву Раиффеисен Банк д.д. 
БиХ, ул. Змаја од Босне бб, Сарајево за брисање једног 
запосленика Раиффеисен Банк д.д. БиХ из регистра 
заступника у осигурању-подрегистра физичких лица 
овлаштених заступника у осигурању, а на основу члана 200. 
Закона о управном поступку Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 2/98, 
48/99 и 61/22) и члана 6. став 2. Закона о посредовању у 
приватном осигурању ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 22/05, 8/10 и 30/16), доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Из регистра заступника у осигурању-подрегистра 

физичких лица овлаштених заступника у осигурању 
брише се један запосленик Раиффеисен Банк д.д. БиХ и 
то: 
- Шућур Нина, уписана Рјешењем Агенције за 

надзор осигурања Федерације Босне и 
Херцеговине број 02-07.4-04-2874/24 од 
30.07.2024. године под бројем ПЗФЛ 2261 са 
даном 13.02.2026. године. 

2. Диспозитив овог Рјешења ће се објавити у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

3. Ово Рјешење је коначно. 

Број 02-07.4-04-582-1/26 
06. марта 2026. године 

Сарајево 
Директор 

Иван Лубурић, с. р. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Raiffeisen Bank d.d. BiH, 
ul. Zmaja od Bosne bb, Sarajevo za brisanje jednog zaposlenika 
Raiffeisen Bank d.d. BiH iz registra zastupnika u osiguranju-
podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u osiguranju, a na 
osnovu člana 200. Zakona o upravnom postupku Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
2/98, 48/99 i 61/22) i člana 6. stav 2. Zakona o posredovanju u 
privatnom osiguranju ("Službene novine Federacije BiH", br. 
22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Raiffeisen Bank d.d. BiH i to: 
- Šućur Nina, upisana Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-2874/24 od 30.07.2024. godine pod brojem 
PZFL 2261 sa danom 13.02.2026. godine. 

2. Dispozitiv ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-582-1/26 
06. marta 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, s. r. 
 

 
Agencija za nadzor osiguranja Federacije Bosne i 

Hercegovine postupajući po zahtjevu Raiffeisen Bank d.d. BiH, 
ul. Zmaja od Bosne bb, Sarajevo za brisanje jednog zaposlenika 
Raiffeisen Bank d.d. BiH iz registra zastupnika u osiguranju-
podregistra fizičkih lica ovlaštenih zastupnika u osiguranju, a na 
temelju članka 200. Zakona o upravnom postupku Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
2/98, 48/99 i 61/22) i članka 6. stavak 2. Zakona o posredovanju 
u privatnom osiguranju ("Službene novine Federacije BiH", br. 
22/05, 8/10 i 30/16), donosi 

RJEŠENJE 
1. Iz registra zastupnika u osiguranju-podregistra fizičkih lica 

ovlaštenih zastupnika u osiguranju briše se jedan zaposlenik 
Raiffeisen Bank d.d. BiH i to: 
- Šućur Nina, upisana Rješenjem Agencije za nadzor 

osiguranja Federacije Bosne i Hercegovine broj 02-
07.4-04-2874/24 od 30.07.2024. godine pod brojem 
PZFL 2261 sa danom 13.02.2026. godine. 

2. Izreka ovog Rješenja će se objaviti u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

3. Ovo Rješenje je konačno. 

Broj 02-07.4-04-582-1/26 
06. ožujka 2026. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Ivan Luburić, v. r. 
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РЕГУЛАТОРНА КОМИСИЈА ЗА ЕНЕРГИЈУ 
У ФЕДЕРАЦИЈИ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

- ФЕРК 

734 
На основу члана 28. тачка р) и члана 67. Закона о 

електричној енергији Федерације Босне и Херцеговине 
("Службене новине Федерације БиХ" број 60/23), а на 
приједлог оператора дистрибутивног система ЈП 
"Електропривреда ХЗ ХБ" д.д. Мостар, Регулаторна 
комисија за енергију у Федерацији Босне и Херцеговине - 
ФЕРК је на VII редовној сједници одржаној 9.4.2026. године 
донијела 

ОДЛУКУ 

Члан 1. 
Одобрава се приједлог Правила о раду дистрибутивног 

система оператора дистрибутивног система ЈП 
"Електропривреда ХЗ ХБ" д.д. Мостар број УД-3294/26 од 
12.3.2026. године. 

Члан 2. 
ЈП "Електропривреда ХЗ ХБ" д.д. Мостар обавезно је 

на својој службеној интернет страници да објави Правила о 
раду дистрибутивног система број УД-3294/26 од 12.3.2026. 
године из члана 1. ове одлуке. 

Члан 3. 
Ступањем на снагу ове одлуке престају да важе 

Мрежна правила дистрибуције оператора дистрибутивног 
система Јавног подузећа "Електропривреда Хрватске 
заједнице Херцег Босне" дионичко друштво Мостар 
("Службене новине Федерације БиХ", број 59/17 и 83/22). 

Члан 4. 
(1) Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објаве 

диспозитива ове одлуке у "Службеним новинама 
Федерације БиХ". 

(2) Одлука и Правила о раду дистрибутивног система број 
УД-3294/26 од 12.3.2026. године из члана 1. ове одлуке 
се објављују на службеној интернет страници ФЕРК-а. 

Број 06-13-5-1162-4/25 
9. априла 2026. године 

Мостар 
Предсједавајућа ФЕРК-а 

Весна Марић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 28. tačka r) i člana 67. Zakona o 

električnoj energiji Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 60/23), a na prijedlog operatora 
distributivnog sistema JP "Elektroprivreda HZ HB" d.d. Mostar, 
Regulatorna komisija za energiju u Federaciji Bosne i 
Hercegovine - FERK je na VII redovnoj sjednici održanoj 
9.4.2026. godine donijela 

ODLUKU 

Član 1. 
Odobrava se prijedlog Pravila o radu distributivnog sistema 

operatora distributivnog sistema JP "Elektroprivreda HZ HB" 
d.d. Mostar broj UD-3294/26 od 12.3.2026. godine. 

Član 2. 
JP "Elektroprivreda HZ HB" d.d. Mostar obavezno je na 

svojoj službenoj internet stranici da objavi Pravila o radu 
distributivnog sistema broj UD-3294/26 od 12.3.2026. godine iz 
člana 1. ove odluke. 

Član 3. 
Stupanjem na snagu ove odluke prestaju da važe Mrežna 

pravila distribucije operatora distributivnog sistema Javnog 
poduzeća "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" 

dioničko društvo Mostar ("Službene novine Federacije BiH", broj 
59/17 i 83/22). 

Član 4. 
(1) Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 

dispozitiva ove odluke u "Službenim novinama Federacije 
BiH". 

(2) Odluka i Pravila o radu distributivnog sistema broj UD-
3294/26 od 12.3.2026. godine iz člana 1. ove odluke se 
objavljuju na službenoj internetskoj stranici FERK-a. 

Broj 06-13-5-1162-4/25 
9. aprila 2026. godine 

Mostar 
Predsjedavajuća FERK-a 

Vesna Marić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 28. točka r) i članka 67. Zakona o 

električnoj energiji Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 60/23), a na prijedlog operatora 
distribucijskog sustava JP "Elektroprivreda HZ HB" d.d. Mostar, 
Regulatorna komisija za energiju u Federaciji Bosne i 
Hercegovine - FERK je na VII. redovitoj sjednici održanoj 
9.4.2026. godine donijela 

ODLUKU 

Članak 1. 
Odobrava se prijedlog Pravila o radu distribucijskog sustava 

operatora distribucijskog sustava JP "Elektroprivreda HZ HB" 
d.d. Mostar broj UD-3294/26 od 12.3.2026. godine. 

Članak 2. 
JP "Elektroprivreda HZ HB" d.d. Mostar obvezno je na 

svojoj službenoj internetskoj stranici objaviti Pravila o radu 
distribucijskog sustava broj UD-3294/26 od 12.03.2026. godine 
iz članka 1. ove odluke. 

Članak 3. 
Stupanjem na snagu ove odluke prestaju važiti Mrežna 

pravila distribucije operatora distribucijskog sustava Javnog 
poduzeća "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" 
dioničko društvo Mostar ("Službene novine Federacije BiH", broj 
59/17 i 83/22). 

Članak 4. 
(1) Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 

izreke ove odluke u "Službenim novinama Federacije BiH". 
(2) Odluka i Pravila o radu distribucijskog sustava broj UD-

3294/26 od 12.03.2026. godine iz članka 1. ove odluke se 
objavljuju na službenoj internetskoj stranici FERK-a. 

Broj 06-13-5-1162-4/25 
9. travnja 2026. godine 

Mostar 
Predsjedavajuća FERK-a 

Vesna Marić, v. r. 
(Sl-683/26-F) 

 

735 
На основу члана 173. став (1) Закона о електричној 

енергији Федерације Босне и Херцеговине ("Службене 
новине Федерације БиХ", број 60/23), Регулаторна комисија 
за енергију у Федерацији Босне и Херцеговине - ФЕРК је на 
VII редовној сједници, одржаној у Мостару дана 9.4.2026. 
године донијела сљедећи 
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ПРАВИЛНИК 
О СТАВЉАЊУ ВАН СНАГЕ ПРАВИЛНИКА ЗА 

ИЗРАДУ И ПРИМЈЕНУ ДИЈАГРАМА ОПТЕРЕЋЕЊА 

Члан 1. 
Ставља се ван снаге Правилник за израду и примјену 

дијаграма оптерећења ("Службене новине Федерације БиХ", 
број 77/14). 

Члан 2. 
Овај правилник ступа на снагу наредног дана од дана 

објаве у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 07-13-5-464-2/26 
9. априла 2026. године 

Мостар 
Предсједавајућа ФЕРК-а 

Весна Марић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 173. stav (1) Zakona o električnoj energiji 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 60/23), Regulatorna komisija za energiju u Federaciji 
Bosne i Hercegovine - FERK je na VII redovnoj sjednici, 
održanoj u Mostaru dana 9.4.2026. godine donijela sljedeći 

PRAVILNIK 
O STAVLJANJU VAN SNAGE PRAVILNIKA ZA 

IZRADU I PRIMJENU DIJAGRAMA OPTEREĆENJA 

Član 1. 
Stavlja se van snage Pravilnik za izradu i primjenu 

dijagrama opterećenja ("Službene novine Federacije BiH", broj 
77/14). 

Član 2. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

objave u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 07-13-5-464-2/26 
9. aprila 2026. godine 

Mostar 
Predsjedavajuća FERK-a 

Vesna Marić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 173. stavak (1) Zakona o električnoj 

energiji Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 60/23), Regulatorna komisija za energiju u 
Federaciji Bosne i Hercegovine - FERK je na VII. redovitoj 
sjednici, održanoj u Mostaru 9.4.2026. godine donijela sljedeći 

PRAVILNIK 
O STAVLJANJU IZVAN SNAGE PRAVILNIKA ZA 
IZRADU I PRIMJENU KRIVULJE OPTEREĆENJA 

Članak 1. 
Stavlja se izvan snage Pravilnik za izradu i primjenu 

krivulje opterećenja ("Službene novine Federacije BiH", broj 
77/14). 

Članak 2. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

objave u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 07-13-5-464-2/26 
9. travnja 2026. godine 

Mostar 
Predsjedavajuća FERK-a 

Vesna Marić, v. r. 
(Sl-684/26-F) 

 

КЈКП "ТОПЛАНЕ - САРАЈЕВО" Д.О.О.  
САРАЈЕВО 

736 
Na osnovu člana 234. t. k) u svezi sa članom 303. st. 1. 

Zakona o privrednim društvima (Službene novine Federacije 
BiH", broj 81/15, 75/21) i člana 26. t. 12. u vezi člana 32. Statuta 
KJKP "Toplane-Sarajevo" d.o.o., Sarajevo (OPU-IP: 1404/22) 
Skupština Preduzeća na 2. vanredovnoj sjednici održanoj dana 
09.04.2026. godine donijela je 

ODLUKU 
O PONIŠTENJU ODLUKE O RASPISIVANJU 

KONKURSA ZA IZBOR I IMENOVANJE ČLANOVA 
NADZORNOG ODBORA KJKP "TOPLANE-SARAJEVO" 

D.O.O. SARAJEVO BROJ 00-13-01/25 OD  
20.11.2025. GODINE 

I 
Poništava se Odluka o raspisivanju Konkursa za izbor i 

imenovanje članova Nadzornog odbora KJKP "Toplane-
Sarajevo" d.o.o. Sarajevo broj 00-13-01/25 od 20.11.2025. 
godine. 

II 
Stupanjem na snagu ove odluke prestaju sve pravne 

posljedice iz poništene odluke. 

III 
Postupci pokrenuti na osnovu odluke iz tačke I se 

obustavljaju. 

IV 
Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Broj 00-02-V-06/26 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Punomoćnik Vlade Kantona 
Sarajevo u Skupštini 

Preduzeća 
Gordan Čučić, s. r. 

 
(Sl-672/26-F) 

737 
Na osnovu člana 234. t. k) u svezi sa članom 303. st. 1. 

Zakona o privrednim društvima ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 81/15, 75/21) i člana 26. t. 12. u vezi člana 32. Statuta 
KJKP "Toplane-Sarajevo" d.o.o., Sarajevo (OPU-IP: 1404/22), 
Skupština Preduzeća, na 2. vanredovnoj sjednici, održanoj dana 
09.04. 2026. godine donijela je 

ODLUKU 
O PONIŠTENJU TEKSTA JAVNOG KONKURSA ZA 
IZBOR I IMENOVANJE ČLANOVA NADZORNOG 
ODBORA KJKP "TOPLANE-SARAJEVO" D.O.O. 

SARAJEVO BROJ 00-13-01-1/25 OD 20.11.2025. GODINE 

I 
Poništava se tekst javnog konkursa za izbor i imenovanje 

članova Nadzornog odbora KJKP "Toplane-Sarajevo" d.o.o. 
Sarajevo broj 00-13-01-1/25 od 20.11.2025. godine, objavljen 
17.12.2025. godine, se poništava. 

Objavljeni konkurs stavlja se van snage. 

II 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Broj 00-02-V-07/26 
09. aprila/travnja 2026. godine 

Punomoćnik Vlade Kantona 
Sarajevo 

u Skupštini Preduzeća 
Gordan Čučić, s. r. 

(Sl-673/26-F) 
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ГРАД СТОЛАЦ 

738 
Temeljem članka 12. Zakona o ministarskim, vladinim i 

drugim imenovanjima F BiH ("Službene novine Federacije BiH", 
broj 34/03) i članka 13. Odluke o kriterijima i postupku za 
imenovanje upravnih odbora/upravnih vijeća javnih ustanova čiji 
osnivač je Grad Stolac ("Službeni glasnik Općine Stolac", broj 
1/12, 3/12 i 5/13), a nakon provedenog postupka za izbor 
kandidata za imenovanje članova Upravnog vijeća Javne 
ustanove "Centar za kulturu i sport" Stolac, gradonačelnik, 
donosi 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU ČLANOVA UPRAVNOG VIJEĆA 

JAVNE USTANOVE "CENTAR ZA KULTURU I SPORT" 
STOLAC 

I 
U Upravno vijeće Javne ustanove "Centar za kulturu i 

sport" Stolac, imenuju se: 
1. Slaven Perić, mag. iur.- predsjednik 

2. Andrea Bošković, mag. oec. - član 
3. Ivan Puljić, mag. geogr. - član 

II 
Mandat članova Upravnog vijeća Javne ustanove "Centar za 

kulturu i sport" Stolac traje 4 (četiri) godine, počevši od dana 
imenovanja. 

III 
Stupanjem na snagu ovog rješenja prestaje mandat 

dosadašnjem sazivu Upravnog vijeća Javne ustanove "Centar za 
kulturu i sport" Stolac. 

IV 
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u "Službenim novinama Federacije BiH" i u "Službenom 
glasniku Grada Stoca". 

Broj 01-04-1-490/26 
08. travnja/aprila 2026. godine 

Stolac 
Gradonačelnik 

Stjepan Bošković, v. r. 
 

(Sl-674/26-F) 
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697 Odluka o kriterijima za izbor i imenovanje jednog 
člana Upravnog odbora Agencije za unapređenje 
stranih investicija u Bosni i Hercegovini - FIPA 
kojeg imenuje Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine 34 

698 Одлука о уплати заосталих неуплаћених обавеза 
за пензијско и инвалидско осигурање за 
увезивање радног стажа радницима Рудника 
мрког угља "Абид Лолић" д.о.о. - Травник-Била 
(српски језик) 34 

 Odluka o uplati zaostalih neuplaćenih obaveza za 
penzijsko i invalidsko osiguranje za uvezivanje 
radnog staža radnicima Rudnika mrkog uglja "Abid 
Lolić" d.o.o. - Travnik-Bila (bosanski jezik) 35 

 Odluka o uplati zaostalih neuplaćenih obveza za 
mirovinsko i invalidsko osiguranje za uvezivanje 
radnog staža uposlenicima Rudnika mrkog ugljena 
"Abid Lolić" d.o.o. - Travnik-Bila (hrvatski jezik) 35 

699 Одлука о расписивању Јавног конкурса за избор 
и номиновање чланова Надзорног одбора 
Привредног друштва "Оператор - Терминали 
Федерације" д.о.о. Сарајево испред државног 
капитала (српски језик) 36 

 Odluka o raspisivanju Javnog konkursa za izbor i 
nominovanje članova Nadzornog odbora 
Privrednog društva "Operator - Terminali Federa-
cije" d.o.o. Sarajevo ispred državnog kapitala 
(bosanski jezik) 36 

 Odluka o raspisivanju Javnog natječaja za izbor i 
nominiranje članova Nadzornog odbora 
Gospodarskog društva "Operator - Terminali Fede-
racije" d.o.o. Sarajevo ispred državnog kapitala 
(hrvatski jezik) 36 

700 Одлукa о утврђивању критерија за избор и 
номиновање чланова Надзорног одбора Прив-
редног друштва "Оператор - Терминали Феде-
рације" д.о.о. Сарајево испред државног 
капитала (српски језик) 37 

 Odluka o utvrđivanju kriterija za izbor i nomino-
vanje članova Nadzornog odbora Privrednog 
društva "Operator - Terminali Federacije" d.o.o. 
Sarajevo ispred državnog kapitala (bosanski jezik) 38 

 Odluka o utvrđivanju kriterija za izbor i nomini-
ranje članova Nadzornog odbora Gospodarskog 
društva "Operator - Terminali Federacije" d.o.o. 
Sarajevo ispred državnog kapitala (hrvatski jezik) 39 

701 Одлукa о давању овлаштења пуномоћнику за 
заступање Владе Федерације Босне и 
Херцеговине на Скупштини Привредног 
друштва Ј.П. Међународни аеродром "Сарајево" 
д.о.о. Сарајево (српски језик) 39 

 Odluka o davanju ovlaštenja punomoćniku za 
zastupanje Vlade Federacije Bosne i Hercegovine 
na Skupštini Privrednog društva J.P. Međunarodni 
aerodrom "Sarajevo" d.o.o. Sarajevo (bosanski 
jezik) 40 

 Odluka o davanju ovlasti punomoćniku za 
zastupanje Vlade Federacije Bosne i Hercegovine 
na Skupštini Gospodarskog društva J.P. 
Međunarodni aerodrom "Sarajevo" d.o.o. Sarajevo 
(hrvatski jezik) 40 

702 Rješenje o postavljenju direktora Gender centra 
Federacije Bosne i Hercegovine 41 
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703 Rješenje o imenovanju Komisije za provođenje 
postupka izbora kandidata za jednog člana 
Upravnog odbora Agencije za unapređenje stranih 
investicija u Bosni i Hercegovini - FIPA kojeg 
imenuje Vlada Federacije Bosne i Hercegovine 41 

704 Rješenje broj 03-19-1990/2025 41 
705 Rješenje broj 03-19-1990-1/2025 41 
706 Rješenje broj 03-19-1990-2/2025 41 
707 Rješenje broj 03-19-1990-3/2025 42 
708 Rješenje broj 03-19-1990-4/2025 42 
709 Rješenje broj 03-19-1990-5/2025 42 
710 Rješenje broj 03-19-1990-6/2025 43 
711 Rješenje broj 03-19-1990-7/2025 43 
712 Rješenje broj 03-19-1990-8/2025 43 
713 Rješenje broj 03-19-1990-9/2025 44 
714 Rješenje broj 03-19-1990-10/2025 44 
715 Rješenje broj 03-19-1990-11/2025 45 
716 Rješenje broj 03-19-1990-12/2025 45 
717 Rješenje broj 03-19-1990-13/2025 45 
718 Rješenje broj 03-19-1990-14/2025 46 
719 Rješenje broj 03-19-1990-15/2025 46 
720 Rješenje broj 03-19-1990-16/2025 46 
721 Закључци В. број 637/2026 (српски језик) 47 
 Zaključci V. broj 637/2026 (bosanski jezik) 48 
 Zaključci V. broj 637/2026 (hrvatski jezik) 49 

ФЕДЕРАЛНО МИНИСТАРСТВО 
ФИНАНСИЈА/ФИНАНЦИЈА 

722 Регистар буџетских корисника Федерације 
Босне и Херцеговине (српски језик) 51 

 Registar budžetskih korisnika Federacije Bosne i 
Hercegovine (bosanski jezik) 54 

 Registar proračunskih korisnika Federacije Bosne i 
Hercegovine (hrvatski jezik) 57 

ФЕДЕРАЛНО МИНИСТАРСТВО ТРГОВИНЕ 

723 Упутство о начину, садржају и роковима 
доставе обавјештења о промјенама цијена за 
поједине производе у Информациони систем 
Успореди цијене (српски језик) 60 

 Uputstvo o načinu, sadržaju i rokovima dostave 
obavještenja o promjenama cijena za pojedine 
proizvode u Informacioni sistem Usporedi cijene 
(bosanski jezik) 63 

 Naputak o načinu, sadržaju i rokovima dostave 
obavijesti o promjenama cijena za pojedine 
proizvode u Informacijski sustav Usporedi cijene 
(hrvatski jezik) 66 

ВРХОВНИ СУД ФЕДЕРАЦИЈЕ  
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

724 Правилник о поступку утврђивања и висини 
накнаде трошкова или штете причињене 
употребом туђих возила или комуникацијских 
средстава (српски језик) 69 

 Pravilnik o postupku utvrđivanja i visini naknade 
troškova ili štete pričinjene upotrebom tuđih vozila 
ili komunikacijskih sredstava (bosanski jezik) 70 

 Pravilnik o postupku utvrđivanja i visini naknade 
troškova ili štete pričinjene uporabom tuđih vozila 
ili komunikacijskih sredstava (hrvatski jezik) 72 

АГЕНЦИЈА ЗА НАДЗОР ОСИГУРАЊА ФЕДЕРАЦИЈЕ 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

725 Рјешење број 02-07.4-04-422/26 (српски језик) 74 
 Rješenje broj 02-07.4-04-422/26 (bosanski jezik) 74 
 Rješenje broj 02-07.4-04-422/26 (hrvatski jezik) 74 
726 Рјешење број 02-07.4-04-422-1/26 (српски језик) 74 
 Rješenje broj 02-07.4-04-422-1/26 (bosanski jezik) 75 
 Rješenje broj 02-07.4-04-422-1/26 (hrvatski jezik) 75 
727 Рјешење број 02-07.4-04-422-2/26 (српски језик) 75 
 Rješenje broj 02-07.4-04-422-2/26 (bosanski jezik) 75 
 Rješenje broj 02-07.4-04-422-2/26 (hrvatski jezik) 75 
728 Рјешење број 02-07.4-04-481/26 (српски језик) 76 
 Rješenje broj 02-07.4-04-481/26 (bosanski jezik) 76 
 Rješenje broj 02-07.4-04-481/26 (hrvatski jezik) 76 
729 Рјешење број 02-07.4-04-481-1/26 (српски језик) 76 
 Rješenje broj 02-07.4-04-481-1/26 (bosanski jezik) 76 
 Rješenje broj 02-07.4-04-481-1/26 (hrvatski jezik) 77 
730 Рјешење број 02-07.4-04-532/26 (српски језик) 77 
 Rješenje broj 02-07.4-04-532/26 (bosanski jezik) 77 
 Rješenje broj 02-07.4-04-532/26 (hrvatski jezik) 77 
731 Рјешење број 02-07.4-04-532-1/26 (српски језик) 78 
 Rješenje broj 02-07.4-04-532-1/26 (bosanski jezik) 78 
 Rješenje broj 02-07.4-04-532-1/26 (hrvatski jezik) 78 
732 Рјешење број 02-07.4-04-582/26 (српски језик) 78 
 Rješenje broj 02-07.4-04-582/26 (bosanski jezik) 78 
 Rješenje broj 02-07.4-04-582/26 (hrvatski jezik) 79 
733 Рјешење број 02-07.4-04-582-1/26 (српски језик) 79 
 Rješenje broj 02-07.4-04-582-1/26 (bosanski jezik) 79 
 Rješenje broj 02-07.4-04-582-1/26 (hrvatski jezik) 79 

РЕГУЛАТОРНА КОМИСИЈА ЗА ЕНЕРГИЈУ У 
ФЕДЕРАЦИЈИ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ - ФЕРК 

734 Одлука број 06-13-5-1162-4/25 (српским језик) 80 
 Odluka broj 06-13-5-1162-4/25 (bosanski jezik) 80 
 Odluka broj 06-13-5-1162-4/25 (hrvatski jezik) 80 
735 Правилник о стављању ван снаге Правилника за 

израду и примјену дијаграма оптерећења 
(српски језик) 80 

 Pravilnik o stavljanju van snage Pravilnika za 
izradu i primjenu dijagrama opterećenja (bosanski 
jezik) 81 

 Pravilnik o stavljanju izvan snage Pravilnika za 
izradu i primjenu krivulje opterećenja (hrvatski 
jezik) 81 

КЈКП "ТОПЛАНЕ - САРАЈЕВО" Д.О.О.  
САРАЈЕВО 

736 Odluka o poništenju Odluke o raspisivanju Konkur-
sa za izbor i imenovanje članova Nadzornog 
odbora KJKP "Toplane-Sarajevo" d.o.o. Sarajevo 
broj 00-13-01/25 od 20.11.2025. godine 81 

737 Odluka o poništenju teksta Javnog Konkursa za 
izbor i imenovanje članova Nadzornog odbora 
KJKP "Toplane-Sarajevo"d.o.o. Sarajevo broj 00-
13-01-1/25 od 20.11.2025. godine 81 

ГРАД СТОЛАЦ 

738 Rješenje o imenovanju članova upravnog vijeća 
Javne ustanove "Centar za kulturu i sport" Stolac 82 
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